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EPISTOLA 

Toletanum fir S.^RCard, ^ro enm <(sr inu* 
Jitato Principibus exemplo , condita recens Aco* j 
demla Complutenfi in Carpetanis , at^, adeo Hi^ 
Jpanid Vmbilico^non hic eiusbensficentia immor - • 
talitaie digna JuhJlititjfed^ maiora illius 
pene propria aggrejjtis ejl. nam *vt ijdem yfca» 
demU alumni Theologiam non e turpidis fed pUf ^ , 
ris fontibus haurirent Gymnajium trium lingua* | 
rumeruditaruminfituity quibus linguis Qhrijii 
crux inferipta Euangeliumque per totum terra* 
rum orbem propagatum^ ab ElebrTss ad GrdcoSy 
hinc ad P^manosy^ubi fixum habet domiciliumy 
penetrauit. Mox Biblia illa euulganda incredibili • 

fumptu curauity 'qude fummam in Ecclefia Catho* 
licUy diligentU fideique nomine obtinent au&o* , , 
ritatemyZS' in Pjgijs illis Philippi I L P(egis Ca* ! < 
^ tholici aujyicijs nuper editis, expr e fia^videmus, ! < 
Mccitis igitur undique primum <vetufiis exem* • 
plaribus calamo in membrana exaratis, cum He* 
br^eis tum Gr^teis, partim ^ media Graecia ac Sy* 

. ria, partim e Vaticana P^mdt S ibliotheca,bona ' 
cum Leonis X Pont. Mox. Veniaidehinc doEiis ; 
hominibus euocatis non Theologis modo, fed ^ 

~ ^ linguo0 

J 


dei>icatoria: 

linguarum peritis ^opus opinione celerius khjoluit, 
Zs^in omnium ' oculis , tanquam in claro lumine 
coUocauitimagno fane EcclejtJt commodo /vt his 
IBihlijs Theologi plurimum fe profecijje indies 
ingenue fateantur Morum in numero fuerunt Ve^ 
metrius Qretenfi s , loamies Cr Erancijcus Verm 
gardc fratres ^domo Toletani hic /Elius An- 
tonius Nebriflenfis Antiquaria in 'B(tticis 
oriundus. Ts cum 'Bononix in Hispanorum coi* 
legio , quod ^Egidlus Qarillus Albornotius (far- 
dinaL fuiC genti excitauit , Jludijs operam de- 
dijfet , 7ion tam luris Ciuilis fcientiam , quam 
Latinam Linguam ( qua nimis diu patriam , 
Maut orum armis aff iElam , carere dolebat ) 
gratus ciuis inuexity<^ profligata barboide La- 
tinum fermonem inslaurauitjjoc trophteis merito 
adfcripto elogio : 

Barbarie piilfa ponit harcAntomus arma. 

Tandem' e litteratore^^etoryCum de f ube- 
riore loco diu DoElorU perfonam fuSlinuiflet , 
^^jgum Catholicorum hijloricus rmimciatur : 
quorum etiam res in ITauarrdo regno praclari 
litterarum , <vttUa ferebant tetnpora mo- 
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numentis , mandauit. Idem natu grandior J an* 
BxlingUitnonignarusfir d f aerii /vt Chrijlia* 
num decet hominem ^mmime abhorrens y in f acris 
(Bihlijs ^r^fulis auEloritate elaborare iujfus eft. 
Quo in munere dum fe exercttgnauitery tres fibi 
Quinq uagenas, hoc eji^ capita obferuationum 
e Sacra Scriptura quinquaginta fcripferat : qua* 
rum du^e priores yincertum m temporum iniuria, 
an hominum incuria interciderwit ; tertia falua 
ad noUram <vfque (Ctatem peruenit. Hanc lofigi 
emendatius quam oltm llliheritani y qui hodie .. 
Granatenfes funtynunc nominis tui aujpicio euuU 
gamus < vnd cum ^n^eli Caninij ^nglarien[i s 
raro nimis y/eJ, aureo libello , De nominibus 
Noui T eftamcnti Hebraicis: quem LutetU 
olim cum Syriacae linguae injlitutione ediderat y 
pofl Hellenifmos a ureum ^erk librum Sinu ^ 
pXictj in EpiBetum commentarium Latina ciui* 
tate donatum, Qoniungere autem 'vifum fuit, 
quody niji me fallunt omina^heologis iuxta at* ^ 
que Hclefiallicis <vtilifma fore confidam, ,Ad * 
ieci^^Lufitani hominis eruditi, Gyaris Vdr* 
ferij de Ophira regione intertiol^um libro 

commtn* 
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rja €(mmentarium \ quam Peru^ (cu Pi ru ^ ple» 

riqve autunkmt^^vnde aurum adificando Salo» 
Ju mom templo Jit adue&um. Qtw de loco <varias 
ij' etiamdr repugnantes doBorum ho?ninum fenten» 
tias ex j{hr. Ortelij Geographicd^hefauro colle» 
fiji Eiasfvt fymbolam quoque contulijje <videremur 

>.|i adiecimus , quem quidem laborem y <vt , qua es 
^ humanitate prope jingulari atque doBrina pr^ 

dituSy^qui boni facio4 iterum atque iterum rogo. 
Sic jiet Vt diligentU atque induJlrU fruBum, 
j|i dbund^ tulijfe<videar. Vale, 
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LOCI ALIQJOT NOVI 

testamenti cvm he- 

BRi€ORVM O R I G r N I B V S COLLATI 

arque hiftoricc explicati ab Angelo 
Caninio Anglarienfi. 

D B N O M I N B lES V, BT lOVA*. 
G A P V T I. 

T HOMINIS noftri lingua? Chal- 
daicse cognitionem noui quoque 
Teftamenti ftudio conducere, ac 
multum ornamenti atque adiume- 
li pijs conatibus afferre inrelligantr locos ali- 
quot in medium proferemus, quos nemo hu- 
ius lingua? ignarus affequi penitus poteft. 
Eam tamen adhibebimus pr^fationera ne- 
quis noftra? religionis myfteria ac dogmata i 
fandiflimis dodiflimifquc viris , qui Chal- 
daice nefeiuerunt , ignorata fuiflede noftris 
verbis exiftimet. Nec enim hic de fublimi- 
bus adeo agemus qua?ftionibus : fed locos 
quofdam, quodadinfHtutum nodrum atti- 
net, preffius tranandos, atque accuratius ex- 
plicandos proponemus: Idquc hiftoricefe- 
ciemus acfimplicitcr quantum e lingua? He- 
braica? atque Syriacf ,quas a teneris annis ar- 
dentiflimo fumus ftudio complexi , proprie- 
tate vfuque intelIigerepotuimus.Namft, vt 
Pemoftlienicam dicionem, & Homeri feo- 

A ^ tentu- 
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tcntiarum atque verborum maicftatcm in* 
IpiciamuSjtotam linguam Gra»cam,quf cum 
laborioiius , tum maiore temporis iadura 
cognofciturjedifcerenonpigct : videndum 
eft, ne turpe homini Chriftiano fit, Chrifti 
verba minoris facerCjquam Homeri aut De- 
mofthenis: ciim illa prcefertim' iucundiffima 
pios animos voluptate afficiant 5 haec aures 
modo demulceant. Sed iam infiituta perfi- 
ciamus , fi vnum id ledorem monuerimus, 
vt non auihoritatem, nec perfonam, fed rem 
ipfam intueatur, quae rede intelleda luminis 
aliquid facrarum literarum ftudijs afferre po- 
teft. Cum enim tfacris feriptoribus ea defe- 
renda fit authoritas , vt, quamuis ratio nobis 
non confiet, veriffima tamen efle, quse dixe- 
rint^credaraus:fic ceteris tantum habendum 
cft fidei , quantum rationibus & argumentis 
probarcatque efficere potuerint. , 

Primum haque de fandifllmo nomine 
Jffity quod indigne a quibufdam laceratur, 
atqucefuauiffimo abfbnum ac pen^ mon- 
ftrofum efficitur , tum de //o^w4 , ^men^ 
JRabbi, ac ca?teris eiufmodi difputabimus: cu 
vt qu^" perfede hadenus explanata non funt^ 
conferendis prifeorum authorum fententijs 
dilucidius e fuaorigintfexponamus: tumvt 
fuperciliofam quorundam dodrin* oftenta- 
tionem cum iummainfcitia coniundam re* 
- tunda; 


NOVI testam: $ 

tunaamus.Qui maximam percgrinaram lin- 
guarum fcientiam ia($iare & venditare folent^ 
atque petulantiflimis verbis D. Hieronymu 
ac noftros homines profcindere,vt quiinfci- 
tia lapfi perfepe vel male interpretati fint, vel 
non intellexerint linguam Hebraicam.Cum 
fi conferantur in vnura ifti omnes, D.Hiero- 
nymi inftar futuri non fint. Cseteriim ne cor 
uicijs potius, quam rationibus agere videa- 
mur, iam nomen mirificum lem explicare 
incipiamus. ^ 

Putat Ofiandcr homo do(51us & ingenio- 
fus (fed cuius diligentiam in linguis peregri- 
nis tradandis defiderare cogor ) & verbofa 
difputationc perfuadere omnibus conatur, 
nomen hoc rnwyv’ lehefuh feribendum efle, 
vtlitcras omneis nominis Terragrammati ha- 
beat, eaque in re magnum credit inefle my- 
fierium : alioqui de Chrifii maiefiate aliquid 
detradf um iri contendit. Nos ver6,nifi Cab- 
balifiarum nugas in Chrifiianam religionem 
admittere volumus, nec inlitcris leho- 

ua,necvVvy<Iefuamagnum aliquod myftc- 
rium ponimus: fed in virtute atque omnipo- 
tentia Dei, qua? nullis literarum figuris ex- 
primi potefi, Myfteriorum vniuerfam abyl^ 
Ium efle credimus. Verum capita argumen- 
torum eius colligamus , qua? qu^ vera finr, 
mox apparebit. 

Princi- 
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Principio ait nomen lefu in libris alicuius 
au thori tatis v«2>*' lefu fcnbi. 

Tum putat non effe ferendum, Tin , fine 
litcra Aain feribi, fi Thema ellet pw», vt nos 
credimus. 

Deinceps e verbis Mattha?i & propheta; 
Efaia: argumentatur, qua?, fi Chriftus voce- 
Hir lehofiia, non redie exponerentur, 

nam, fi lingua? proprietatem penitus introf 
. jjicias,non tam Jaluatorem , quam Jaluandum 
ngnificate. % 

Pra?tcrea aliud /e/»# , aliud lofue efie exi- 
flimant. 

Poftremo apud Arabes bifyllabum faibi, 
& cum leju conuenireait. 

Tum,neluda?isinuideamus, literasquafi 
dam interijeit, nom^nque, quod fimplicilfi- 
mum ac diuinum cft, prodigiofiim fecit , vt 
nec Hebraicum fit j nec quicquam prorfes * 
fignificct. 

Ha-c omnia commentitia efie mox often- 
demus . Quod quo planius intelligi polsit, 
primum quid fit Iehoua,videamus.Ve- 
rum animiduertendiim efi,hocnomen mn’ 
lehoua vel loua, quod Hebra?i vocant dw 
vans b-vu fecrn fcelarbaaoihijoth, 
fiomen (juatuor litcrurum^vcX T etragrammAton^ 

quod quatuor literis lodhe vau he confiet, 
alitei a ludiis pronunciari, quam faibatur. 
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NOVI TESTAMEN T. ^ . 
Aiunt enim Tuos maiores ab ipfovfque Mo- 
fCjCui primum traditum eft, lemper pronun- 
ciarelolitus ^dondi^ quod eft Dominus: 
Deo tamen foli tribuitur, vt ^ do» quemlibet 
dominum fignificat- Septuaginta certe Inter- 
pretes, & Apoftoli atque Euangeliftf omnes, 
quod Hebraice (cribitur nm’' loua , nuptor, 
hoc et^^dominum perpetuo reddunt. Q^od 
illaoftendunt,*’ani^*7mn*' asa,Neum loua 
ladoni, Dixit Joux Domino meo , P/alm. i jo. • 
quod Graeci fcribunt, eWi» o x,6pic$ rawpta 
^ou. Et, nns mn*' irnbK bsiw yia*':/ 

Scemaalfracllchoua elohenu Ithoudchad, 
Deut. <5 . Quod Euangelillf , vt Septuaginta, 

Veriunt,aLX0U*iVpflt)i\,x,y/)iO5o')'g^«it*5» , xJpwtf 
tj$ e<rif. ^udi iJrael^Dominm Deus nojier^ do- 
minus “Vnus eft, Vbi vbi praeterea in nouo Te- 
ftamento xt/piQ» \c\dominum leges, abfolute 
intelligendum eft lehoua, vel •'ans A- 
donai: ciim , vt diximus , Hebraei vtrunquc 
eodem modo pronuncient ^do»d/.*nifi quod 
lehoua vocitant snans Adqera, quod eft 
memoratio^ quafifymbolum mnemofynftm- 
ue dixeris: neitipequod debeamus hoc no- 
mine audito Dei omnipotentiam in mentem 
reuocare . ,Adonai autem nominant •'m va- 
daijhoceft manifeftum^ quoniam vnicuiquc 
fanae mentis homini manifeftum eft , Deum 
rerum omnium dominum elTc ac moderato- 
rem. 


. a» 


rem. Ego itaqucjcum pr^fcrtim authorcs ha- 
beamus Apoftolosjidque Ecclefi» confenfus 
receperit, nomina immutanda no cenfcrem. 
Nam (i dominum vocemus, planiffime omnes 
sntelligentr Si malimus ■^o»rf,cauendu eft, ne 
indodti offendatur nominis nouitate.Scd ad 
propofitu reuertamur, quidqj id nomen ety- 
mologia; ratione fignificet, explicemus.Nul- 
lu enim nomen Hebraicum Syriacumue eft, 

. cuius etymon aliquod e Themate*& grama- 
tica analogia reddi non poflit.Qua?da porro 
compofitafunr,fedfic,vt facile radices om- 
nes diftina» cernantur, vt GabriH, Melchi- 
IcdecJfrael.Abrahamquoque, quod diffi- 
cilius refoluirur,componitur,vt feriptura do- 
cef»Gcn.i7.ex2s Abpater,an rab 
. multitudo^quod magna; mul- 

titudinis pater futurus erat : fcd quia nimis 
durumatqueafperum nomen effet, fi dicere- 
mus p-ananasAbrabhamon, eliditur b: n 
enim ad thema non pertinet > ac euphoni* 

«ufla pronunciatur & feribitur cn^iss Abra- 

ham. Sunt tamen qu;edam Babylonica , JE- 
gyptiaca , Perficaque atque aliarum natio- 
num propria nomina, quorum etyma c fiiis 
quaque linguis petenda funt. Nomen certe 
/f^ow^fimplexeft, facilemque etymi habet 
rationem. Nam thema fnn Hebraice atque 
. Chaldaice ftgnificat^,vcl/wf; cui pr«fixa 

, iiteia 
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litcra lod nomen deriuatum format nw Ic- 
houa. vtapnsfahacr/y/ffitpn::'» Ifliac,& a 
apy acab JuppUntauit apy^ Iacob./^^o «4 ergo 
fignificat, vel, vt Platonice loquar 

To »y,aut auTo h^IpjumEns.velEfJentU ideam: 
quam Dionyfius vocat to iuro «rou. Philofo- 
phi interdum nominatTiya5-or,vel iuToct>ct- 
5^oy, ipfumBonum^VQlldeam bonitatis. Huc fa- 
cit^quod Ariftoteles fiue Theophraftus in Ii- 
bro de Mundo ait, fupremum deomm om- 
nium appellari a nempe 

propter quem viuimus , quod ipreomiiia ve- 
getat atque viuificar* Hefiodus quoque in 
eandem ientcntiam cecinit in 
OvTB J"lA/3poW< OilQS a^ctTBITeCpccloiTe 

P)i70iT’agfW'r0iT< fjteyd\Qio ex.jjT». 

Omnium authorem louera efle indicans. 
Quin etiam ipfa fcriptura planiflime etymon 
CMonitjCum Deus Mofi mandata dans, quis 
cfletjdocet his verbis, nvo D''n* 7 K *vqn'«’i 

•»aab n^asn na ‘vasn n*«nK n*»ns 
ca-^bK lanbw n-^nK^b^n-aji Vaiiomer EIo- 
him el Mofcc Ehieh afcer ehieh vaiiomer 
coh thomar libne Ifracl Ehieh fcelahani 
alech^m. 

£t dixit Deus Mop^ B^ofum<jmfum, sic dL 
cespii]slfrael^Sum mi/itmead “VoXjExod.s.Ex 
, quibus verbis dilucide ac Empliciter etymo- 
logiamnominis habemus. Ciim enim Mo- 

fcs 
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fo Dei primum iraperiu detrc£las fare eius 
iiomen,fi id forte populus quaereret , ad que 
legabatur, percuperet : Refpondit Deus fe 
cum cffcj cjiii eji ^ hocque fuum nomen efle. 
Deus quippe folus abfolute eft, cetera omnia, 
quod liint, Deo acceptum referre debent, 
lam ergo planum fecimus, fimplicem effe no- 
minis huius fignificatum, vt interim omitta- 
mus acutifiime ineptas ludaeorum tricas, qui 
(implicifententia , hoceflhiftorica veraque 
negledajConfedantur quod nufquam eft , vt 
apud indodos eruditionis atque acuminis 
gloriam aucupentur : a dodis certe & pru- 
dentibus temeritatis atque impudenti^ opi- 
nionem reportant . Sed praetermittere non 
, poflTum, quod apud Macrobium » mult« ac_ 
reconditae dodrinae h6minein,Satdib^ 
i8.obTeruaui:qui cum deorumomnium no- 
mina ad vnum Deum referre vellet, hunc 
Orphei verficulum citat, 

ku ^tVS» Hs AhfSyiU H^lOSy lU S^101U(T09 
BAcchuSySolfircm^ Juppiter ynus (^ide/Hm 
Huius, inquit, verfus authoritas fundatur 0« 
raculo Apollinis Clarij,in quo aliud quoque 
nomen Soli adijeitur, qui in cifdem facris 
verfibus inter oetera vocatur Nam con- 

fultus Apollo Clarius quis deorum babedus 
fit,qui vocatur i<xa,ita efifatus eR, 

0'fyiA fai fxfit tnmufuL 

: ETf 
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i Wtm Tiaog)» (Tvvtaxs ^ k\(tmit'ios. 

$pct(^eo tSv -TrctiTOir «;rctTo»^eof e/^ei’ la»* 

Quorum vcrfuum ha^c eft fcntentia, 

Orgia cjui norunt, arcana recondere par f/7. 
Fraude mentU inops agitat, que infcitialfer/at^ 
Diuorum fummum cuneorum en accipe lao. 
Nam quid aliud quaefo per /40 intelligemus, 
quam loua>: Nam v c onfbnan te Graeci caret, 
vt oftendit,que D^uum Latini vocanr,vt 
ois,ouis^ ^7os,diutts, Sic fecerunt ex lao Jouem^ 
Quanquam reclamant Grammatici^quia /«- 
uando didum volunt.Nec mirandum eft,qu£ 
fieri potuerit, vt nome hoc, quod Hebrsei ne- 
mini prjefcrtim peregrino c6mittebat,a Gr^- 
cis cognofciquiuerit: Cu oracula illa cacod j- 
monemagiftro ac duce in ftituta & celebrata 
fuerint. Is pono nomen illud non ignorabat. 

Sed eojvnde dircc/fimus,reucrtamur,cum 
iam oftenderirausfimplicem ac germana hu- 
ius nominis fignificationem , non cabbalifti- 
cam neque commetitiam. Id quod faciendu 
cft in lacrofando noinine /</«,quod Hebrai- 
ce dicitur yvar’ lefiia. Id in (acris Biblijs ali- 
quoties luitur, quod ignoralfe videtur Ofia- 
der, qui (emper (cribit lehofua, ne- 
gans lefil vllo pado idemefie , quod /•/«V, 
Nos feimus fummum (acerdotem filium lo- 
fadac vnwn lefua appellatum,atque eundem 
y WW lehofua.Nomen itaq; vtiumque vnii 

B id^mque 
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idemque eftrnifi Ofiandro plus fidei , quam 
Ezra? atque Nehemig volumus adhibere. Il- 
le contendit idem non efie vtrunque, hi pro- 
bant. Qua in re fuam in lacris literis tradan- 
dis fomnolentiam atque ofcitantiam prodit, 
qui ex vno fcriptura: loco,qui mosfciolotura 
eft, »rcc/t/>»®jx(>aT€;)ov€W«, probate fe, idque 
contra omnium fententiam, quod iemelin 
animo infedit,poffecxiftimat.Nos vero non 
c(bmnijsnoftris,redexvfu& lermone pro- 
phetarum idem vtrumque e/Tc aflerimus. 
Nam faccrdos ille fummus , qui cum Zoro- 
tabelee Babylonia cum canteris exulibusin 
Iuda:am redijt,ab Haggapo & Zachariafcm- 
per nominatur p Ichofua fiius 
Jchofadac,c\ucm eundem Ezras & Nehemias 
vocant pnxn*' p ynw' lefua filium lo/addc, dc- 
tra(51aliterahe: non vt hoc nomen litera vna 
tetragrammati defraudarent, led ob lingu» 
Syriaca? proprietatem, de qua mox agemus. 
Confiat enim Ezram &‘Nehemiam hifio- 
riam(cripfifie,cum ludariiam ab exilio AQ 
fyriaco redu(fii efient , & lingua Syriaca lo. 
querentur . Vulgo autem vocabatur 
cum do(fii /criberent lehofua more 
Hebraforum. Sed nequifquara ha?ca nobis 
confingi putet, vetba Hagga?i. i «exponamus, 
qui ait , «■«aan •«xn nia nan n*»n 
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pns^n*’ ]3 , Haiah dcuar 
1 lehoua bciad Haggai hannauid Zerubbaud 

I benSchcalthidbcn pahatlehudah veel le- 
hofua beniehofadac haccohen haggadoi le- 
mor.Hoc eft, yerhum domtm in manu 

) Haggai propher.ad Zorobabei filiu SaUtt cl Prin- 

I cipem luda^0*ad Jeho/tU filium Jehofadac Jacer- 

I dotem fummum, dicens. Atque eadem ortho- 

graphia in toto vaticinio vtitur , vt Zacharias 
quoque. Confer nunc Ezram &Nehemiam, 
qui eodem feculo vixerunt , d^que ijfdem 
hominibus locuti (unr. Ezrie.a.ficfcribitur, 
pn:rv> p yn w» ppM Vaikom 
Idua ben lofadac veehau haccohanira. £t 
furrdxit lefm flias lofadac^^ fratres eius facer- 
dotes. Lege totum Nehcmiam, femperque 
inucnies yvcj^ Idua, lehofua nun- 
1 quam. Quinctiam in 2. Paralip. 3 1. quorum 
author Ezras fertur , feribitur yr^*» Icfua. 
Nempe quod hi omnes libri poft exilium 
Babyjonicum conferipti funt . Oflendimus 
itaque non erralTe veteres patres , qui vtrum- 
que lofue vel lefum tam ducem , quam fum- 
mumfacerdotem,vt nomen, fic etiam Chri- 
fti typum gelsifle autumant. Ob id enim /e- 
Jus vocatus eft Mdsias ChriOufue^ quod eft 
^ynEius: quoniam & rex & lacerdos , qui foli 
vngebantur,fuit. Quin etiam Angelus Matt* 
i*difcneait/<y»/»nominandumdlei quod 

h z (alu- 
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falutem populo fuo allaturus erat . Id au- 
tem fignificat etymon lefu. Qua? ergo impu- 
dentia eft, contradicendi ftudio addudum, 
fuam fententiam, quae folis conieduris,ijfdc- 
que incertis nititur , alijs omnibus infolen- 
tiffime anteponere ^ In Thalmud certe Pe- 
rccMerubbefic legimus, lab nvbp’»s 
peruenerunt Ad domum redemptionii filii. 
Nam fcholiaftsE Icfum redemptione & 
falutem interpretantur. At ex propheta , qui 
cap.i.ait vocatum iri Emmanud, argumen- 
tatur Ofiander. Id enim impletum non elfe, 

(i Chriftus vocetur v « lehofua . Qua in 
re fatis mirari no pofTum hominis cotradicen- 
di vi abrepti, atque in anguflias adadi perui- 
caciam. Nam fi Ofiandro credimus, Dei vir- 
tus tribus literis tota includitur : qua? fi quid 
habent momenti , in nomine lehofua 
cernuntur : alioqui nemo nifi Hebraice do- 
dus fidei rayfteria intelligcrre pofTet, quod 
falfiflimumefl. ^ 

Quin etiam verba Propheta? optime cum 
Angeli & Euangelifl^ fententia conueniunt, 
fiquidem cap.30. ait, Joua e^liudex nojler^Io^ 

' ua eft praceptornofler, Joua efl rex nofier , ipfe 
Jaluatnos, Quifaluat ergo, quod facit lefus 
Chriftus fblus, quid aUud eft, quamloua,^ 
non nomine , chm Dei virtus nominibus 
non comprehendatur » fed xeipfa eft verus 

Icfus 
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Iefus(aIuator, iudcx, praeceptor, rex, & re- 
demptor, & propterea Emmanuel^ id eft , no- 
bifcum Emnutnuel ^ Je» 

fum idem fignificare,fi rem, no literasfpe(^cs, 
quoru vtrunque in Chrifto pcrfcd^ impletu 
eft.Sed iam ceteris refpondcamusargumctis. 

Quod exiftimat in libris alicuius authori- - 
tatis hoc nomen Icfu fcribi, falfumeflc 
oftenditdodilTimusIudgus Aben Ezra, qui 
femper fcribit lege cius in Genefin prf- 

fationcm. Quin etiam Elias iaTisbi, cur ali- 
quando icribatur,prf fertim in Thalmud, 
rationem affert: CQnfitens fcribendum 
lefuarfed quoniam Iuda?i non credunt eum 
cflc feruatorcm fuum , ideo literam vltimara 
Aain abiecifle:vthinc iam facile alterum eius 
argumentum dilui poffit. Sed cx vfu linguas 
Syriae* atque T halmudic?,quas ignorare vi- 
detur Ofiander, docebimus literas gutturis, 
vt Hebraei vocant, pr*cipue Aain , quae om- 
nium craflidima eft, abforberi, vel potius 
excidere. 

Cum enim oftenderimus Ufu & lofnd idc 
•erfe nomen,(i rationem vltim^ liter? Aain re- 
fe(5iaeexporuerimus,iam nihil amplius, quod, 
dicat, habebit Ofiander. Exempla plurima 
producere pofIemus,(cd paucis erimus con- 
tenti. Nam quod Hebraice atque Babyloni- 
ce dicitur id Syriace & Thal- 

B 3 rnudicc 
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mudice vitima Htera abieda fcribitur 2’h lab. 
Sic pro qetiajquod eft abfctffn6^dicitut 
''up qcti.quodctia in numeris vaix 
Arba Sisar^cjuatHordtcim^^^^2'^^ Arbifar. 

Ciim ergo hoc nomen in libris tantum 
Thalmudicisnru^ lefu fcriptum inucniatur, 
quis amplius miretur, cur poftremalitera re- 
fe<Jla fuerit^ 

Quod vero apud Arabes bifyllabum efle 
ait,& cum lefuconuenire: id vero nos con- 
ftanter negamus. V t enim hoc nomen in Al- 
corano bifyllabum fit , npn tamen quadrat 
■ cum IcfUjCum feribatur Ifa cum Aain, 

quanquam corrupte, quomodo etiam Beel- 
zebub, Euangelium, Efau,in Iblis & Engil & 
Eles, quaedam alia, deprauarunt. Alij ceri^ 
Arabum feriptores faepe feribunt wzr lafuc. 
N ihil ergo hinc,nifi contra fuam fententiam, 
colligere poteft. cum vel Arabice feribatur 
cum Aain. 

Nunc veniamus ad lehefu ,quod 
obtrudere nobis volunt, quod primum con- 
tra Hebraicae orthographiae rationem ferip- 
tum efTe , tum nihil fignificare, fed merum 
cfTe hominum commentum , qui cum vt de 
alijs detrahant, tum vt ipfi folifapere videan- 
tur, haec confingunt, clarilsimis probabimus 
argumentis.Sed prius oftendendum eft, fidei 
myfterid locum habere etiam praeter literas 

Hebrai- 
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Hebraicas, tum ex A poftolorum auctoritate, 
qui bona magnaque, fi iftos audimus,myfte« 
riorum parte nos defraudarunt, vt qui Grasc^ 
fcripferint & locuti fint: nec tamen vfquam 
in literis Hebraicis, fedin prophetarum, & 
Chriftifententijs , quae in omnibus linguis 
intelligi poflunt, myfteria pofita efle docue- 
runt. Tum etiam e prifrorum Hebraeorum 
fententia,qui fuis ludaeis permittunt, vt eam 
precationem, quae apud eos non minus facro- 
fanCta habetur , qua apud nos dominica prc- 
catio.maneque ac vefperi quotidie canitur a 
fingulis , & de nomine loua praecipue agit, 
qualibet lingua recitent. Ea funt verba , quae 
Deut. fexto capite leguntur,- Ifraelt Do- 

minas Dtas noher &c. Eam precationem a 
primo ve^bo vocant frema, Audi. Nam 

in Thalmud lerofolymttano , Mafiechet So- 
ta, Perce ellu necmarin, in hunc modum feti- 
pium eft , 

insaavb •'va v■•a'^u vip pb 

•'•Q nias naps an viaw 

rnnK ttnnp sbs snp’' sb n^^niTus nnmpb 
nr^am vni pwbbaa Sentetia 

haec cf^y Rubbi Leuif lius Hazota afecndit Cdfd- 
rcamydt(jueaudiuiteos qui recitdbdntffem4(C2iftl 
(cUicetprccatiotlem» quamfupra diximus) 
»M)iii5“»,hoceft, Gfdciyoltbdt itaqut tis if/tcr- 
diftre. Quod cum (tudijfet Rdb lofss {qui nempe 

S .f maiore 
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natiore erat authoritate) iratus ejl^(jr dixit^^^a 
cunejuc eam ^ fjyriace recitare nefcit^ ne reciter, 
Recitans autem ea lingua, (juam intelligit^ hoc pa- 
/ {lofuo muneri facit fatis. Vbi funt ergo ifti,qui 

‘ fuperftitione plufquam ludaica nos obligare 
Volunt :vt fi Hebraice nefeiamus, maxima 
nequeamus myftcria aficqui^ N cc tamen co- 
teranenda cft eius linguse cognitio , cum ad 
rerum origines explicandas fere necefiaria 
fit. Sed ad /^/^«/«^edeamus . Principio nemo 
lingU3E Hebraica» do6tus ncgarit,nullu nome 
deiiperein he antecedente n.Qyod fi vel vnu 
quifquam proiuleritjVincat.vetum nunquam 
id faciet, ciim ratio orthographia? repugnet, 
qusB pra:eunte vaufurec in quiefeentibus La- 
med he poftulat, vt he mutetur in lod. Pra?- 
tcrea lehefu nihil fignificat . Nam 
cu Hebraica omnia nomina Thema aliquod 
habeant, lehefu nullu habere poteft,nifin’»rn 
hafah,quod nec vfqua legitur, nec quicquam 
fignificat. At dicat aliquis fignificare literas 
lehoua,(\vt^ in nomine fparfe funt.Quid 
ergo faciemus ^ fcin , quod in medio fem- 
. per ad thema pertinet^Sed confugiet adCab- 
Dolifias , qui cu pra?fertim gramatica? Analo - 
gia? rcpugnent,& rem tota irteertis coieduris 
{rigidifq; comentis tra(^ct,audiendi no funt. 

Kec efi; quod quifqua ChriAiiani^iiTimo 

nomini iniuriam neri exiiUmec^fi literas om* 

nes 
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nes Tetragrammati non habeat , qua» pafsim 
in hominum ignobilium , & plerunquc ma- 
lorum nominibus reperiutur,nec quicquam. ^ 
tamen continent myfterij,nih impie ineptire 
voluraus.Multienim e veteribus & noftr^ ap- 
tatis ludfis nominantur nmn*», luda , quoru 
tamen plerique fuerc 3 & funt perdiiiisimi. at- 
qui in eo nomine (unt omnes liter* Tetra- 
gram mati. Quin etia in verbis tertias coiuga- 
tionis,qu* dicitur hiphil , frequenter 
cernuntur concurrere. Multo igitur conful- 
tiuSjQC magis pium cft , myfteria non in lite- 
ris^quod ludaicum cft , fed in fpiritu , quod 
veri faciunt Chriftiani, veftigare: verumque 
Chrifti nomen credere efl^/f/ww hoc 
c(\JalutU authorem ; fiue etymon, (iue linguas 
Hebraica? analogiam fpedes. 

C A P V T II. 

Df omnibus Dcinominibw, quomodo Afibet 

O* AEthiopes Deum nominent. 

P Oftularcvideturrei feries, vteastera Dei 
nomina tam qua? diuina? nobis litera? trap 
dum, quam quibus ludasi in fuis commenta- 
rijs vtuntur, exponamus. Dei enim effen- 
tiam humani ingenij anguftia? capere non 
poftiint. Ex nominibus tamen vtcunque, at- 
que, vt ait Paulus, per asnigma. Dei omnipo- 
tetiam profpicere polftimus. Na Deu nemo 
homo vidit vnquam* Hinc intclligete pofiu- 
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mus, cur Deus Exod. 33. Mofi fe videre cu- 
pienti dixerit, r,K ’hq3 jik WDnn 
21KV K*? £t avaram manum meam^^^yU 

debispojieriora mea: ora autem mea non confpi- 
cientur, Cum enim,vt philofophi docent, du. 
plex fit /ciendi atque intelligendi Methodus: 
•r Vna, qu« a natura? cognitis & prioribus ad 
nobis nota & pofieriora deducitur ; altera, 
qua? eadem via ab vltimis ad prima recurrit: 
^ quibus illa k‘nroS'ti^n ^ ha?c l^Trctyaryu c olligi- 
tur:quis non videt, ora Dei oculis mortalibus 
cerni non po/Te, hoc eft , Deum fub Apodi- 
xin non cadere, cum eo nihil fit antiquius^^ 
At Dei pofteriora intueri pofiunt non om- 
nes, fed ij tanium,quibus obumbrantem hia- 
numfuamfuftulerit Deus. Quod princeps 
poetarum Homerus non ignorauit , apud 
quemllia.L Diomedi cum dijs congre/Turo 
caliginem omne,yel vt ipfe loquitur , 

S vrp]tlvmi , Mincrua abftergit. Nam quid 
aliud, qua?(b, eft Oei nomina ro^wo/err^, quam 
eum in rebus creatU, qua?diuinf prouideniiac 
{ignzfuntyContemplariiDuocnim funt in Na- 
tura, Res ipf*y 8 c rerum /^»<^,qU2P nomina vo^ 
citamus. Plato quidem definit Craty- 
JOjO/jyctwrJ^iX^fltffxcc^ixo», rvis o«5- 

etas , Hcsrtp xipxij u^acr/^etToj, In Sophifta »0- 
aperte ff)i/ue 7 or appellat. Aquchbcmaxi- 
. i^e inter Deum & hominem intereft , quod 
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ille res per fe intclligit^ic nihil nifi per figna 
cognolcerc poteft. Hoc eft, quod Paulus vo- 
cat A : cum in hac vita rerum limula- 
cra quafi in fpeculo contemplemur^ Haec res 
errandi anfam ludaeis praebuit , qui cum cre- 
berrimamdiuinorum nominum metionem 
' audirent , coeperunt fuperftitiose adhibitis - , 
Arithmeticis & Geometricis proportioni- 
bus,acutiflime delirare, vel potius cum ratio- 
ne infanirc : anatomice literas fingulas refo »»5 

cantes, reioluentes, numerantes. Sed fomnia 
funt, quae ftupidos & vanos deledare pof- • 

fum, prudentibus certe non probantur. A- 

poftoli (ane & Chriftus ipfe nihil eiufmodi 

docuerunt:namignorafle,vtIud 9 i garriunt, 

fi tam alta myfteria continent , pijs nefas efk 
dicere. Nosigitur-non Dei nomina, (ed; 

Deum ipfum adoremus, nifi relido corporo, 
vmbram confedail libet. Nam quod in no-r 
mine leju omne genu flexum iri Scriptura 

ait,non de literis aut vocis fimplicis pronun- \ 

ciatione intelligitur: Icd de virtute , quae pet, 
fidem omnia agit ; ad quam certe cultus is, 
qui audito facrofando nomine v vel iri*: 
k fpeda veneranda eius effigie a pijs homini- 

bus exhiberi folet, prjecipue referendus eft. 

Quod vero magi diuinorprq nominum ap* 
pellatione mira prodigia efficere videntur, id 
mC^od«monispra?ftigijs,quiihca lupef-. 

ftitionc 
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ftitione homines retinere cupit. Alioqui ipfc 
quoque Satan nominibus nonmouetur, fcd 
A<5i. ip.refpondet infidelibus exorciftis le- 
fumco^nofio, P .iulum feio^ "Vos autem (jui 

tdisiSed ad propofitum redeamus, nomina- 
que Dei, qug dece runr,recefeamus.Hicnihil 
^ did de fu mma denarii perfedione. qui idem 
* ctia eft Tetras, & fupremus omniu,in quo nu- 
meri omnes fimplices non poteftatc,red a(^u 
cernunturrcumalij omnes hoc nomine im- ‘ 
perfedi fint, quod ad denarium no peruene- 
rint. H«c inquam, & alia eiufinodi Pythago- 
reis relinquimus. Nomina vero haec funt: 

1 mn*' loua, T etragammaton , de quo fu- 
pradi^umefi. 

2 n*» la,hinc halcluJLicupioStDommM, 

3 EJ, Fortii, 

4 mb» Eloah 7 htutrh , kpxof» Judex, 

5 Elohim^r priheeps. 

6 (addai jOtAxiAto#, •xa.iToiLfixotf , omnu 
potenSfV^ ioTctpX)!?, fe contentm, 

7 Adon, -«aiK, Adonai,xw/wo^, J'€(rsr(i. 
T)i?, Dominus, 

$) msas vel Adonai, vel Elo- 

him Sabaoth,Z)om/;iM5>r/ Deus exercituum, 

IO p-ibi? Elion , ?4iro^> excelfusjummmju^ 
premus, 

i themate ^n/p/tjproficilcuntur: 

ytriim- 
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vtruque tamen redditur, « xJpio5,do»»/»»5,No 
poiTum hic praetermittere, quod ian(5ti^imus 
ac dodtiilimus vir Epiphan. cotra Anomoqps 
fcribit fupcr hoc nomine ik. Sunt enim , qui 
perfonarum in Deo,vt loouuntur, pluralitate 
ex veteri Tcftamento probari non pofle con- 
tendunt. Contra quos Ejais vaticinium pro 
ducit, in quo ca. 26 .di(crtc id expolitum el^ 
"ns n*’a •'a ny *»iy nnwa 

quae verba ex OrigenisHexaplis in hunc mo- 
dum Graece citat , /Setina ircw' il'* 
jgetiflt iJ^aFoi <rapa\tfxeifi,EtinterprctSLtUT^7n» 
^TTvi^cvn ex) « iujpiu^tas oLiam ^on h\’axvpfa 
Kvpios oTtptams rvs cLluietStHoccdiCoafiditt 
domino yfque in feculu , quonia in domino efl do* 
minus (id eft,/« /4 efljoud) qui flabiliuit fecula; 
Qua interpretatione Hebr^us nullus labefa- 
ctare potclt.Nos Theologoru prudentum 
dicio rem totam comittimus. Sed ad rem. 

El^elohimJ&L eloah frequentia ftqit: El a the- 
mate fortem fbnat. Elohim, iudicibus & 
magnis viris tribuitur, & angelis, vt quidam 
putant.E/^^d aliquando in malam partem ac- 
cipitur, vt notant Grammatich 
h Sadddi aliqui compolitum efle aiunt ex v 
relatiuo,& *>n nomine, quod cft idoneus^ fuffl* 
ciens fitxcc kvrApxns. natura enim Dei opis 
haud indiga noltrae,vere eft avTnpjura. ros ac 
beatiisima.Cascera&ciHafunt. - 

Pon6 
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Porro Hebrafi in commetarijsalia dcccm 
nomina Deo accommodant. 

' D*vl?n HafT^m, To«ro^ , ?{omen illud xclt’ 

5 quanquam pe addunt n'*?yn’ extol- 
htUTy vel T^aiV' cele^refur, 

na'avi?n Hailechina , habitatio ,quzl)ci 
pr^ientiam intelligimus. 

D ipson Hammacom, • tostos locut ipfe.Dei 
enim omnia plena^vt EfaiaSjHdiodus, Aratus, 
&VirgiIius canunt. Nam omnia, vt locus, 
complebitur , & omnem ipfe locum implet. 

' . OniQUJn Hallamaim, • oCparos, calum.Hinc 

Io a C.IX, B^ptifnui 1 ohannif "\trumne a calo eli^ 

an ab hominibuii Hoc lecuti forte Gra:ci poe- 
ta? ovpxflt vocarunt, vi Latini 

C4clum. 

-ompn Haccados Baruch hu, * 
kyio$€u\oy)ifzefoi Ixettos/anBus ille (^laudatus, 
Haggebura, to xpxros , fumma po^ 
teflas : vt imperatorem Antoninum Oppia- 
nus appellat voct>is ^TrctTsi xpi^md. 

Rlbbon6fclOlam,o xj- 
ptos Tv atavos , ii TV xosftou , Dominus feculi, 
mundtue, 

cbiyn Melech Haolam , j3aaiX«os ry 

itaves, MTOt ij-i^tos Rexfeculi^yel/empiternHSfWt 

Galli Deum vocant 

[ ^ na-^as Abinu febbaflamaimj-jrflt. 

Ytfim 6 it Tois Qopxms^ Faternojier qui eji in 
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ctlU^vel cxURis, nc terrcftrem fomniemus. 

K 3 *cm Rahmana, • Mifericors, . ^ 

Cartcrum apud Arabes haec obferuaui 
Deinomina, quae literis Hebraicis expone- 
mus, quando choradetum Arabicorum co* 
pia non eft. 

vhhvi Alia, vel Ille, vt Poeni pronunciant 

« iLupios, Dominus, 

Arabb. 

*:2 V vnp Cadir al^ culli fciain,P«- 
tensfttpraomncrcm^omnipotens^xirxnoy.pxTap, 

Arrahmanarrahim,s7no5 
ii fMvifjiaf^ mttis ^ mipricors, 

Alia componitur ex articulo al,quodeft«, . > . 

& pronomine lah, id eft, ei: nomen ergo fig- 
niiicat^eum, cuius omnia funt, qui omnia ha- 
bet.Id Hebraice diccreturnb wn Afc 6 rl 6 , 
vel vho verbo fcello. Hoc etymon miri- LocwG». 
fice confentit cum verfione Septuaginta, qui "«fi» 49- 
Jocum illum Gen.49* in vaticinialacobi de 
Chrifti aduentu, Ncn auferetur fceptrum a Ju^ 
da^nec legijlator e medio pedum eius , donec ">?- 
niatejui mittendus eflific reddiint, S rii-Tro- 
xtlfiiioL, ille cui funt repofita^ omnia videlicet* 
Hebraice feribitur sa*' ’’a nv . Quod • 
Onchelus vertit sma^y^o K''n sn^u?*a, » 

Mellias, cuius eft regnum . Vrrique legerunt 
fcello, id efi, nb s.Na n ponitur pro 

vau, vt mox nry, & pro & -jmo. 

‘Sic 
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Sic Deqt. 54, nn*? pro nn*?. Nofter interpres 
legillc videtur hcth,nec tamen video, cur in- 
' terpretari potuerit, Qui mittendum efh nifi for- 
te legit n*?Tu.Mihi ramemb;i7,quod Septua- 
ginta & ChaldiEUs paraphraftes fccuti funt, 
magis placet. Id dnim multo melius eft, 
quam Silo oppidum frigida plane abfurda*' 
que lententia accipere. Nam quod quidam 
Hebrafi (bmniant Sil filium elTc, vt fit. Donec 
ycniatpjiweius : quanquam plaufibile vidc- 
tur,cum coniedura tantum nitatur, non pro- 
bo. Illud vcroib*vi7 Chrifto optime congruit, 
cui data ejl poteflas omnis in c*lo ^ in terra , vt 

Scriptura teftatur. 

Nomina, quibus Deum appellant iEthio- 
pes,ha?cfunt, 

Emlac. - 

Eghzia. . 

EghziabWr. 

Vbi nemo miretur duo Seuain initio feri- 
bi: quod cum Hebraica orthographia no re- 
cipiat, ifithiopica familiariter vfurpat. 

Emlac, 0 0 aaiAtvs,Jlex iUe : quod mihi ab 
Hebrxis mutuati fuifc videntur, qui regeA 
. vocant, qui ifithbpice nominatur 

cn3kaNegus. 

Eghzia, piK, p xupjoff. Dominus, 

Eghziabh^r componitur ex Eghzia do« 
mino, patre, bono: quod clt dominuf 

patet 
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paterhonm: vt illi ^thiopes,qui Rom«e habi- 
tant, interpretantur. 

C A P V T III. 

i Nequaquam 

minima es^apud (J\^atthxum, ' 

A Dmonvit me hoc loco Euangelij or- 
do, & rei difficultas, vt de cotrouerfo illo 
atque perplexo loco Matthsei , quo Micheae 
'f vaticiniu adducitur,aliquid diceremus: cum 
vt fcrupulum moleftiffimum ,qui maximos 
ac dodiffimos viros torfit, (i fieri poflet , exi- 
meremus : tum etiam vt D. Hieronymi au- 
, ihoritatem , quanquam is nec nofiro , nec 
monalis cuiufquam patrocinio indiget , tue- 
I remur ; quam omnibus admotis machinis 
I quidam labefadare atque eueitere conantur. 

Sic enim agunt, vt inuidiofa Hieronymi cum 
\ Euangelifta Matthjeo collatione propofita, 

: illum potius, quam hunc, lapfum die creda- 

mus. Ac neminem quidem eflearbitror, qm 
non plus Matthaeo tribuat, quamHieron^ 
mo; non tamen propterea errafle eum hoc 
loco perfuaderi nobis poterit.Nam mancum 
& imperfedum eft Ofiandri argumentum, 
quo necelTario vel Matthaeum, vel Hierony- 
mum haHucinatumfuifie colligit: nos neu- 
trum erraireplanifsimc ofiendemus. 

Vt longe fincerius & cadidius fuerit dice- 
re, iVr/c/o, quam cocra Chaldaeum paraphra- 

C ften, 
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flen5Hebr3eosomnes,& poftremb D. Hiero- 
nymum^incertam & commentitiam , atque, 
vt probabimus jfalfam interpretationem con- 
fingere. Nec erat, fi vera narraflfet , cur inui- 
diam & calumniatriccs obtredationes refor- 
midaret. Vaatatem^nu premi- 

tur inuidia , ^fchyli Tragici exemplo, t5 
^ofu cLvcLTiJtvcLi , Tempori nempe coz^e- 
crare oporreriVi contra , commenta aliquan- 
diu fpecie veritatis fc venditantia, ad extre- 
mum conuincunturmcndacij. Sed ad rera 
redeamus. Primum tamen omnes rogatos 
volumuSjVtrem ipfam potius, quam perfb- 
nam infpidant, atque ita fcnrentiam noftram 
legant, vt a nobis hjec omnia dici fibi perfua» 
dcant,qu61iterarum Hebraicarum vtilitas c- 
lucefcar, & iudiciorum temeraria praecipita- 
tio cohibeatur. Ac primo verba propheta 
Mich. proponamus, qui cap. 5 • in hunc mo- 
dum ait, nvnb nn^QK nn*? n'>a nrsi 

Vwrfl ir'^n*7 **\*q*q *’Qbsa 

Quae D. Hieronymus fic reddidit 
Latine, Et tu BethJlehem Ephratha paruulus es 
in millibus luda.ex te mihi egredietur^ejuijit do- 
minator in Ifrael, Chaldaeus autem paraphra^ 
fteshoc modo,‘i^’ut3 nnb nst 

lubuT n’’3V ««nniab pQ’’ ’’*onp 

hoceft, Et tu Bcthjehem Ephratha 


I 
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fereparuuliti esyhtrecefeam inter Chiliadas do- 
mui Iuda»Ex re mihi prodihit Mejias^lft fiat im- 
perator [uperlfrael, Matthaeus autem fcnten- 
tiam potius, quam Propheta? verba confide- 
ranSjVtquifdretdiuinamyfterianon in fyl- 
labarumfupeiftiiiof;i enumeratione , fed in 
fententia* eiufdem,quanquam verbis paulu- 
lum immutatis, concordia pofita efle, fic ex- 
pofuit,cap. 2. ow^ct- 

h 'roi$ ^ytfxoavi iovS^a, 6jt <rou 
-/Ap fioif^e\€tfaircu ry>vpitvo$ ,_os nroifiAfU 
roi\Aot fiovrhl(Tpxyt\, Quod Latine eft, £t 
tu Beth^lehem terra I uda haud quaquam mini* 
ma es inter duces I uda. Ex te enim mihi egredie- 
tur dux, qui reget populum meum ifrael. Hic di*' 
uino prorfus confilio Euangeliftam poftre- 
ma prophetae verbaj Et egreffits eius ab initio 
a diebus £ternitatis, ciim Chrifti diuinitatem 
a^que ajternitatem diiertiflime loquantur,- 
praeterille videmu^.Nempe quia ad rem non 
faciebant:cum non quis,quant6fueChriftus 
foret, fed vbi nafei deberet, quaereretur. Prae- 
terea pro Ephratha, vertif, terra luda, quo^ 
niam dilucidior narratio futura erat. Tum 
pro chiliadibtvvcl millibus ( quod Hebrj i tan- 
tum intellexifldit, apud quos populus per 
chiliades oppidatim diftrud>atur fub fuo Tri- 
buno, vt Gedeon oftendit, ciim lud. 7. Deo 
refpondet, bnn -«QbKjii/M^inquiens,, 

C 2 Chilias 


LOCI 

ChilUs inter l^UnnlJecis tenuifiima ed ) fcripfit, 
Duces: quod facile omnes intelligunt . Illud 
vero, (\ui jit dominator in Ifrael^ funus cxplica- 
Uit, Dux qui reget populum meum \lfrael , Vbi 
ergo funt,qui Huangeliftis obganniunt, quod 
perperam verba prophetarum citent, fi vel 
vnafyllabainuerfefuerit^ Qui mihi ludaica 
ruperfiitione,aonChriniana libatate dclc- 
dari videntur. 

Nunc cur,qu6quc modo, aicte Propheta, 
neget Euangelifta,cum idem vterque (eniiat, 
aperiendum cft: fi prius Ofiandri comentum 
confutauerimus.Isenim, vt Hebraice folus 
feire videatur, verbum Tyxfair, id cft, par^ 
««//<i,in quo totus controuerfias cardo verti- 
tur,contra omnium , vt ipie quoque fatetur, 
(cntentiam,interpretatur, Parum ejl^ hocmo- 
dOyEtheus tu Bethlahema ephratha^parum ejiyt 
jis inter Chiliadas feu Chiliarchos Iud<tj &c. 

Quam interpretationem fi abfurda & fal- 
lam efle oftedcrimus,alia qu^reda nobis erit. 

Principio non eft idem, parum e(l ytjis,8c 
haudquaquam es: quodomnes vcl mediocri* 
ter dodi facile dabunt. Tum conftanter affe- 
rimus fair in lingua Hebraica nun- 
quam fignificare parum : Icd paruulum vel 
i»/»orfw,prsefertim aetate vel dignitate : quo- 
modo Arabice faguer dicitur cu Aain 
notato vnico pundulo# id^mque cft proifus. 

' quod 
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quod Hebraicum vt Hifpani intelligur, 
qui paruum vel non primogenitum tlcugM^ 
ro vocitant. Verum, , Hebraice dici- 
tur meat.C^teriimjneidcomminifci vi- 
deamur,proferamus locos omnes Bibliorum, 
vbi legitur n’’V*s fair,vt etiam curioiis fatisfiat. 

Vocabulum hoc viginti & vno tantum lo- 
cis in vtroque genere reperitifr. 

De filia miqore Lot, Gen. 1 9. ter legitur 
n*V’l>:rn hacceira.De l^icoh^is. Et maior fer- 
' uiet fairminori. De Rachel, 29. Quje mi- 

nor natu^quara Lea erat, legimus nTVSHjha- 
fleira.Defflijs lacob minoribus natu,43 .TVS 
fair. De Ephraim, 45. qui minor natu erat ip- 
fo Manaflfe,n’»v:rn hafTair. De eo, qui dirutam 
lerichuntcm reficeret, cui imprecatur Scrip- 
tura, lof. 6. & 3. Reg. i6. Vt in primogenito 
iaciat vrbis fundametaj& bifito in na- 

tu minimo porta f erigat. De Gedeone, lud. 6. 
qui ait, Ego hafTair natu minimus in do- 
mo patris mei fum.DeSau]^ i.Reg.9. qui in- 
quit, Et cognatio mea halleira mini- 

mae/} (dignitate fcilicet ) inter omnes cognatiott 
nes Bemaminiarum tribuum, lob, 30* loquitur, 
feirim minores me diebus yel natu me 
r/dc»f.J£t Elihu, lob. 32.WsSair, inquit, 
minimus natu fum, Beniamin^ Pfalm. 48. fair 
natu minimus regit eos, n'’ySj PfHm. 1 19. fair 
Faruus ego fum de^icabilis . • Faruus eua- 

C I dei 
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LOCI : ; 

- det in mille, Efa. 6o. minimmin ?en» 

' tem potentem, 3ilcrc,l^. potentes eorum mife- 
runt fcirchcin puruulos fios ad acjuas, 

^ £uerfaeflMoabylcTem,^S,dr(l^woremjt4f}u- 

lerunt 7 \^'ri:ys[ehehaparuu/i eius, Nifi Iwgent 
€os'i*-\^y's Cdre paruuli gregis flerem. ^9, ^'^vs ' 

, , Paruulusesm/niHibusIuda^Mich^s, 

Et Zach. 1 3 ,ycfeYam manum meam ad 
fbarim paruules^ vel «0« primogenitos, 

^ , Hi funt loci omnes, in quibus hoc verbum i 

Icgitur.Proferat ergo Ofiander,aut alius qui- | 

^ Ebet vel vnum locum 5 vbifair accipiatur pro ^ ' 

, , triumphum agat. 

AtjdicataliquiSjiftud non eft nodum (bb ' 

uercjfednedere perplexius. ^ 

Dilpiciamus itaque qua ratione aientem 
propheta propofitionem cum negante Eua- 
gelifta? componamus. Quod planius perci- 
pietur, fifuperiora Prophetas verba repeta- 
mus. In eo enim maxime errat Ofiander, i 

* j 

quod pofteriorem orationis partem prioris 
/ ' " rationem efle putat. Cum apud Prophetam ' j 
, j ljon«tirjoAo‘yict(Jt,ledbaiTi«ftaT»x.atf dicatur, 
vtperfpicue apparebit. 

i ! Prophctacum Igpra de ludasorura exilio,* ' 

I de redudiione eorum, atque Babylonjorum 
clade & excidio copiose locutus c(Tet,poftrc- ” 
f ni6cap.5.ait. * 

^fjc y ajiaberis filia Tumei (id cfky Babylo» 

- - - - hellicofa 
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hellicofa , yel, vtquidam volunt , UrufaUm) ' / , , 

tjU£obftdionenoscwxit^vtrg 4 pulf(trunt malim ' \ 

tudicUlfraeLEt tuBcthJchcm Ephrathuminirn 

fntts es in millibt*s luda :cx te mihi egredietur 
Jit dominator in l[t*aeL 

Hic nemo non videt vi bis potentifsiraa?, 
fiue ea BabjloHy^wxQ. Iit lerufaU?n, collationem 
cum obfcuro atque ignobili oppido a pro- 
pheta proponi. ^ 

Sr«5 inquit 5 l>rbs potentijsima euerteris ^ td- 
que propter tua Jlagitia^ quodobfidione nos cinxe- 
rK^iudicU Ifrael malam baculo pulfaueris. Tu 
autem Bethjehem minimus quidem es^ "VJ w/- 
ttimum atque obfcurij^imum oppidum in Chiha- 
dibus luda: ex te tamen nafcetur chrijln-s . Deus • 
enim deturbat potentes de [ede , ^ ext olht abie» 

Bos. Hanc veram ac germanam effe Prophe- 
ta? rententiam nemo communi (enfu prae- 
ditus, & in (acris literis vel mediocriter verfa- 
tuSj negauerij:. Sed illud oftendamus opor- 
tet, cur Propheta non addiderit>T*<wf;/,quod 
nos intelligendum efle a((erimus tam ex ip(a 
(ententiae conlecutione , quam e fermofiis ^ 
Hebraici proprietate: qui particulas quafdara 
interdum omittit, qua? tamenud fententiam, 
fi in aliam linguam vertantur , omnino fa- 
ciunt. quod vno aut altero exemplo com-*. 
monfirandum eft. Dauid loquitur, Pfal.i 19. 
ogd. 18 . p-isia-\ ns 

c ^ 

\ 
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^nguftiit ^ dtYHmneL inuenerunt me, prtcepr^t 
tua, deltci£ medfun:tYu\g3Lta,TribuUtio(!r^ngum 
Jiia inuenerunt me, mandata tua meditatio mes 
tfl. Quis hic non videt addendum erfe , 7*4- 
Contr^fi quis addar,C«w,vt inProphc- 
ta facit Ofianderj impia erit fententia : ncc 
enim Dauidiobfcruata Dei praecepta quic- 
quamaduerfi obtigit. Mox idem ait,‘ 
'»n’’ua Vih ’'isn ■'cnn, Multi funt infe^ 

Piatores mei ^ aduerjar^ meiy dteftifcationi- 
hus tuis non declinaui, Vulgata; Multi (jui infe. 
qnuntur me ^ tribulant me • a tefltmonijs tuis 
non declinaui.hic iterum intelligendu. Tamen, 
Expofita Propheta fententia, Euangelifta? 
verba perpendamus.llle enim ita fcribit,f« es 
minima^ Tamen ex te prodibit Chrijlus z hic 
VQtb ait. Tu haudqua^uam minima es : ex te e- 
fiim exibit dnijlus. Quas duse orationes idem 
prorfus loquuntur . Nili quod Euangelifta, 
qui illius collationis Propheticae priore par- 
ce non indigebat , nec erat cur de Babylone 
vel lerofblymis loqueretur, pofteriorem par- 
tetn, qua? ad rem faciebat, dilucidius quam 
Propheta cxplicauit,addita ratione; Prophe- 
ta idem fentlens alio modo orationem difpo- 
fuit,fed paulo obfcurius. Hanc interpretandi 
«rationem adeo veram efle aedo, vt] nemi- 
nem tam impudentem aut pra?fradum eife 
€xiilimem,qui eam audeat conuellere. 

Alio- 
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^ Alloqui l(pinfil ovx «7f» ror xeLiaoLpct fia. 
i Itt) tq¥ quod Caelare longe eft po- 

tentius. Vbi funt ergo qui e mulca elcphantu 
faciunt,& Euangeliftarum authoritatcm,qu? ^ 
omnibuslacrofaniflaclfedebct, ex vno ver- 
buloindifcrimenadducunt^Vbifuntquino " 
tam Euangeliftarum amore, quam odio P^_ 
trum , illorum dcfcnlionem cum horum a^ 
cufationc coniunguntf 

C A P V T IIII. 

PcHofanna, 

I N uitat nos celeberrima in Euangelio yo3t 
HofunnA , vt rei originem paucis expona- 
mus, in qua libi adeo placet Oliander. Cui 
quidem non refragaremur, nili loci obfcuri- ^ 

tas nos propemodu cogeret,quj nelcio quos 
lic delirare fecit, vt interpretarentur, ‘ 

/// vtclietcalus vocandi. 

Habet enim haec res controuerliae aliqUid, 
quae exponenda ac componenda eft. Aliter 
enim vox haec apud vetuftilfimos Hebraeo- 
rum feriptores accipitur : aliter intclligitur d 
recentioribusin precationum libello , quem 
fecutus eft Oliander. Qui rede ait in fefto ta- 
bernaculorum cani a ludaeis litanias qiiafd^ 
populo identidem refpondente ^ Hojanna « 

Quodam enim loco fic feribitur, 

, ycv nvwna 
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Vbiproculdubio^o/i»»4 fignificai, Ser- 
ua qudifoy vel Salua nunc, , 

' Sed fi hoc recipimus , vt nobis author eft , 
Ofiander, quomodo, quod in Euangelio le- 
gimus de voce turba? clamantis , Ho/anna filio 
Dauid^apte exponemus^fNam Grseccfic feri- 
atum eftjJtat 0 » o;^Aoi o5 za-poiyovTiS ^ ol ixoAou- 
ejt/jct^oy Aeyoyrgj, «rcty i * t5 viu 
£t turbie priteuntes ^ fcquentes clamabant di- 
ccntes^Hofannd filio Dauid. Si enim, Hofanna 
fignificat,/4/«4 qujefo^ quid erit , Salua quxfo 
flioDauidi Atque hunc nodum, quod fciam, 
nemo hactenus (oluit. Non nego apud He- 
braeos cfie precationem,quae dicitur 
7h^*\xHo[4nn a magnum : (e*dquaero'quomo- 
do intelligendum fit, Hofanna filio Dauid, lu- 
diorum quidem rccentiorum, quifuam lin- 
guam nonintelligunt,authoritas Chriftianis 
magni faciendanon eft.Vidcamusitaq; quid 
Hofanna apud prifeos Iuda?os, quorum pleri- 
que Chrifti gtate vixerut,fignificet.Sed prius 
oftendendum e(t vocabulum hoc Hebraicu 
effe non pofle,fiue nome fit,fiue verbum. Ac 
nomen quidem Hebraicum non efle, vel qui 
yimoribus labr is Hebra?orum fontes degu- 
ftarint, facile concedent. Alcphenimvltimu 
planifsime id nos docet,quod in hac voce ad 
th^manon pci:unct:cum,fiHebraicunomen 

c/Tet, 
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cffet , neceflario in themate futurum fuerit* . 

Verbum vero qui quxfb erit, fi analogia mo- 
do fcruare volumus^ M % enim cum He- 
braicis verbis nunquam componitur, pra?f^r- 
tim ciim ratio coniugationis poftulet y wnrt 
vel ny Hofca vel Hofiah , vt in Plalmis 
legimus. In lercmia tamen cap. 3 1. legimus, 

*Viay r.s mrv’’ Hofa lehoua erh am- 
mecfia. SalunDomme populum tuum. Dixerit 
hic aliquis corruptum eflcjvel potius perfyn* 
copen contradum,vt Elias docet. Ait enim 
ex K3 ny\win hofiahnaj quod crebro cane- 
bant Iuda?i in fcfto tabernaculorum, fadum 
cficbreuitatis caufa Hol^na,quod 
mihi non dilplicct. 

Nec eft quod quidam , qui vix Hebraica 
I elementa callent , verbum Euangeliftaru Ho» 

I» /4»wrf, in mutent. Addit enim Elias. 

hancrationem,vtvnamvocemefieintelliga- 
mus.-quodfafciculos falicum fluuialium qb 
crebras ludaeorum vociferationes , qui iden- 
tidem rerpon(abantHoy4/i»4,iam vocent om- -4 

nes Hofafwas, Quod mirifice cum Thalmu- 
I dicoru vfu cofentit, qui vt in myfteri;s plum- 
bei funt,fic linguJB fu2B proprietatem atque 
elegantiam accurate (eruant. A udiamus ergo 
quomodo inThalmud vocabulum hoc acci- 
piatur. In perec Lulab haggazulfic legimus, 

, w Kaywtn ‘tnanb snn nn? tok 
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r’’n ^avwn «»3 sn*\^3i Txr^n 

: Dixit Rabbi illis ^ qui mClunx Hofamtam do* ' 

mus uiEchmalotarchdf If/ principis exulum ( is ' 

eratinfi^nis quidam Iud<tus )cum neBitit Hofan^ 
nas, facitc eis manubrium. 

Mox etiam Taibitur, s*: ttan *vqk 
\ sbb*? Tva» Dixit Rabba ne deca^ 

cuminetquifquamjpatulam l>e/ ramum palmse 
in Hofanna, N emo hic non videt Hofanna pro ; 
vno ac fimplici nomine vfurpari, quod om- 
nes Gloflbgraphi falcem fignificare vno o- 
re aderunt . Porro quoniam falices palfim 
inueniuntur: cedri, ^rase, myrtique non 
item, obtinuit vfus; 

penes arbitri u efly(^ Ytsf^ norma loquedi, 

V t omniu atboru rami, quos in fefto Sce- 
nopegion Hebraei gcftabant , fubinde cla- 
mantes Hofanna, id nomen nanciicerentur. 
Quod etiam in fecundo Thargum Eft^r , ca. 
3|{cribitur y''^2V\Et faciunt fi* 

hi Hofannatd: mox, Jjaytrina Et dr* 

cumeunt cum Hofanna^ vbi aperte intelljgiiur 
ialicum,aliarumue arborum fafciculus. 

Vtetiai^GaiU in feft^ palmarum, cum 
propter caeli intemperiem oleas^cedrosjmyr- 
tofuenon habeant, buxeos ramos gedare fo* 
Icnt.Iam itaque intelligi poteft , cur turbae 
Chridumaduentantem hoc elogio excepe- 
rlat^&tcaces fc Hofan^ Jioc ef^ lalicum, pal- 

marum. 


novt*te«tam; ?r 

marmn,aliarumque arborum ramos ferre fi- 
lio Dauid,eumque Deum ac Mcffiam agnof ^ 
cerc:quod tatopercPliarif^ offendit.Qua- 
doquidem haec vox Deo foli conuenit: non, 
vt quidam fomniant , cft falutatio, qua reges 
ludaei compellabant, vtilla vulgaris, FmMt 
rex. Vox itaque, fi ety mon q uaerimus, fgni- 
ficat fttlua nunc, vel falu/^uijo , quod Gratci 
dicunt, ffSiffo» Vfusyero nominis de falicc, 

aliirque arboribus, quarum ramos, Lcu. 23. 
geftare iubentur Hebraei, intelligitur. 

Vtrunque optime conuenit Chrifto Dei 
filio, quod Deo tribuebant Hebraei. Nam & 
rede clamamus Hofanna^ vt nos faluet, qui (a- 
lutis lolus author eft :re<flc etiam manibus ge- 
fiamus Hofanna filio Vauid , vt vidorem ac 
triumphantem ouantes ipfi comitemur. 

C A P V T V. 

DeAmett. 

R EceptQ in primitiua Ecclefiafuille Pau- 
lus i.Cor. 14. oftendit, vt populus poli 
recitatas preces relponderer,./^f w» w,quod nc- . 
minem rede dicere ait,qui preces non inte^ 
kxerh.Cui valde confentanea funt,quarin li- 
bris Thalmudicisleguntur.Sed prius explica- 
dum,quid fignificet^w«,quod Septuagin- 
ta vertunt, 76tiojTo,yf4f. Nonnulli interpreta- 
tur, cofifirmetur^abiliatury quali , relc- 
da prima iiter^use ad thema non pertinet. 

Quod 
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Quod fi recipimus, dura erit verborum illorfi 
amen dico yohts. Mihi quide 
cfie videtur aduerbium affirmatis, ver e, quod 
addita paragoge he dicitur natas. Symma- 
chus rede vertit iteras. 

ThaJmudici itaque fuprum hominu (bm- 
' nolentiam carpctes, triplex dicunt t^fic 

ntatlV’ Icthom a pupillum^ nbtun furrepririum ^ 
& nvn*jp feBiie, Nam inMafT^chethBcra- 
choth Perec ellu debaritn, fic legimus, nrs 
a-^ntan p p ntas satn a*! ntatn*» ps s’'rv 
t^unw navjn ’»ay Ktn nta yn*» nana*? 
tpjpw natup nanan n*?antt? anp ^tasStasi 

:a’'a’vr*? 

^^ddnam pupillum c' RxhHeunx 

ait, Efleum quit precatione tenetur ytiecintelligity 
quod refpondet, Surreptitium , cum furripit, ^ 
dicit udmen, dntequam abfoluatur precatio. Se- 
6hle,cumfecat in duasparteit, nempe ofeitater 
audiens,& alias res agens. 

Prajterea in Mallecheth Sucea feriptu eft, 
ntany naaan ]Tm v:rtasa nta*ia 
pt ]''nmaa q^^ata nata*on nim mtna mnp*? 

:]tas ^-jaty 

Suggejlui ligneus in medio erat, (jj^leiior Sy- 
fta^o^x in eo Qabat, “Vf leiCm recitaret, Porrd 
Synagogte prafeBiti fudarium circumagebat, ^ 
ipjirefpondebant^i^men, 

Is enim mos diu permanfic in Ecclefia , vt 
' populus 
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populus frequens preces & ca?tera,quafin cc- 
clefia recitabantur, audiret, tum refponderet 
^wew.Quod facit populus IfraH , Deut. 27. 
Mofe Dei mandata exponente. Atque vtina 
noftri quoque homines in Ecclefia Amen no 
pupillum^non furriuum, non fed legiti- 
mum ac pium refponderent. Sic enim fieret, 
vt & attentius facra verba audirentur,& intcl- 
! ligerenture*xadius,Sedde'hisha^enus. 

C A P V T V I. ; 

De liabhiy Rjthbom^ ^ cdteris, 
p Requentiffimum eft in Euagelijs hoc vo- 
cabulum :fed quoniam vetat Chriftus, nc 
quis vocetur Rabbt^ nec Pater^ explicanda eft 
. huius rei ratio, quas certe intelligi non poteft 
nifi c libris Thalmudicis. Legimus enim in 
' Euangelio t^ba^Rabbi, Rabbon/,dc apu 3 Pau- 
lum cjiurdn. In Thalmud hicc omnia repc- 
riuntur, & pr^tcrea Rab, Rabbdn vel Rabband, i 
& ^Abat^qux omnia funt nomina dignitatis. 
Ac primum agemus de Rabbon ,& ITQ 
ijiiaran^ quf foli Deo proprie tribuuqtur. 
y Rabbon Syriacum verbum eft , dominum 

i no quemlibet fignificans, fed qui kvToxpdrap 
eft, vel, vt lurifconfulti loquuntur, qui merum 
habet imperium » T 

Hebrasi in cbmmentarijs , & Mifna fiue 
Deuterofi fcribunt ribbon , vt illud cre- 

d bcrrimum di(ftum oftendit , *7U?na*»a"i i 

I ' dominus 
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dominus mundi^c\\xo Dcum defcribunt. 

Qua? enim Hebraice initio habent i, ea 
Syriace cuma pronunciatur. Q^od dilucide 
cernas licet in MarUm^ qua? Hebraice dicitur 
Mtrunt^ Et A//^<i<t/SyriiBOppidu, Syriace eft 
Ma^dal,vt Herodotus docet , qui ftatyi^ctAoi 
Icribit. Sic quod Hebra?i dicunt Syri 
R^bbon pronunciant. Propterea Maria Mag- 
dalenc Syriace Chriftum,qui iam rcfurrexc- 
rat,(alutauit R*hbortt\hoc eft,w/ DominfiD^u 
fcilicet agnofeens , cum ante mortem nemo 
cum vocauerit iJ4^W/,(ed magi/Irum , id eft, 
R<ibbt, & dominum jhoc.dk cjf fara» 

' Sic CMirAny quod eft dominus nofler^ Deo 
tantum accommodatur. Hoc tamen intereft 
^ imzi Ribbon & MAran^c ^uod illud lonat x^/xoi, 
_ hoc HvmoTm: illo intelligimur filij , hoc fer 
ui. Vt pater filiorum fuorum jcjpioj eft,feruo- 
rum ^'taTroTvis. 

; Hinc Paulus ciim (biennia anathematis 
' verba pronunciat, Syriace dicit , nns 
Maran^tha,Domw«j noJler(cum fcilicet /erui 
fumtu) venit. Id Hebraice feribendum fuerat 

Cfterorum nominum ratio in libris Thal- 
xnudicis expolita eft. Rabbi Nathan infignis 
do(ftor,eaficcolIigit5bKnw’'Y“'S •'•ODniaian 
][’nias-t anb w na? 

r=rv’'’t ««an n*? •npn rh panni n^^apt na’»nn 
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a*v» . mtap icm«n nh 

■Knn rnwnn ma^w^a pan*oan *?aa 
!|’’a’'ir vn mh ns^a r»nw o^aw 

K*?65 ana k*?i ’»ana ^ana vh oananV 
.nnin'*: Kn'»na s^awa Quoru verborum haec 
I cft CcntcntlZ^Rabbi tribuitur fapUntibus terrd Jf* 

rael^(juibu4 impofita fuit manUi iUic in CffCtltjs eo» 
rum: quod dicunt propter impofitionem manuum 
* feniorumyqui imponunt alicui manum yocant^ 

eum Rabbf\quod ejl Magijier mi^dr faciunt ei po» 

I tejlatem cognofcendi caufasmuUiatitias, 

\ Rab autem efl fapientum Babylonid (RabbU 
norumfcilicet exulum) quibus impojtta efl mu» 
nus in /cholU eorum, ^t homines Prifcd dtatif^ 
qui maximi erant ac praftanttfiimi,non opus erat 
ift magiflr arentur per Rabb an y quod efl magijier \ 
I noflery nec per Rabbi, nec per Rab^fed /olo ac flm» 

I plici nomine appellabantur, 

; Alio etiam loco legitur , ''an an*o Sria 
rn-aw pnta bnnai pn ^an^fl *?inxn.Hoccftj 
Rabbi maior quam Rab , dP Rabban maior qudm 
I Rabbt^maior tamen quam Rabban^efl qui fimpliti 

nomine appellatur, 

Etalibi5*?aaa? n*>n*?an ■'wn •'loanici 
I - D^^^oan-a «asn -'as mn n'»a ■»*aan*a Kaani 
:n’'ap';i.Quod eft,i»/4r,id eftjdominus tribui-m 
tur fapientibus AEchmalotarchis vel prindpi-, 
bus exulum, fff 

fiabbatid dominus nojier , fapientibus iomm 

M Jfanid» 
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Damd^hai AbdMoc cft,Patcr PatCT, 

f Aptent ibus iam fenibus. 

Ex his facile horum nominum ratio atque 
ordo cognofci poteft : & mos prsBterea ma- 
nuum impofitionis, qui hodie quoque apud 
Hebra?os feruatur in Rabbinorum, vt vulgo 
loquuntur, promotione. Hinc etiam cernere 
licet, cur interdicatChriftus,ne quis nomine- 
tur nec Pater. Vnus enim eft verus 
Rabbi^ magifter & dodor nofter lefus Chri- 
ftus; Vnus pater^ a quo adoptati fratres Chri- 
(Ueius merito efficimur. 

Nec velim quifquam hsec a me ih alicuius 
ordinis contumeliam dici putet , cum autho- 
ritatis conciliandae caufa , ne paffim omnes 
vel infulfa,vel impia tradant , necefiaria pro- 
pemodum in Ecclefia fit dignitatis ac titulo- 
rum vfurpatio. 

^ C A P V T VII. 

T>e Raca^Mammona,^ Concilie. 

D Iu ac multum magnos etiam Theolo- 
gos exercuit locus ille Matth. 5 . de Raca 
&Cowc;7/o;quiadmoresHebrseorum & pu- 
blica iudicia pertinet, vt exeorum libris de- i 

beat explicari. Sed prajftat Euangeliftae verba 
proferre in medium. 

.A udUlis^ inquit Chriftus , quod diPlum eft 
antiquts^Tion occides, Itero occiderit, obno- 
xius erit indicio 9 4 t ego dtco Itobis^ quod omnis 


I 




N O V I T E S T A M. 4 ^ 
t tfui irajcttur fratri fuo remere^ohnoxius erit indi- 

cio: Et ^uicuntjue dixerit fratri fuo Rady reus 
f erit Concilio, aurem dixerit fratri fuo Fatue , 

reus erit^ehennie hnif. » 

Hic confideranaum eft quid fit Indicium^ 

> quid Concilium , quod Grarce eft ffoili^pioF, 

‘ quid Racdy & poftremo cur dixerit , Andtjlis^ 

Nam cum quafi dcli<ftorum gradus confti- 
5 ruerit C hrift us, vt grauius peccet qui dixerit 

Fatue, quam Raca^ qujerenda eius rei ratio 
eft. Porro vt haec omniajquse ad Hebrajorum 
mores pertinent, planius intelligi polfint, dc 
indiciorum ratione paucis agendum eft . Ea 
j vero depromi non poteft , nifi e libris 'Thal- 
* mudicis,in quibus iura omnia humana &di- 
I uina ludgorum expofita funt. 

Extat itaque in Thalmud MafT&cheth 
id ett , aufeS^ptar vel conciliorum. . 
Quod ita efiequi Grgce & Syriace fciunt,fa- 
cile concedent. Solent enim Graeca verba in . 
Thalmud & commentarijs alijs , praefertim 
vbi Hebraicum non repetitur, vfurpare, vt il- 
la oftendunt,]’’bap x.ct'7r»\gToy caupona, 

• I rt<rcrctpio».Affis,Kna’'t:aK procon- 

l ' fule,tviaan^j^Atay Dux, «''bpsD 

Senatus, |■^bpTJ rp/xAuio» tricliriium,K’’^nna 
l vret^^Yiffict libere , ]b’»iov a/ttuAo» Amylum, 

»• pnbnnnn ^S'peLv?^s hydraulus , aliaque fex- 
If centa,quas afferre podem .In quibus accuraid 

Da Graecae 

% 

' ■ ■ ■. 
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Crxcx ortographiae ratio feruata cft,vtappa« 
ret in rtyiiiai^^recLi^wiAfSc ffuie^^pioirvt neacce- 
tum quidem denfum praeterire voluerint. 

In eo igitur libro Synhedrion,quae a iudi- 
4ium confeflli id nomen inuenerunr, legimus 
ludiciorum genera duo e(Ie, quorum vnum 
vocat mavQia Dinc Mamonoih, alteru 
Dine Nephaf6ih,idcft,/«dica 
pecuniarum^^ iudicU animarum: Latini lurc- 
cofulti iudicia pecuniaria,^ capitaiia vocarent» 
Porro ludicum claiTes tres funtjPrima dicitur 
nwbw*?tt^pnn^a,Beth Din (cel fcelofcia, 
domui iudteif triumuirum ^ ad quam minores 
caufae, vt furti,iniuriarum priuatarum , malat 
tra<5Iationis , ac denique Dine Mamonoih 
deferebantur. 

Secunda appellatur d’»‘iwv 
r^*Jun,Beth din fcel eferim vfdokikydomM 
iudicff ’\imtitrii 4 ^yd naup ■'mnae fynhedri 
quctanna,4Sy«/?fdr/o» paruum : in quo caulk 
maiores, nempe capitalcs,cognofccbantur. 

Tertiaac pt£Cipua,inftar Atheniefis Areo- 
mgi, nominabatur nntn a^ya^ bw pn n^a 
peth din fcel feibin vechad , domw sudicij 
Septuaginta >»/«5, vel nb*na ’'n*inaD fynhedri 
ghedola. Synhcdrhn magnum, inquocaufx 
grauiffima!,qu£ pertinebant ad fumma Reip. 
tradbiri folebant.Nam (ic eodem capite fcrip- 

tumcftjK^M x\ta 

npvn 
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*'Q hy ns k*?i npwn 

:nnsi B'’??a V ‘s w.ld c(\,Non pronunciant iudi» 
dum de Tnbu^nec de pjeudopropheta^nec defum* 
mo fxcerdore^ ntft de feurenrU furix Septuagin* 
ra y/im,vel rat %^^ofxitMiTA 

Nam hx caufa? omnes, nempe totius tri- 
bus, pfeudoprophetx , iummique facer dotis, 
magna? funt,quxque ad Reip. ftaium ac dig- 
nitatem fpcdant.C^tci iim Sepiuagimaunus 
illi ludicesfiueSynhcdri.quoiu Synhedrion 
Icrofolymis tantum ius dicere poterat , alia 
parua Synhedria vigintitrium, vel triumuiru 
in alijs Tribubus conftituebant , bella decer- 
nebant, vrbem dirutam reficiendam locabar> 
refque omnes publicas adminiftrabat. Quod 
lofephus in Antiquiiatib.aperte docet, li. 14. 
c^. i 7 .Cum enim Herodes exdis poftulatus 
cflet,qu6d Ezechiam pra?donum ducc occi- 
difietjciim Galilf a? prj te(5tus eflet,perfonam- • 
que publicam fuftineret, lerofolyma accitus 
cftjVcin Synhedrio caufam diceret. Nam 
maior erat,quam quae a priuato iudicio diiu- 
dicaripoflet.lpfe porro Herodes rerum po- 
titus, Synhedros omneis , pra?ier vnum Sa- 
meam, interficiendos curauit. 

* Ex hoc loco perfpicue cognolci potef!^ Mtnip»«5 
quid GtMamona . Nam omnia, quae ad rem 
pecuniarum peninent , hoc nomine cenfen- 
tur.CuicraGratcum nullum apte rcfpon- 

D / dear^ 
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deat, Syriacum vocabulum efficaci? caufa rc- 
lid^um e(l:vt facile difpiciamus, cur ChiiAus 
dixerit y Parate l^obis amicos de Mammona 
iniquitatis. 

Sed ad id,vndedigreffi fumus, redeundum 
cft. Cum fciret Chriftus ordinem hunc efle ^ 
Indiciorum, & veteres ludaeorum ritus cum ^ 

Chriftianis moribus conferret , ait, Audiflis^ 

^ quod ditium ejl antiquis, 7^n occides : qui "Vf ro 

occiderit, obnoxius erit ludicio : intelJigens fe- 
cundam iudicum claiTem, qui iudicia capita- 
lia exercebant. Veriim maiorem in Chriftia- 
nis perfedionem cupiens,non modo de gra- 
tiibus iniurijs & cardibus, fed de conuicijs 
etiam, & tacita iraiudicium fore oftendit, 
de diuinoiudicio humano more & parabo- ^ 
lice loquens. L^t ego, inqjTit, dico Ifobis, 
quod omnis qui ira feitur fratri fuo temere, reus eji 
. iudicio,trmmuirum fcilicet. Et quicumque dixe. 
rit fratri fuo Raca, reus erit concilio , quodeft 
Synhedrion paruum vigintitrium. Qui autem 
dixerit ei Fatue , reus erit gehenna ignis, ideft, 
fiimmo Synhedrio Septuaginta vnius, quo 
diuinum iudicium intelligimus. 

Audido; N unc explicandum quid fit *Audiftis,quid J 

Jt4C4, Dixerit quifpiam, ./^»d/7fif,propterea • 
a Chrifto didum, quod ftlij a parentibus & 
lacerdotibusl(^ispr 2 ecepta audire folebant. 
Q^pd nec ipfi negamus. Sed alium fubefle 

fenTum 
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te* (enfam credimus huiufmodi . Apud prifcos 
las ludxos triplex fuit ratio diuinas literas inter- 

M pretandijVtinThalmud faepeobferuare licet. 

Prima dicitur ymyow (cemaata , quod eft 
in ixpociai? vel auditio , cum hiftoricura^fcnfum 

le exponimus, quem audilTe fatis eft. 

D* Altera vocatur Krn^KAggadta,ftueexff». 

\fio,ciim hiftoricam fententiam myftica cxpo- 
fi iitione dilatamus. 

Tertia eft Mithle, hoc cR par abolica^ 

j. cum parabolis vtimur, quod pafeim in Euan- 

[. gelijs Chriftus facit. 

I. Porro Rabbini populo hiftoriam tantum, 

5 hoc eft explicabant, qui propterea 

; dicebatur4i»<//W. Hinc ergo patet, cur dixerit 

! u^udtflif^cpjzCi dicat’, verba tantum» intelligi- 

tis , myfterium non item , quod ipfe poftea 
! I Chriftus explanat. lam fupcreft, vt dicamus 

. I de Raca , quod D.Hieronymus optime red- 

t didit/w^twfwrvfum tamen ac vim non aperit, 

quod e veterum Hebr«orum Termone cog- 
nofci debet . Nam in MaflechetBerachoth 
aliquoties hoc verbum legitur,quod ftribitur 
np-^nRica. Eft autem conuicium non acre, 
I £ed familiare, vt cum maior minorem pro au- 

’ thoritate familiariter caftigat , 'vel leniter ob- 
iurgat. Cum enim Rabbinus quidam pkbe- 
ium nefeio quem orare in loco peticulofo 
animaduetterct.inaepat eum dicens, npn 
I D4 
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bllcanus, cum Romani tantum publica ve^i- 
galialicitarcnturatque conducerent. 

ludfei igitur pHblicanos Syriaco verbo vo- 
cant gabbain,quod eft exa£Jores,Pon6 
’ in Thalmud MalTcchct Synhcddn , Perec 
2ch borer, vbi agitur dc I udicum reie^tione, 
in hunc modum Tcriptu eft , pb p nbs 

Hoc eft, Hi re^du^ 

turiniudicioj patores, PHblicam^ ^ Dueceu» 

Hos enim vna cum furibus & foeneratotibusj 
aliifque infamia notatis perfonis , legitime 
rcijci polfe docent Thalmudici dodores. 
Nam ifti omnes fures atque impoftores a lu- 
diis habebantur. Cseterum quida erat prin- 
ceps Publicanorum,qui dicebatur 
res Gabba6 : is vero Romanus vel ciuitatc 
Romana do natus erat.Cgteri (impliciter no- 
minabantur ’pr<a^gabbain, Publicani , qui 
' Romani neceiikio non erant, fed ex eapro- 
uinciavelvrbea principibus Publicanorum 
eligebantur 5 in qua vedigalia exaduri erant. 
Nam.ff.depublic. &ved^&com.l.i. §.hic. 
Omnes (jui quid dfifco conducunt^ reBe appeSan^ 
tur publicani. In eo autem titulo alij vocan- 
tur dow/>/,nempe principes Publicanorum: 
alij fodi, id eft , (impliciter Publicani . vt 1 . 9. 
Socy~)fe6iigalium^fi /eparatim parteis admini^ 
firentMtcr ab altero mintts idoneo in fc portionem 
transferre ture defiderat. Cum i^i{ur ludat decu 

mas 
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mas tantum fuis facerdotibus pendere quo- 
tannisfblerentjinuiti Romanoru Publicanos 
eorumque (ocios ludaeos videbantratque ob 
eam caufam , quafi publica notatos infamia, 
aueriabantur. 

C A P V T IX. 

Dc Camelo per foramen acM, 

E Xtat apud Mattha?um c. ip.Chriftidr- 
dium 7fapoifiiai'es, Facilius ejlCamelutran- 
fire per foramen acus , quam diuitem incedi in 
regnum c<e/or«w.Id adagium cum aconfuetu- 
dinenoftri fermonis abhorreat, fecit yt quida 
foj^tam> nefeio quam, lerofblymis e fuo fom- 
inio tabricarentur,quaj diceretur ob an- 
guRiam , per quam Camelus animal tam vaRu 
ingredi non poilet : cum multo ciuilius fui(^ 
fetjingenue ddctityNefcio^ Alij nonnulli,qu i 
Grascas literas (ic mirantur, 5t alias omnes ra- 
Ridiant,naufeantes (i quis aliquid (e inuenilTe 
dicat, quod Grgci illi inaniifimi ignorauerint: 
metaraorphofin mondrolam commeti (iint, 
atque ex immani bellua fune nobis nec opi- 
nantibus architedfati (unt. Aiunt enim 
AoF,(i cum iota fcribatur,e({e crafTum funem, 
quo anchoras religantur: atque,vt fentenuam 
luam communiant, locum hunc Euangelij 
proferunt. Sed quod controuerfum eft , pro 
certiRimoteftimonio citant. Nos con ftanter 
negamus viluip extare boiuimXrrsecum «1- 

thorem. 
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thorem,qui 3taftiAo» vel pro rudente, ’ 

autquouis funevfurpet. Na Athenaeus om- ^ 
nium , quod ad vocabulorum vlum attin^ 
fcriptor atqqe obferuator diligeti(simus,cum 
nauium vel minutifsimas (cobes & tcnuilsi- 
mas rimas delcribat, atque partes omnes & 
ferramenta enumerer, nulgua Cdmeli camillu e 
facit mentionem. Quinetiam lulius Pollux 
in fuoOnomafticOjin quo nomina omnia 
vfitata perfequitur , funem ignorat. 

Producant igitur vel vnum teftem, & caufam En tiM 
perme obtineant. Sed qui poterut, cum funis 
Gra?ce xctAft»?,vcl a;^<yioi vocetur,xct/!*)jAo5 be- 
ftiaiantum fit ^ ' 

Itaque vt Graecorum prouerbiorum ratio 
in Graecis feriptoribus quaerenda elt ; IicHc ^ 
braicorum di(^orum origo ex Judaeorum pe- 
tenda eft comrnentarijs. Mu!tg enim funt pa - 
roemiae Judaeis fa miliares^uaelnaEisIin^s 
abfurdae vel obfcurae videri pofient. 
quo melius perlpiciatur,non fuerit ab re ada- 
gia aliquot prifeis Hebraeis vfitata, quae in le- 
gione Thalmudica obferuauimus , a£ferre in 
medium. 

: Kp*^^ n-o*? . ^ 

1 n “\rhem oleribus (abundantem ) olera ( 
UaymportaMulus didi authorem feciut Mo- 
fen ,cum in iEgypto Magos Pharaonis prb- 
upearet JiMoienderidel^t vt ineptum, qui 

in 
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in iCgyptum magicarum artium peritiflima, ^ 
noua prodigia magicis, vtipfi putabant, prse- 
ftigijs importare vellet . Quibus refpondit 
Moles hoc ptouerbio , In vrbcm olerum a- 
bundantem importanda elTe venalia olera. 
Sappe enim heri videmus , vc caridi ma Iit in 
lingulis vrbibus earum rerum annona , qua 
maxime abundant, omnibus ad alia loca ex- 
portantibus , atque vrbcm iplam fere relin- 
quentibus inanem. 

.‘'ipn K3S Nb-ons kso | 

Melini e$l granum piperii acrc^ quam cifla plemt j 
caryotarum. Huius prouerbij plana fententia ' 
cftjqua? pluris elTe lapiente vnum, quam ftu{- 
tos multos odendit. acerrimu enim ed piper, 
vt contra fatui palmarum dadyli. 

n*np-JK ^o^p -inn 

;Ka’’Ulb si fuerint duo ligna arida:jt^'^nHm >/- 
rtde.artda viride illud exurunt. Hoc ed,Plures 
mali pauciores bonos facile fuperant. 

s^ip^a Kn*’aa 

,Adulterium domi efljicut eruca Se farno, Vt 
enim Selamum eruca depalcicur, lic domum 
adulteria labefetdant.sa-^W 

TOt Xfll/4}lAoV 0 ^OpTOS, I 

pro Camelo farcina. Quod ell, Ferfate diu, i 

quid ferre Uborent^quid Italeant humeri, V t pro j 

Cameli magnitudine dc viribus iiuciaa ioh 
ponenda ed. 4» " i 
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Kun 

Tohtas deliquit , ^ pleflitut, Zigod 
quidam ludaeus cumTobiam in flagitio ali- 
quo deprchendilTet, teftimonium in eum di- 
xitifed cum (olus teftis elTet, verberibus vnde- 
quadraginta probe mul(5iatus eft. Ea enim in 
caufis capitalibus leuiflfima poena erat. Cum 
ergo nocentes abfoluuntur, & puniuntur in- 
' fontes, hoc didum vfurpant. 

:vshh'sh ''vaiK 

C^dra. foffon^i^T quadra ociofo. 

Quod cum Hefiodi (ententia facit, quipa- 
nem villici vult e(Tc'n7e<x7fu(po».ox.Tet^\«/ioi^* 
Hoc adagio indicant naturas paruo con- 
tentas aequabilitatem. ' 

Alia permulta a£ferrc potuiflem, fed ad re 
redeundum eft. 

Chriftus itaque ciim rem aldrctror paroe- 
miacc iigniricar^vellet,vfus elTvCT^prifas 
ludxis familiarilsimo.Nam in Thalmud P^- 
rec haro^h legitur. 

Hoc cft,»o» Elephantus ingredi per fi» 

tamen acus, Etalioloco,^ 

.•KUnw Forte e Phombodttha(csLG{k vrbs quf • 
dam ) es tUy ybi immittunt elephantum per fo» 
ramen acm, 

Dc quodam agitur, qui rem alu wTor e£ 

fe^urum 
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fedurum fc efle pollicebatur, vt cft vaftiffitna 
belluam per angudiUimum acus foramen in- 
trudere velle, ^od vulgari prouerbio face- 
re dicuntur Phomboditani, nempe homines 
vani & ia(5latores. Chriftus tamen proeUpha- 
fo,quem pauci viderunt, beftiam Syriae notif 
(imam Camelum dixit, qu6 res planius ab om- 
nibus poilet intelligi. 

C A P V T X. 

De Eff'atha, 

P Oftulat nunc ratio , vt locutiones quaf 
dam Euangeliftis familiares, ac linguf Sy- 
riacae proprias^quae in alia nulla reperiuntur, 
exponamus, earumquevfum doceamus. Ac 
primum (e offert veroum illud, quo Chriftus 
oculos caeco reftituens vtitur, i<p<pa5-a, effe- 
tha,q'uod Euangclifta Mar.optime interpre- 
tatur adaperire . lubebatenim 

Chriftus,vt caecus ille oculorum vfum red- 
peret,quod Graed dicunt , vt in 

fuo Pluto oftendit Ariftophanes.Hic docen- 
dum cur Syriace id (igftificet , quod 
nulla alia lingua vfurpat.Nam (i Graece dixe- 
ris ha»oi;!^')^icu, & Latine nemo vn- 
quam intelledurus eft, oculorum aciem refti- 
tui. Id eo fit,qu6d peculiares funt in (ingulis 
dialedis locutiohes,prf cipue tralatitif.Quod 
enim Latini in vitibu^^f^jw^ocant, Grg- 
d nominant o(p>aAwy Qcnlutfmc j Galli atru- 

' dendo 
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dcndo boutonem a ppellant . Itali thecam . Sic 
Graeci montis imam partem pedSm nomine 
fignificant, vt Galli & Itali , Homerus •7toS'Af 
croAuTTjI^ctxou ait , Latini radices nomi- 
nant. Multae ac propemodum innumerabi- 
les funt Latinf tralationes , quas Gr^ci igno- 
rant: vtplurimf apud Grgcos Latinis incog- 
nitf . Gr^ci itaque eum, qui oculorum vfum 
'habet, appcllaftt ^\t'7toiTA , Chaldfi n’»nQ 
phetia, hoc eft, apertum^ tralationeapta , nec 
longe petita. Latini, quod ego fciam, nullum 
vnum vocabujum eiufmodi habent.Si igitur 
cfcus aliquis oculorum aciem recipiat, Grf- . 
ce dicetur Syriace KPinQK iffetha- 

ha, id eft,aperiri. Oculos enim omnes habe- 
mus, fedcfciclaufos atque obftrudos > qui 
Syriaca phrafi elegantilsime dicuntur aperiri^ 
cum tegmenta illa recluduntur. Deprtho- 
graphiadi dum eft a nobis in Grainm atica^ ^ 
hic tantum oftendendum , cur cum literam 
ihau deciduam indicet daghes, ph non mu- 
tetur in p, fed geminetur. Id diferte D. Hie- 
ronymus in commentarijs in Dan. cap. 1 1. 
docet,qui ait apud veteres Hebrgos,vt hodie 
quoque apud Syros & Arabes nuquam pro- 
nunciari p,fed ph vel fimplex,vel,u id ortho- 
graphif ratio poftulet, geminum, optime er- 
go Icriptum eft ab Euangelifta non 

Id di^um voluimus propter fciolos 

quof- 


loci 

quofdam, qui, quod ipfinon intclligunt, 
tim dcprafcatum die clamant. Scdmonftre- 
mus huius verbi vfum. In VaiicraRabba,vel 
magno Leuitico, c. 1 8. qui liber Syriace Icri- | 
ptus eft , legimus hiftoriam de duobus viato- 
ribus, e quibus vnus c^cus erat, alter apertus, i 

vcl oculorum acie proditus. Quam, ciim mi- 
rifice eam locutionem exprimat, huc tranfai- 
bere non piguit. Verba hic Syriaca funt.' 

*nnn j 

•0?^^ Kn’'na s^^nn n’’na nnt •'■ca nn ' 

Kmsa K"tup*ob j 

Ks‘QD mnn •'•aes rv»na mm ]n*:asn ' 
i;inn w-tx-t ny ^loiro f by. nnoK 
:Kni»nQ snnnb K’’iaa Id eft , res gefta nm*- j 
turdeduobtfsyiris^ qui afcendebdnt in Tiberio» 
dem^e quibus ynus erat c£cui , alter n’’TlQ/'/>4- 
tht'a apertus, deridebat ille apertus eum^nctn- 
pc cxcum.Confederunt^ yt ref cerent feln “Via, 
cjr lebia m herbam comederunt : ille qui erat aper^ 
tus excocatus efl, ^ is qui erat cocus iffatha, 
apertus fjl^hocel^y oculorum aciem recepit. 

7{ee abierunt xllinCyquod ille qui fuerat cocus de» 
rideret eum, (jui fuerat apertus. 

Hoc afferre volui, vt vfum huius verbi at- 
que originem oftenderem, quod hadlenus I 
nemine fcciffe videbara.Porro an herba vlla 
extet vcl drelidohiu, vel alia, quae hac vi prae- ! 

dica IiLmedid vidciinctmihi naccalTe fatis efl. 

- CAP. i 
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De IdxmonA^i^ <x\ijs locutionibus 0 

C i£tera, quf in Euangdijs leguntur, hxc 
funr. Mamona,Matt.6.iUctjuctfy*, 
pecunia^ de hoc fupra egimus in Raca, cap.7* 
Bar-wionajMatth. 16. 
lius lona, quod columbam fignificat. 

Golgoltha^Matth. z/.quanquam corrup^L 
te a Graecis detrado altero 1 (cribitur y>Kyo-> 
yl^cranittm^ vel c4/«4, mortui praefertim. erat 
enim cippus ludaeorum. 

Geth^femanijMatth. 26 •yiTotfia.nL Non 
cft yallU pinguium: geth enim Hebraicum no 
cdiucc prelum olei ^ vt quidam (bmniat.Sed 
funtduo vocabula Syriaca t\\ pecuaria 
butjri,Tw geth enim refpondet Hebraicas 
voci r\2p*fl » & feman eft r\K*cn buty» 
Yum» Is enim locus a copia butyri id nomen 
naduseft. 

Elicii lama fabachiani, Matth.27.quod 
fcribitur Syriace, vel, 

vt Marcus habet elohi,’’n'7K.Df«/ mi.peus mi^ 
cur defhtuiih wr ^ Quae verba Hebraice legun-i 
tur in principio Pial.22.’’anbTV n*ob 
Eli eli lamaazabiani.Sed Chriftus,qui verna- 
cula Syrorum lingua vtebatur,vt ab omnibus 
intelligipoffet, verficulum Pfalmi Hebraici 
Syriace pronunciauit.Vox enimtl 
tam Syris, quam Hebraeis familiaris eil « Elo- 

E . bi 

> • ■' 
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Ili autem, Syriacum eft'nSs,quod Hebraici 
dicendum craf^nbs elohai. Sufpicor tamen 
Chriftum Elt protulilTe, quod propius acce- 
dit ad nomen indocti homines Chri- i 
ftumf// clamantem , £/i4w inclamare ex- | 
iftimarem. ‘ 

Bane^rges, Mare. 3 . 2 ><tnj>yis , 
non vt habet Munrterus, cum lic I 

lyntaxis genitiui: nec cvi "«aa, vt quidam cre- 
dunt: cum raam Hebraicum ht, re^cs Syrh- 
cum,quodf«»»«/f»w & tonitru hgniHcat. E- 
uangelirta redie interpretatur vtoi/s ^porr^ff, 
filios tonitru, Quanquam feribendum eft pro- 
xruidubio S^ner^cs line o , quod nemo do* 
dus negauerit. ' ' ) 

Thalitha cumi,Mar.5 y.oZfii,i^r\^hxjj 
•'ia ip 0 puella fur^e^ Hebraice dicendum crar, 
n‘nvan,vt Babylonice sn^G^^sy. 

Beth-efda,K*i’rj; iv^a, Ioh 5.quod librarij 
errore male Icribitur Bethfaida^ qui pilcinam 
Beth^efda ( nam Gra?ca exemplaria habent 
cum oppido Bethfaida confudit. 

' Eft aurem Bethe/da , domtts effufionU ab nwS , 
verbo Syriaco a (anguine vidlimarum 

clfulb.-hincGrapcedicitur ^pol^xTix^i, quali | 

yiSlimariam dixeris . Bethfaida autem eft | 

rv^a, domna ptfcationis , ob crcbra ftagna 
& lacus. 

Gabbatha,Iohan. jtna^,Hcbra?is quoque 

vlua- 


j^jovttesTam. 

^ vfitatum efle ait Munftcrus , quod nos ncga- 

^ inuSjCuiTi merd Syriacum fit. enim Syria- 

' ce eft idem quod h'o Hebraice, id eft,*>Mw /4* 
pMusflernere^ propterea elegantiffime red- 
diturabEuangeliftaAjfl^Tfa-ror, quod eft /4- 
ptdihusflratum^ Vfl teJJelUtum * Cuiufinodi 
;> multa pauimenta inHifpaniavifuntur. 

' AqeLdema, A(ft. i. K*Gn *7pn , ager [angui* 

*' w«,qui Hebraice diceretur fad^h 

I* haddam. 

Tabitha , A<ft. 9. Graece n hpKus, 
Latine Dama, Hebraice n’'3sn hazzeuiiah, 

>• vt habes in Cantico. • 

' I BceIzebub,a-5b\*:ya,Hcbraice*9va,544/, 
id eft magi fler m ufea : vt N icander /u Jotypof vo- ' 
1 catquendamferpentem. 

1 C A P V T X I b 


De Dimitte nobU, alijs, 

j Vita? funt praeterea in nouo Teftamcri- 

V L (o locutiones Syriacae, qua: cum vel ab 
Apoftolis vel interpretibus mutatae non fuc- 
rint^oblcuram I^pefententiam efficiunt.Nos 
aliquot lelegimus > quo magis huius linguae 
ftudium ijs, quibus per aetatem & ingenium 
^ licet & libet, commendaremus* 

ExtatinDominica precatione illa nobilis 
phrafis, X.OA (Ltpts rtMf TA mUoi , mS 

xeti ifiiii ktpUuti •miSo^ti\tTctiSifJLaf»Ec<limiet€ 
nobts debitarn<fflra,ficHt^ nos dimittimus debi* 

B 2 tQYtbui 
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' torihusnojlru. Dimittere j vcl,vt quidam La- “ 
tinius loquuntur, remittere debita Syriaca lo- ° 
cutionc di<5tum eft‘,quod eii^de/iBa condona- ^ 
re » Vt debitores pro peccantibus dicuntur. 

Qnis enim n6n videt, nec Graecos , nec La- ^ 
tinos hoc modo loqui ^ Qu^inetiam Hebraei 
ipfilimilem locutionem non habent. Quod 
aliquod exemplis explanandum eft. Parcere p 
quide & ignojeere Hebraice dicitur , , vel ' n 

pv sw3,hoc perferre dilt^am: Syriace ve- 
ro pa*^, id eft dimittere vel remittere. Pono ( 
(jui peccat Hebraice sun hatta appellatur, Sy- { 

riace 2 ^n haiiab debitor , obnoxiufue. Et pec- 
catis Hebraice Kun, Syriace sam, hoba,dcW- i 

tu. In precatione Salomonis ^ .Re.p.legimus, 

nn*70i 

Et ignofees populo tuo ifrael. 

Id a Chaldaeo paraphrafte fic redditur, 

■^'OV paM^nn. Et dimittes debita 
populi rut Ifrael. idque ter aut quater ibi repe- 
titur. Filij lacobjGen.vlt.Iofephum in ^gy- 
pto fupplices alloquuntur, KW, 
parce nunc deti6io fratrum tuorum. Id Chaldai- 
ce verfum eft , paw , Remitte i 

nunc debita fratrum tuorum, ^ 

Ca?terumYacinorofcs vocari delito- \ 
»*«,tam viitatum eft,vt vel mediocriter dc(51us | 
id facile in lelligat, vt Pfal- 1 . Et in “Via peccato- ' 
riinonjietit, Syriace op k*? -Ef 

- ' " inyia 
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in yia debitorum non manfit. Hoc videns Lu- ^ 
cas,qui Gr«ce dodtus erat , fcrip(it «/ttaprict?, 
peccata, cum Matthaeus habeat . . 

Dc^/fow autem, quod Graece exprimere non 
poterat, reliquit. Quid enim , quacfb , aliud 
cft peccatum, quam debitum quoddam, quo 
nos obftringimus, rationem aliquando , ni(i 
poenitentiae lachrymis taBulas inducamus, 
reddituris 

Mortuos vocare dorniievtes'oh fpem rc^ Dormien» 
ftjrredtionis,pium eft,fcd Syriaeg tantum lin- 
guae proprium : quanquam Hebraei dicant, • 

£r dormiuit cum patribus mortuos tameh 

nunquam nominant legimus in 

Thalmud, 

spia*' n*? ann n*^a • 

]'>rr!Ty, FtltoRab Demi natus ejl I 

inftn intra dies tri^^inta dormhit , Tum de 
quodam magofieferiptu eft, snnn 

’'a’*aw uun*0 mnn ille magus, (jui dormientes 
fpoliabat, Solus Hom erus,poetarum^vt Plato ^ 
ai^ Deus d iuinitushoc fenfit,cum lliad. £.dc ’ 
virga illa mirifica Mcrcurij loquens , mortuos 
nominat 

E?A670 piiSJ^or^TM t' ki^pm 'LfJifJiaXsf- ^cAyei 
fi» iJeMi, 'wis y ttuTi )9 bmaotrcLS eytlpu. 

Id iEneid.4. Virgilius venit, 

Tum yirgam capit, hac animas ille euocaidre» 
Fallmess,aliasjub triftia tartara mittit, 

I , £ 3 Dat 




briifenGi 
q^uinqua» 
geox C.U. 


Nifi gra- 
liata, quod 
in vec lib. 
legitur. 


Mefiias 8: 
Cviftus. 


LOCI 

J) 4 t fomnoSyddimitgj ^ lumina morte reflgnat , . 

, Quod Homerus mirifice dixerat um«o»* 
^5 eytipeii, quod eft dormientes excitare , id 
obfcure & minus apte vertit Virgilius , /o»»- 
nos adimere, Multg enim funt^phrafes H ome- 
ricae Syri acis valde confentaneg ac c onfo ni^, 
Quod, Chrifto propitio , aliquando a nobis 
explanabitur» Chrifliaiii eam locutionem 
imitati cippos libitinarios & fepulcreta fua 
Graeco verbo xgijH)}T))pict,coe mcteria,vocitant> 
quod Latine veras licet dormitoria. 

Deum nomine cali intelligere Syriacum 
efl.Hinc eft illud Matth» 21. Baptifmus lo- 
hannis Imde erat , 4' caio , an ab homimbusi 

In faluatione angeli legitur, xe;;^ctp<TQ)/ueyji 
cbityoKti^l, Quod verbum ipfe Euangelifta 
fabricatus eft, ciim apud Graecum autborem 
nullum extet. Nec enim vUum erat verbum, 
quod relponderetSyriaco participio KJV0''n‘i 
Rachimta,quod eam fignificat,quf gatiofit 
fima atque acceptiflima eft. Sed iam dicendi 
finem faciemus, fi omniu Apoftolorum no- 
mina cum filis etymis explicauerimus. 

C A P V T XIII, 

Uiitfiia, Maria^(& omnium ,/ipoflolo* 
Yum nominibus, 

Vr Jefus vocetur chriflus , & tj^efiias^ 
^ omnes intelligunt . mafah enim 
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tam Hebraice quam Syriace Hinc 

Masiah 'v^^lwff^Grarce^^j^^.Scd mw 
rantur multi,cur EuagdiftaEr fcribant/^eiyia?, . 
non (jLdoj-ids , cuni Hebraice pronuntietur 
Mafiah. Paulus Kicius vir alloqui diligens 
fcribic i idicula & indocta fuperfti- 

tione.Chriftus enim Syriace dicitur 
Mcfiha,fed illaafpiraiio Grsece exprimi non ^ • , 
potdl. rede ergo Euangeliftae (nosldi feri- " * 
bunt , vt Latini melius Icnbercnt Mtfihas. ^ 

Grseccinterpretatifuni Apoftoli>^f<5-o»5 vn- > 

de nos C/;r//tot nominamur. Pono Iuda:i 
ciim luum Mefiiam tardigradum Grarce ap- 
pellare vellem, non XP‘7'o» dicebant , ne cum 
Chriftianis vel nomine iplo confentire vide- 
rentur, led >iA6i>u^«vo», hoc eft:,df//f?KfK»w. Ve- 
rum illud obfeiuandum, quemlibet regem & ^ 

(acetdotem vel vocari pofle, (e- 
fum veib xar’ ejox'»” ptop^ic to» , & 
appellari. 

Mati Ani compofitum nomcn e(Tc quidam Mt ri a . 

putant,& /<*//*< veiy?^//4»w inter- ^ 

pretantur: fed ridicule primum , tum contra 
Hebraica? lingup analogiam. Cura enim feri- , 

baturcT^ia w/V/jw, & bifyllabum fit, omnes 
Hebraice dodi fatebuntur heemanticum efie 
ac fimplex.Cum enim pra?ter Memjires ihe- 
matica? appareant, nec^ario Mcm Aim hi- 
rec hccmanticum eft. Thema itaque eft nn » 

E 4 ' ram, 
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umyeminuity in quo media quiefcit , qua* in* | 
dcriuato mbuetur,vt a cp fit a^ip , & S5*riacd 
O-^p. Mariam ergo , fic enim dicitur Syriace, 

Vt fupra docuimus, cft excelja, jublimts atque j 
rwwMj; quod etymon optime t?m e lingu» 
ratione,quam ex merito per gratiam fan(5tif- j 
fimx Virgini conuenit. . j 

Ce. Simo Apoftoloru princeps Syriaco nomi- ! 
neaChriftoN*p3Ce/;/;4 appellatus cft; quod 
Euangelifi g ^erpoy re de interpretantur.Lati- 
ne autem non tam bene nec proprie reddi- 
. tur Pe trjts, Quod facile me viris prudentibus J 
probaturum confido , atque interim ferupu- 
lum illum exempturum,quihadenus multos 

torfit: 7» cs petrus^(j;' fuper hanc petram ddifica- 
t ho ecclefiammeam. Cum enim conftetChri- | 
Eum Syriace fuifle locutum^ ex ea lingua 
rationem petere debemus . Nam cum cog- J 
nomine aliquo Simonis Ec^lefise principis 
futuri, in eoque paftorum aliorum folidita- 
tem atque coftantiam exprimere vellet, mdi- 
^ dit ei Syriacum nomen Cepha : quod fi Latinb 

rcddatur,fignificat dttrum lapidem^ yelcautem 

in parabola pij hominis qui auditum verbum 

Chriftus ex- 
hibuit . Porro id proprium nomen non eft, 
icdcoghomcnatralationefumptum. Euan- j 

gelifta? quidcm,qui Gr«ce fcripferunt, Cepha r 

elegan- i 
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clegantiffime atque aptilTime interpretantur 
TrgTpoi , quod Upidemfaxumue fignificat. At 
Latini tam commode reddere non potue- 
runt, ne ncfcifFc dicam; quam Syri & 'Graeci. 
Nam lingua Syrorum nas cepha lapidem fo- 
nat,& nomen Apoftoli refert, idque line vlla 
literarum varietate. Quin etiam Graece 'crf- 
Tpo 5 tam pro lapide accipitur^ quam pro Apo- 
ftolo.Latini hanc felicitatem alTcqui non po- 
tuerunt.Cum enim Petrum dicunt, homine 
tantum intelligunr, lapidem non item . Nifi 
voluiflent dicere, vcl Petra ^ qua? cum 

homini,tum ipfi rei apte quadraifent. Hinc 
facile folui potcft quarftio illa,T » es Petrus^tP* 
Jtiper hanc petram <edtficabo Bcclefiam meam: 
vel fi Syriace pronuncietur hoc modo, 

rv» •'ass KQ2 nax ' 

Ant cepha vcal chepha haden ebne iath 
^ibbuii ( hoc enim modo locutum fuifie 
Chrifium omnes Syriaca? linguae dodi con- 
cedent ) id cft, Tues lapis , ^fuper hoc lapide 
( fuper te, tuaque fide,& ^eteroru paftorum^ 
aedificabo Ecclefiam meam, IllLenim Chrifti O- 
uium cura commifia cft : ipfe primus 'Euan- 
gelium annunciarccoepit,& primus in carce- 
rem detrufus , verberibufque propter Chrifti 
nominis confciTioncm mulcatus eft . Hic c- 
nim Ecclefia non fubftru<ftiones atque a?difi- 
cia/ed Chrifti fidelium multitudinem referi: 

E 5 quam, 




ilodreai. 


lacobuf. 


Bartholo- 

KXUt. 


LOCI 

quam, inftar cautis foIid'ffima!, Simon C<s 
pha inftjtuit,confirmauit 5 atqucin fide Chri- 
fti confiabiliuit. Ha?c facile rudes contem- 
nent, quorum iudiciuin nihil moramur. 

^ ndrcAs Gr^ cum eft, vt Philippus; ille V- 
niti ^ f ovili ^XCbtUicolta^ qui equps delectetur^ 
reddi felet, > 

lacolyui Hebraicum nomen eft , Gra?ce 
tzsroaKiXiTmi^hdXXwhfuppUntator, ^ 

Zebedxm^ liberalu & muntfictu, 

J ohannes y'\zX\y^tgratiofHs & miferteors, 
Bartholomxus non eft filius Ptolemxi , fed 
filius Thalmai, quod nomen in Bibhjs legi- 
tur multis ante leculis,quam Piolerogus vllus 
natus effct.Telem Hebraice /«/c«5 eft, 

Matthxus^ doHumdei^ Grajce Dofitheus, 
vel Theodorus, 

7~/>ow» 45; Syriace K-aiK.n, Gra?ce,vt Euan- 
gehfta interpretatur , vfics , Latine C7e- 

minui, 

Vt mirer, quid Nonno in mentem vene- 

raraphrafi Ht, vtThoinam binominem faceret. Cum 
idem nomen fit Xhqmas,i^ii'uit^&(^’f/«/»w, 
\t MeJJiasfhrtRuSyi<ryn6lus, fed linguarum 
ignoratio magnis etiana viris errandi anlam 
pra;bet. 

eft ddf?Kr,vel do^or. 

Thadxus^ n-^n Syriace non a confeflione,vt 
quidam putant „ alioqui diceretur Thodxus: 

fed 


Nonnus in 


I 
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(cd a ^r\ voce Syriaca, quae mammam vel pa^ 
piBamGgnScat. Eftenim Thadaeus a Mam^ 
ma y\t Lcbbffus a corde di(5lus. D. Hiero- 

nymus elegantiflimeC’o>*cw/«w vertit. Ofian- 
der a Lecne dudum credit, fed errat. Syriace 
enim Leo non fed n-i-is dicitur. ^ 

Simon Canant tu perperam feribitur a Lati- j 

nis , ciim Icribcndura proculdubio fit C<<»- 
w^e«i,vel Cannita^ vt Graece quoque xavvtTJis, 
NifiEuangeliftis credere nolumus , qui 

zelotem vel tmulatorem interpretantur. 

Porro Hebraice & Syriace dicitur 

Canna : feribendum ergo Latine Can^ 
w<««j,vel Ca»»/f4 , Graece xcLiiims, Nam 0<- 
nantorum nomen, quod ciebrum eft in Scri- 
pturis, librarijs parum dodisimpofuit. 

ludas //c4r/of4, Chrifti proditor, vndcid ludasifca- 
nominis nadus fit, nemohadenus explica- 
uit. Nam qui a ism? facatymercede deducunt, 
Hebraice nefeiunt . Quid enim feciemus I 
O^ptay qus ad nomen necellario pertinent? 

Ea res diu me exercuit, cum rationem nullam 
faltem verifimilem inuenirem, & fcirem hac 
aetate, qua literae omnes bonae florent, nihil 
temere a/leuerandum,nifi quis a»oi- 

«Lt o<p\uxiJ.mi cupiat. Sed confido me veram 
huius nominis rationem inuefiigaffe , quam 
ali js quoque vt probem, operam dabo. 

C um enim dodi omnes, & in lacris literis 

exerci- 


LOCI 

exercitati, Apoftolos omnes ludf os fuiffe co- 
fentiant > quod multis argumentis cuincerc 
pofIeraus,eius nominis analogia ex Hebr^o- 
'rum libris petamus oportet. Omnes itaque 
vel a familia, fi nobiles fuefiflt , velabaliquo- 
cuentu,aut poftremo a patria, prajfertim ig- 
nobilcs,cognomen fumunt . Nos aflerimus 
ludam proditorem 4 parrU fua Ifcariotam 
appellatum . Quoniam conftat ex librolo- 
iue,cap.i5.&alijsraultislocis, Cdrioth oppi- 
dum eiie in Tribu luda, quod Hebraice fai- 
b/fur wnp : & feimus omneS qui a patria 
defeributur, vocari eiui loci yiros yd filios, fed 
pr^fertim viros. Quod Ezras i. palfira legi- 
tur. Filij Bethjlehem centum ^ yi^intitres,V iri 
^ietopha quinquaginta fex. Viri '.^nathoth cen- 
tum yiginti o£io . lege id caput , & Nehe* 
miam cum Paralipomenis. Si enim velis vo- 
care Romanum, dices ■'■jam Isrom^, "vi- 

Yum Bom<e:{j Ierofblymitanum,«a*?wvi^ 

Is Icrufaldiniyyiruieru/alem.In Pirqueaboth 
habes, laia Antigonos iffoco, 

./intigonm y it foco, i, Socaeus. Sic, ya 

lofe ben Io 6 zer is Screda, 
Jofes filius loezer ‘V/V.yerfdrfji.Seredieus: qua: 
leroboami patria fuit. Alia itmumera afferre 
potui/Icm,fed ex his, quod volumus, prudetes 
intelliget.Dicimus itaque nomen proditoris 
fuilTejni-jnp - nmn%Iehuda Ifcariot^id 
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Cft, ludas yirCarioth, Cartotenfis. Vbi funt 
ergo iftuqui lu dam Gallu nation e fuilfe non 
tara maligne,qua indo6te contoidunt i Ce- 
terum Euangcliftse^qui libenter nomina He- 
braica & Syriaca retinet, cu prflefertim vulgo 
ab omnibus Ifcarioth appellaretur, (criplerunt 
‘ iVxotp»«T>ij,adicaa Graeca forma, quod fece- 
runt in omnibus proprijs nominibus. 

C A P V T XIV- 

Be P Ane quotidiano yin oratione Dominica, 

H Vicprzfationi noftrj eam Coronidetti 
addere ftatuimus, qua piorum animi 
delegari pofsint, nempe eam precatione,qua' 
difcipulisfuisChriftusac proinde Chriftia- 
nis omnibus Syriace tradidit. Nos bona fide 
fingulis etiam verbis accuratifsime collatis, 
Syriace feriptam pijs ac do<5lis alTerimus.Cf- 
terura, quoniam verbum vnum,quod tanqua 
fcopulura omnes, pra?ter vnum diuum Hie- 
ronymum, pr2Bterue<5U funt , diu ac multum 
nos follicitos habuit, cum quideffet fanis iHe 
f7rjo^(7io?,nonreperiremus : ac ne alium qui- 
dem vllum, qui eius originem aperiret, habe- 
remus. Sed hic illa claufula vtar , nequis me, 
quod fem el Ecclefia recepit, conuellcre exi- 
ftimetreum pro Virili parte, quanquam parui 
parua conamur, ChiiftiEcdcfiam ornatam 
atque audam cupia ; cum prjcfertim hf c do. 
dis, non pkbi piopor.amus : &,quod maxi 

mum* 


I 
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mum ducimus, Hieronymum fequamur , & 

poftremo non tanquam dogma obtrudamus, 

' fcd Theologorum iudicio relinquamus per- 
pendendum. 

Videmus itaque omnes feic vertere fjuo» 
tidiaftum^quod iingux Gra;c«e ratio non pa- 
titur.Id eo libentius dicimus dodiffimohoC 
atque acutifsimo fecuIo,vt omnes intelligant 
me nihil de meo afiTuere aut confingere pofTe* 
^ Nego enim 2®W£40iJn Grarcoauthorevllo ' 
fignificarc (juetidianum^ ac ne legi quidem a- 
pudvllum Icriptorem nifi facrum. Quod fi 
falfum eftjconuincaratotviris cruditifsimis 
manifefti mcdacij. Verum ea eft veritatis vis, 
yt nullis pofsit expugnari calumnijs.Quidam 
interpretantur fuhjiantialem vel fupcrjubflan- 
•fw/eiWj fed contra Gra:cse linguf analogiam, 
quxpoftularetuTrepoyoio», & ouaxah , vel fal- 
tem g^rojoioi: nifi dicere libet e'^oupp<xuos , & 
.i7n)jptfpoj,i»ri vTnvpdms & l<piniMpos : qu 35 
nemo Graece fciens rifu no excipiet.H^c 

literas non attigerunt,facil^contem- 
" nos cum^ doftis agimus, qui id ve- 

: riflimum cfie fatebuntur. Solus D.Hierony- 
mus, quem (equimur , huius loci difficultas^ 

: tem fentienSjVt qui Gr«ce do^iifsimus c(Te^ 
«&noui vocabuli, quod architectatus fuerat 
_Matth«i interpres,rationcm quxrens: Euan- 
gelium Hebraicum , quod penes Nazareos 
• * Bei> 


I 
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Berrhajajaffcruabaturjconfuluit: in quofcri- 
ptum rcpcrii nrro mah^,quod f r^/fignificat, 

& cum articulo craf}wuniJ:ioc modo, |*on*9, 

V^2rQ^'^ an Panem noilrum crajimum 

j da nobti hodie. Porro cum Mattha?i interpres, 

I quem multi iohannem Euangeliftam fuifle ^ 
aiunt, nullum vnum Grarcum nomen vide- 
ret, quod refponderct Syriaco Dim- 

har (Grajci enim, quod crafUnum referat, ver- 
bum nullum habent, (edmj gvpioy d icunt. ) 

C ii m igitur hoc videret interpres, & feiret 
Inriodav} pro poftridte ab omnibus accipi , no- 
men nouum, aptum tamen &fignificans,fer- 
uata analogia, rormauite'7nou<7 10 $, & reddidit * 

> verba illa SyriacajToyttpTovi/uaf, To» ctcTjownot 
«/uu Nomina enim, qug a partici- 
piis deducuniur,afoeminino fiunt, Vt OVOiA, 

& ou<na^‘»:$abouaa,nonab«r, neque or. 

Quanuis igitur demus ab ouffi* dici poltc^ 
fBTiouffjoj, vt esrropx.05 ab opoKi) , fignificatus ipfe 
verbi Syriaci, quo Chriftus vius cft , repug- 
nat. Porro Grjpcps feripturf interpretes noua 
multa excudifle vocabula, nemo, qui eorum 
) feripta euolueritjinficiabitur. Ea enim ( ft vis 
Hebraici & Syriaci fermonis,vt lingua? Grx- 
cx vbertas atque felicitas , inopiam fuam ag- 
nofeere , & roua fingere nomina cogarur. deqn*w 
-Qiiod feciffe oficdimusLucamin xtxapila)- 

7*^ f . it. exuc« 

f<«>i.QuincuamSepiuagimaplaaque inno- roo. 
r uarunt, 

t 4 
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uarunt,vt , & opj-pt^uf^ 

qua: fi Latine vno verbo reddas, dicendum 
tXil^inMricuUrc^ audi^care, & mamcare : quje 
duriflima dIentjCum vfitatiora dnt^ prAere 
aureis ^nttncUre^^ mane fnrgere: non minus 
duriter illa Gr^cas aureis feriunt» Alia multa 
afferre poffem , qur domi illorum nata funt» 
Cftcriim quomodo intelligendum fit,?^- 
nem noflrutn cradinum da nobu liodic , Theolo- 
gis expendendum relinquemus : nos cert^ 
iententiam ex antiiheto elegantiffimam efie 
cernimus. Verum no Aro olHcio fatisfadum 
effe credimus: fi quod intelligere potuimus e 
ratione linguarum «quarum fi cognitionem 
aliquam nobis tribuam uSjiurc id noftro face- 
re videamur, ciim in ijstotampepeseratem 
contriuerimus, id candide in medium profe- 
ramus. Tum magnorum erit Theologorum, 
fententiam,quae certe impia non eft,cum :ju- 
thorem habeat Hieronymum, exponere. 

Vt enim in Ecclefiae incunabulis alij, teftc 
Paulo i.Corinth. 14. loquebantur Imguis ^ alij 
prophetabant atque interpretabantur, quod mu- 
nus longe eft pra:clarius atque vtilius: nec alij 
alijs inuidebant.Sic cum multis prophetandi 
& interpretandi (aeras literas feientiam con- 
cedamus , nemo noftris ftudijs, qux ad pere- 
grinarum linguarum illufirationem, diaeta- 
rum literarum aliquod emolumemum fpe- 
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^ ftant, obloqui aut obftrcpcre debet. Si quis 

lul tamen fentcntiam noftram audire cupiat,hoc 
modo intelligi non impie nec incommode 
jy polle exiftimo. 

jj lulTerat Chriftus ne quis de crafUnis elfet 
j fblicitus , cum cuiqtie dici fufficiat malitia 
j fua:tum quod ea cura animos maximH pie- 
tatis cogitatione auocet atque abducat.Cum 
^ cnimconftet auaritiam omnium fete vitio- 
^ rum procreatricem atque altricem elle : (i 
quis craftina curare non ft ulte, fed pie dcfic- 
j, ritjis profedlo paruo contentus, cupiditatibus 

^ omnibus ablegatis, totum fe pietatis culturas 
j , dedet i quod' ardentillimc luis optat Chri- 
ftus. Verum quoniam humana imbecillitas 
fibi lemper timet deteriora auguratur, pras- 
cipit Chriftus vt patrem rogemus , qui no- 
I ftra? infirmitati prolpiciat, nobifque pridie 
praebear, quantum lufficere poftit poftridie* 
Panis enim nomine, cibus omnis nccellarius 
j Hebraice lignificatur. 

Id mirifice cu_m veteris Teftamenti figura 
conlentit. Vt enina Exod. i6. Deus Ifraeliti- 
j , cum populum in folitudine Idama, leptimo 
j die colligere vetuit; led nefa me pcriret^lexto 
die ,, qui di citur •xapA ffxtvn *_vel praparatiq^ 
Hu^am menfuram, quae. ad biduum fatis el- 
^ fer/umere perm ifit. V t etiamLeui. i 5 ifepti- 

^ moannoiquOdeft Abbatum labbathon Dei* 
; ^ p agros 
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agros feri,& vineas putari,ac denJquctcrram 
coli vetuit;fexto tamen anno tantam rerum 
vbertatem pollicitus eftjvr toto triennio affa- 
tim ali omnes pollent. V t po Aremo poft fep- 
rimam annorum hcbdoinadem , cumlobi- 
Iseus celebratur, quielcere omnes iulfit , ter- 
ramque coli, ac fru(5tus fua fponte nalcentes 
legi interdixit. Tum eos omnes , qui ob aes 
alienum nexi ante lobilaeum fuerant , libe- 
rari: pauperes & obgratos , qui fu a bona 
^ vendiderant , in antiqu as poffefliones red ire 
imperault. 

Sic fideles fuos optaf ChriAus, dum mor- 
tale corpus circunferunt, quafi fabbatu quie- 
tis, & lobilaeum libertatis afliduc expellent, 
in parafeeue perpetua dle:vt poftridie Angu- 
lorum dierum quiefeendum effe (petent : ne 
rerum futurarum cura a pietatis continenti 
meditatione auocentur. Quod eyam Pyth a- 
goras fuofymbolo praecepiu ra. 

^ fikia. ixtif : nempe "Vr fimperfarcmulas compo- 
Jitashabeamus, Rogemus igitur omnes quo- 
tidie Paffcm, vtnoArae imbecillitatis mifer- 
tUS^panem noflrum cradinum det nobis hodie: 
^ aliaque omnia Dei opt. max. prouidentiae 
committentes , cum loliim (peremus , qui 
ChriAi filij fui meritis poA diuturnam (erui- 
tutem , serumnofamque paupertatem , iam 
iamque aduencante Iobilseo,liberalinos ade- 
rat 
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rat caufa manu, atque in antiquam catleftis le- 
ruialem mittat poiTeiTionem. 

FINIS. 

Precatio a j^uam Chrijlm fuos do* 

cuity lingua Syriaca fideliter exprejfiu 

-^•chnh p^a Kn’’wa na 

. • 

, nmab^a «■'•«ajyan pVa» 

Iian*? Kynsa p ^''■fiwa Ki3a*’n^nwtavnn 
ja-iann n-» ][*? pawT Kaw ]h an nfran 
K*?n pia^in*? pawa’pK nsn K^a’»n 
in’'n''nKKW’app^ pna Ka'»’'oaa 
' :pN snpn Kmnaj^i Kma*?*» «•'n 

. Abunan debifiuaiia iithcadd^ femach thc- 
thc malchuthach iithaab6d reuthach hechv 
ma bifmaiia qen bcaraa lahman dimhar hab 
lan iomana vf buc lan iath hobenan hechma 
dcuph anan nif buc lehaiiabcna,vela theaiiel 
iathanbcnifiona,ella phcruc iathan min biia 
are didach hi malchutha vgburtha vicara 
lealmin. Arnen. 
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Salutatio jfngeXica S-^nac^. 

u^'tq 

:jnTi>nan KpviD n*^*?*’ nw ^ns •»u?aa n« 


Selam Icc Mariam rehimtha, Adonaiini- 
in6ch,berichtha ac binl6,ar^ ac ielidth iacin, 
pharoca dcnaphratban. 
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VIN Q^FAGINTA 

ripturit locorum explanatio ; orJi* 
^phahetico, 

C A P V T I. 

»Arceutina ^ rhhia ligna qu* funt» 

N Secundo Paralipomenonvolth 
mine Cap. 2 . vulgo legitur, Sedd» 
ligna cedrina (jr arcentina ^ pinen 
mitte mihi, antiqui codices habent, 
fed Igna cedrina^(jrcuprej^ina^eirarcheittin4, 
pinea mitte mihi ^ fedeiquod eft pinea in 
hebra?o nihil refpondet. Pro eo vero quod 
in omnib. prope libris latinis legitur 4rc/;M. 

fufpicamur debere fcribi archeutHha, fed 
neutrum quid fit enarratores dicut. Quicun- 
que tamen ille fuit qui di(iiiones /aerae fcrip- 
turae in ordinem alphabetarium redegit: vi- 
detur habui/Te codicem in (\uo pro archeuti^ 
naithina tantum legeretur , /cd' ex eo nihilo 
plusintdligas: quam' quod ligni genus illud 
ijt. Nos vero ledionem veram» efle arffcuera- 
mus archeurina : id quod in codicibus anti- 
quis & recentioribus legitur : vqa tantum 

F s litera 
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litera afpirata expenultima in tertiam a fine 
(yllabam reicdia : cum alioqui AYchtntiM fit 
nihili verbum. Sed an thinx in eo loco pot 
fitlegijpoftcadifputabitur.Nunc vero xrceu- 
* thinx materia quf fit inueftigemus:& an tem* ' 
piorum ftrudiuris conueniat. A^^pJuv9os Grae- 
ce, Latine interpretatu r itf^tpcrM .lnde cft <<r- 
cheutinu4.x,um ea forma qua a cedro cedri- 
nusracypreffocyprefiinus infleditur. Atqui 
iuniperi materia quemadmodum & cedri pro- 
pterea quod ca riem nqnj^it , nec teredini 
oEnomelLTcra piorum aedificijs accommo- 
dari confueuit. Audor eft Theophraftus.Vi- 
truuius in libris de Architedura. & Plinius 
lib.id.naturalis hifioriae; qui narrat duo fuif 
le templa clarifiima : alterum Vtica? in A- 
phricalacrum Apollini : vbi cedrorum tra- 
bes fuo tempore durabant: (ita vt pofitae fue- 
re a prima vrbis origine annis mille circiter 
ducentis.) Alterum in Hifpania factum Dia- 
na? a Zacyntho aduedse cum condudoribus 
anno ducentefimo anteexcidium Troia?:cui 
pepercit Hannibal religione indudus , <«- 
n iperi tra bibus adhuc lua «rate durantibus, 
lam vero inter excidium Troia? & Plinij a?- 
tatem non multo pauciores quam mille qua- 
dringenti anni intercedunt ^ quibus fi ad- 
das ducentos fiunt fbteenti fupra mille' an- 
nos. Itaque non fine caula hasc duo potiili- 

mum 
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mum genera materi^ petit Salomon abHira- 
mo Tyriorum rege ad templi quod Domino 
edificaturus erat coftrudlionem.Sed peculia- 
riter Theophraftuslib.i. de Hirpibus feribit 
'Utiliorem ejp iuniperumad rem xdi/icatoriam^ 
tumfuhdialem^ tum obruendam /uh terra, du- 
rat enim, Vt dicit, immunis putredine. Sed 
cum Hieronymus rede fit intcipretatus 
Qinx arazira in cedrtna:tc^c quoque 
berofim in cyprepina : videamus an rede ver- 
terit in i^rcJ7eutina''n^'c^^h}^ algumimfiue 
almugim; nam vtrumque legitur ex illorum 
confuetudinerqui pla?rumqueliteras & lylla- 
bas inuenunt. Quod fi rede interpretatus 
cft hoc in loco: perperam in. j Jleg.c. lo.tra- 
{iuYit.Sedcjrclapii inquit ^iram attulit ex ophir 
ligna thyina multa nimis ifecit^ue rex de lignis 
thyinis fulcra domtts domini. & paulo poft.2^« 
funt allata huiufcemodi ligna thyina neque ■>/- 
fa ~)>fque in prafentem d/Vwi.Huius quoque ma- 
teria? meminit loannes in Apocalypfi capit. 
1 8 . Omnefmquitjigntsm thyinum omnia Ifafa 

eboriSyC^c. Autigiturin alterutro loco men- 
dum eft librariorum 5 aut in Paralipomenis 
fpeciem pro genere pofuit: in tertio Regum 
ipfum tantum genus lignorum . Suntautjp^' 
iigna thyinayqux odorem op timu fpirant^qiia- 
eft cedrus, cyprefliis : & de quo nimc a^- 
tur juniperus . qua nuUa cft arbor odoratidt; 

^ ’ F4 di^la 
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6i6taTh;)inazj9oa verbo graeco , quod cfl" 
tdorem emitto, Eft tamen quiedam ratio quae 
nobis perfuadere poffit non effe ap- 

Xtvjoi hoc eft iuntperum , quod pro iumpero 
Hebraei vocabulum habent proprium, f. ro- 
them.vtin 3. Regum volumine cap. 19* 
*)>enif[et inquit HelUs ^ fedijjet fibter "ynam iu~ 
miperum, & paulo poft. Et dormiuit m l/mhra 
quibus in locis cnn rothem legitur. 
Eodem nomine fuit vna ex duabus & qua- 
draginta manfionibus : de quibus in libro 
Numerorum cap. $^,de ,/^feroth inquit "^enc- 
ttunt in rethma: profeSlique de rethma^cajira me- 
tati funt in Rhemonphates, Nam QiTV^ rothem 
& riihma ex eadem origine idem fig- 
nificani:hoc eft iuntperum: folaque habitudi-- 
ne differunt. Hieronymus in epiftola ad Fa- 
biolam de quintadecima manfione : Rethma 
inquit tram fertur tn iuniperum hoc eJllpMoJou 
Idem quoque auihor in tranflatione iuxta 
hebraicam veritatem in pfalmo .119. pro eo 
quod nos ex editione Luciani martyris ha- 
bemus. Sagitta potentis acuta cum carbonibus 
defolatortjs : ipfe cum carbonibus iuniperqrum 
interpretatus eft ; pro eo quod in Hebraeo 
0’»'9nn Retharaim habetur. Sed quod retha- 
abeo quod eft rethma incli- 

netur: nemo mirari debet ; cum Hebraei hu- 
' iolmodiinfladombus plsrunque vtantur. 

• CAP» 
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C A P V T II. . 

i^ftcmon quid, ' . 

L Vcas in Apoftolica hiftoria dcfcribens ' ^ 

tempcftatem illam qua Paulus Apoft^ 

Ius fuit in mati deprchcnfus : Leutito inquic 

artemone fecundum aurje flatum tendebat ad lir-^ 
tus , Artemonem omnes interptctaniur, yeli 
quoddam genus cfle : idque videtur ordinis 

contextus infinuare : fed nullo authorc pro- •' 

bant. Vitruuiu s certe in libro de archit edu^. ^ 

ra» IO. trocleam eife dicit ad fubleuanda onc- 
ra exagitatam* Immo vero machinam quae 

* tres habeat trocleas;quod latinum efle voca- 
bulum his verbis oflendit./w radice inquit ma^ ; 

chin£ collocatur tertia troclea, eam^raci ^ 

yo/l oL : nojiri artemonem appellant, llidorus di- 
<^ionem efle grsrcam male putat: cum per.th. 

afpiratum debere fcribi pra:cipit.Nulla enim 

diftio latina per th fcribi pgtcft i fed neque 
per aliquam aliam conlonantem afpiratam. J 

Nec obftat quod Lucas in grarco eo vocabu- ^ 

A^^ra?cimujtav ocabula cum 
ip fe rebus a Romamsiccycrunt r^ ncque id 
: tantum nom inibus proprijs,led etiam appeb 
iatiuis. quodJicet videre in piofcoridc; Ga-. j 

leno: Paulo ^gin«a: Plutarcho; Strabone: 

alijfque Romanarum rerum- fcriptoribus . ^ 

Quid quod illi qui cum Paulo vehebanturj 
magna cx paric Romani erant : atque etiam j 

. F 5 nauis ^ 
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nauis ipfa forte Romana vt credibile fit illos 
Romane fuifle locutos: & Lucam vocabulo 
Romano vfum. Meminit Artemonis labole- 
nus libro vitimo Digeftorum in titulo qui 
cft de verborum fignific. 1. malum . oculum 
inquit nauis ejje partem : artemonem non ejje^ 
Labeo ait. 


inceps illi qui Iaeram Icriptutam interpretati • 
funtjquafdamliteras in alias qui» videban- 
tur multum difpares, immutarim: vt quod 
apud illos legitur nnnws afdod per fd. lite- 
ras, qu«c cft ciuitas Pala?ftina? nobililsimar 
cuiufque Iaera feriptura toties mcminit:quid 
venit in mentcixi non modo ipfis interpreti- 
bus 5 verum etiam ficularum literaru m feri- 
ptoribus , vt pro afdod azoton^hoc e ft fd i n 
z mutarent. Atque e contrario pro eo quod 
illi habent K‘^i:rE2ra,quo nomine fuit no- 
minatiftimus ille feriba legis , perz literam. 
ivH Efdras per fd interpretentur . aut quid 
umile habent fd cura 2 , aut z cura fd: vt alter- 
utra? pro alteris ponerentur. Atqui fi redux- 
erimusadmemoriamjquodinJ^ellqdepo- 
ccftatc htciar umfcriptous^omniscaufk du- _ 

. bltandi 
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i^zotu4 pro afdod. 


QJ/INdVACENA. ^ 
bitandi fuerit fublata. Dicebamus ex Grae» 
eorum authoritate, quibus z litera cum He- 
brxis communis eftihancTiteram compofi- 
tam c(Te e x fd: atque in pronunciatione tan- 
tundem pollere. Quem vero fonum litera per 
fe habeat jillic oftendimus, neque enim is eft, 
quem tempeftatis noftrae homines graeci & 
latini putant, & qui a vulgo>profertur, fed a- 
lius multum difsimilis ad z iiterae (bnum pro- 
xime acccdcns. Quid igitur mendofi, fi eiuf 
dem poteftatis literg alij in alias mutat? funt^ 
Quamquam id non potuifle nec debuiffe fie- 
ri in eodem opere eft a nobis difputatum, 
cum de x litera difierebamusrquod apud He- 
braeos quoties duae confonantes inter duas 
vocales obucnerint, prior ad praecedentem, 
adfcquentem pofterior pertinet, quare prio- 
ri apicem feba fupponunt , vt illud ipfum 
oftendant . Atqui fi azotui per z (cribatur, 
manifeftum eft totam illius vim fequenti vo- 
cali incumbere : cum apud Hebraeos diuifa 
fit.& firurfus Ezrasper fd Icribatur ex ordine 
confonantiumapudgraecbs&latinos, fd ad 
fyllabam fequentem pertinebunt. 

C A P V T I IIL 

Aurichalcum, 

I N Apocalypfi loanis Ca.i. legitur. Et pe* 

des eius fimiles Aurichalco ficut in camino at* 

dr»rr.Sedantequam dQ^^f^tichalco fiue orichal- 
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€ho , differatur de tranflationis puritate dif^ 
putandum eft. Nam in grxco non op«;^otAx«f 
led :^ctAxoA^a»(« habetur , quod verbum ex 
ver^latine valet ^reum fiue malculuna thus. 
Sic enim apud gra?cos pro mafculo 

& forti accipitur, quemadmodum apud lati- 
nos a*reus (iue aeneus (lue aheneus > vt apud 
Horatium in 3. ca. 

J Hclufam Danaen turris ahenea, ^ 

£t apud eundem in pri. Epi. 

Htc murus ahenemejio: 

2^7 conjcirefthiynulla palle/cere culpa. 
Quod veto thus fit potius intelligendum qua 
orichalcum latis oftendit quod fubclitur: ficut 
in camino ardenti^zc li dicat quali thus in igne. 
Thus autem accipere debemus non hoc no- 
Orum adulterinum quod fpirat furdum nel^ 
cio quid turbidumque : fed quo'd affertur 
nunc in Hifpaniam ex Arabia,Saba?a 'atque 
CarmaniaJd enim igni impolitum cum iua- 
uiolentia puras atque fumo defaecatas corri- 
pit flammas. Hinc apud Orpheum in hym- 
nis frequens eO titulus chalcolthanos in Apol- 
linem, in Latonam aliofque deos. i. malcu- 
lum thus liue mafculi thuris lacrificium,que- 
admodum apud Verg.in Bucolicis legimus. 

F erbenaf^ adolc ptngues'^ mafcula thura. 

Cur vero interpres exocat\x«Xij8etifi»- orichal- 
cum verterit : illam fuipicor fuiOe caulam: 

quod 
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quod cura A»l3aio5 duo (ignificctjlachrymam 
cx virga thurea, & raontera Phoenices atque 
Decapolitanae regionis communem, ex ;^oA- 
jwj quod mont , orichalcum eft in- 

tapretatus:ac fi diceret ars montanum.Nam 
quod vulgo dicitur nulla ratione 

defendi poteft: tum ex illo principio omniu 
confcnfu recepto, non folere fieri compofi- . 
tionem ex latino & gfsecoitum etiam audo- 
ritate Aratione. Ratio autem illa nimirum 
eft quod in carmine femper repetitur prima 
breuis* Vergilius. 1 2 . iEneid. 

^Ibocjue orichalco 
Circumdat loricam, 

Horatius quoque in poetica, 

Tihia non "it nunc orichalco iunEltt tubdtqut 
E mula, 

Aurichalcum vero non pofTe dici , Sextus Fe- 
ftus Pompeius audor eft. tA^i^fchalcumin^ 
€\uit quidam putauerunt compofitum ab dcre 
auro. Sane yero orichalcum dicitur (juod tn mon* 
tofis locis inuenitur, mons etenim ^rac e ofcs ’ap^ 

pellatur. Quam rationem fccutus interpres 
orichalcum Civic aurichalcum pofuit pro mafcu- 
h thure refpiciens altqram videlicet bbam fg- 
nificationem,hoc eft montis Syria? Palarfti- 
pae.Poft huius obferuationis mea adnotatio- 
nem, cum ad curiam regiam prcficifcaerdi- 
uerti paululum ab itinere vt loanncm Fonfe- 

eam 
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cam Pallantinum epifcopum obiter (aluta- 
rem, qui eo tcmpQre Pallantia morabatur. 
Cumque more meo illius vrbis bibliothecas 
excuterem , luftrarcmque coenobium diui 
Pauli,quod a fratribus dominicis habitatur> 
incidi in vetuftatis adoranda? commenta- 
rios fuper Apocalypfim Io3nnis,ab incerto 
, quodam audoreferiptos 5 in quibus huiuf 
modi erat le6iio: Et^eSes t\ws fimiles aurichai» 
coliharti.Q^x verba in ipfius audotis expo- 
fitione iterum atque iterum repetuntur. 
Interpretaturque//^<<»«»iin alhedmem^ cum 
a fcnfa literali diicedit . Sed bone I h s v 
quanta eft veritatis vis : quse quanquam vn- 
dique labefa(5ietur , femper tamen relin- 
quit fui veftigia,& qua fi anias quaf d^,per 
quas ad illius inquifitionem deinonftratio- 
nemqueperueniri poffit • Nam quis ex le- 
gione illa non videt ab interprete locum il- 
lum fic principio fuifleconuerfum . Et pedes 
eittsfimiles chalcolibano, id cR . , malculo thu- 
ri y deinde ab ignorantia librariorum adie- 
^um tuille auri & detra(5ium/i^<<«o^ Gue/iba^ 
w: quod habet Icdio codicis vetufti, tamet- 
fivitiofe (cripta pro libano. Nifi quis malit 
imperitiae arguere interpretem : qui cum 
libamtsdmSy vtdiximus,habeat fignificatio-i 
nes , hoc eft thuris lachrymarum,& mon- 
tem paleftins : teliifto fenfu quem au(ftor 

intelU- 

a 
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intelligcbat : alterum male cohserentem cie* 
gerit in hunc modum vertens. ««5)7- 

mtUs chalco, id e(tj<er/ libani^ id cft, ex monte • 
illo Paleftinae conflato. Atqui Grseci in ijs 
commentationibus quas nobis videre conti- 
git omnes exponunt ;;^ctA)toAji3otyoK proipae- 
10 AijSctf co , flue i^|tfoAi^cti«,id eftjpro mafeu- 
lo thure. 

C A P V T V. 

Bethfaida pro Bethe/da, 

P R 6 eo quod in loanne cap. 5 . nos habe- 
mus.Eji (tutem ffierofolymis probatica pifiU 
na , qu(£ cognominatur Hebraice Bethfaida : in 
Gra?co Euangelifta fic Icripfit.JBi? autem Hie» 

\ rofolymis in probatica : aut quemadmodum 
I codex Pallantinus, & alij habent fuper proba~ 

I tica^ tunc interpungendo lequitur : pifeina ■ 
i qu£ cognominatur hebraice bethe/da , vt fint 
apud latinos tria errata . Primum quod i» 
pra?pofitio eft detra(5ia . Alterum quod fro- 
latica & pi/cina perinde videntur efle con- 
iundaac fi efiet adiediuum cum fuofubftan- 
tiuorcu fint, vt diximus , interpungeda.Ter- 
. tium quod pro Bethefda legitur Bethfaida* Eft 

I autem Euangelift* fenfiis, quod Hierofoly;» 
misin/»>*o^ 4 f/c<<, (hoc eft in (epto fiue ouHi 
fiue pecuariOjin quo pecudes cogebantur vt 
inde diftrahereniur liuc adlacrinciufiuead 
laniena ) eft pifeina , qu£ cognominatur he- 

i braice 

\ 
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braice beth-wcfda. Itaq; probati(?l ^ 

fubftantiue accipitur ab eo quod cft probati- 
ctf5,4."Vw.quod Wfo)S*Toicftouis : vtfit hxc 
probatica,it, manfio ouium: quemadmodum 
dicimus bafilicam & regiam domum regis 
citra nominis fubftantiui exprcITionem . Be- 
thejda vero interpretatur domus efFuiionis: 
quoniam in eam pifeinam confluebant 
qua? flue pluuiales flue dudiles. Efda 

namque 8 c ^fdod-.quo nomine prius 
fuit dida quae poftea fit cognominata . 

tus ciuitas nobiliflima Pala?flina?: interpreta* 
tur effufio» Sunt aqtem,vt Eufebius Ca?rarie- 
fis atque diuus Hieronymus fcribunt : in ea j 
domo duo lacus:quorum vnus hibernis plu- I 
uijs aditppleri folet:aliter mirum in modum j 
rubens quafi cruentis aquis antiqui in (e ope- 
ris figna teftatur. Nam vt inquiunt hoftias in 
co lauari (biitas tradunt. Atqui in 2. Paralip. 
libro capit. 4. vbi de templi a?dificatione agi- 
tur: non in lacu , ied in conchisa?ncis lauari 
confueuifle hoftias traditur. /'ecir inquit «J**- 
lomontonchas dteem^^ pofuit tjuin^ue 4 dex- 
tr 'u 0 * quincjue dftntjlrvs y yt Unarent in eis om- 
nia (fux tn holocaullum oblaturi erant» Sed cre- \ 

dibileeftpoft templi euerfione non in con- ! 
chis illis qua? a prjfedo regis Aftyriorum fiue 1 

alterutro ex illiserant iam Babylonem tran- 
ilate:rcdinphanaiila lauari ioluas efte ho- 
ftias. 
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(lias.Neque enim in eo nuc Iaboramus,an in 
pifeina lauari confuetum fuerit hoftias im- 
molandas, (cd vt vindicetur reftituaturque in 
priftinam atque proinde veram feriptionem 
locus ab incuria librariorum vitiatus, qui no- 
minis vicinitate decepti, pro Bethefda feripti- 
tarut Bethfaida.Cu fit BethfaiddCz^ 

lilxx ciuitas prope Genelareth ftagnum, Pe- 
tri, Andrea?, & Philippi apoftolorum patria: 
interprereturque domui "yenAtionis . Bethefd<$ 
vero vt diximm, domus eff‘ufionis^zc[UZium vi- 
delicet eo influentium . Quare illi qui pilei*» 
nam Bethfaidam domum venationis interpre- 
tantur, dupliciter peccant : & quod vitiatam 
ledionem nonagnofcunt:& quod alieni no- 
minis interpretationem (enfiii accommodat 
quem ipfi fingunt.non quile(5tioni debetur. 
C A P V T VI. 

Bethdagonm 

TN primo Reg. voluminc.c. 5 . legimus his 

V€th\S,Tulcrunt Philijiijm arca Det: 

Ierunt eam in templu Dagon^ (^/latuerunt ea tu» 
xra Dagon^Bc qua» lequuntur. Cecidit autem 
Bethdagon in forte tribus Iuda,vt colligitur ex 
libro lofue.Fuitquein collimitio duarum tri- 
buum,llafchar videlicet & Zabuloncvt in eo- 
dem volumine habetur . In primo praeterea 
M^LchaUb^oxuAntrauerunt inquit in Bethdagou 
idolum fui Ift ibife liberarent,^ (equkur.F em» 
' . G' 
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flum dagonf^ omnes (juifugerdnt ad illud^Ionn» ' 
than/nccendit igni, Qui hunc locum enarraue- 
remihilaliud dicunt qua dagon ex lingua 
Syriaca interpretari ;^f/cew.& r\’'n betlr 

dagonciTe domum fiuc teplum ptfcifikd quis (it 
deoru apud indigenas ignorant.Sed nos dici- 1 

mus Dagon elTe quJE fit alio nomine Dercenu, 
Strabo 5 Plinius& Macrobius tum A*0ct/)ctyQ 
AVepyccTt» eadem vocant. Quantumque co- 
iedtura pofTumus alTeoui eadem eft cogno- 
minata^<trff.de qua in 3 .Regum volumine 
Qap.ii> Colebat ('inquit) Salomon ,A{larten 
deam Sidoniorum. Sed dc Ajiarte alias. Nunc 
del>fKCff o.Narrat Diodorus Siculus in 3 .Bi- 
bliotheccs libro ;fuific non longe ab Afcalo- 
ne vrbe Syria? clarilsima,ftagnum pifeibus * 

refertum :at(jueiuxta illud infigne templum j 

Dercetus facte hominis ac reliqua corporis i 
parte pifeis cffigie.Cuius figura? caufam hanc j 

fuifie dicunt. Venerem vt adolefcenti facrifi- 
canti fibi gratificaretur,iniecifie animum De- 
certo, vt illius voto ac precibus acquielceref. 
Atque deinde ex eorum cogreffu natam eflfe 
puellam, quae poftea fit cognominata Semi^ « 
ramu^ qua? fuit coniux N ini afiyriorum regis 
nominatiflima : Nympham vero & pudore 
^draifsi concubitus, iuuenem abegifle, & in- 
fantem in loca deuia atque afpcra exponen- 
dam curaiTe:le vero in (bgnum illud dediffe 

pr«ci- 
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^ prjecipitem; atque ita in pifcem ( quali figu- 

C' ra diximus ) transformatam . Vnde & Syrij 

^ pifcibus non vefcuntur quin potius illos quafi 

^ deos colunt. Templum vero quod illi deae 

^ dicatum efl, cuiulque Diodorus meminit, id 

j eft, quod in (acris litteris appellatur Bethda^ 

». ^0». de quo Eulebius atque Hieronymus in 

i lib. de Topographia (aerae (cripturae> dicunt 

fui(fe prope Afcalonem inter lamnam & Li- 
3 * da quae poftea (it cognominata DiofpolU , no 

K longe ab Azoto.Nam hae quattuor vrbes Pa- 

» ledinae intra ludeae ambitum quadraginta 

K millium paffuum continentur. (Juod cum 

i ex multis alijs (aerae (cripturae locis : tum ex 

> primo Machabaeorum libro manifefte colligi 

5 potc(k.Succendit(inc[uit)Ionathas Az.otum^(^ 

1 ‘ mouit inde cadra, ^ applicuit ea ad ^Jcalonem» 
s Tranfmutationis autem in pileem, 

ic & illius (iliae Semiramidis in columbam, Oui- 
fi* dius in 4. Metamorphofeos meminit. 

t‘ Incipit dr dubitat de te Babylonia narret 

tl. DercewquayerfamfqudmisydatitihusartitSf 

^ Stagna palcflini credunt mutafjefgurami 

9i‘ »Aut magis vt fumptis illiiti filia pennis^ 

ji5 Mxtremos altis in turribus egerit annos, 

C A P V T VII. 

A Bimatu & infra. i. 

^ I • * 1 r 

^ iacobi Oinflamq Fanenfis error reprehenfus4 
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Vmex mea confuetudinc bibliopolia, 
qua? Salmanticg coplura funtjcxcuterc, 
forte fortqna incidi in obferuationes quafda 
^ol^Conftan^ plane literatiflimi.: fed 
quem antea nomine tantum nouera.Fuerunt 
aure obferuationes ilis numero cetum :quas 
idcirco voluit grgee hecatoftyn potius quam 
centuriam latinc cognominare, harum dua; 
priores, ac totidem pofteriores pertinent ad 
quofdam locos diuinae feripturse . Sed cu re- 
liquaeomnesmultu eruditionis reru fa^cula- 
tiu contineanqatquc vt ingenue fatear, om- 
nes illas mihi facile perfuarerit ; in quatuor 
tantum quas dixi, hominis prudentiam defi- 
derauirqui in ipfo ftatim initio, ac deinde in 
operis claufula,vbi cx artisrhetoric^ prgeepto 
confuetu efl optima qugquedifponi,frigidio- 
ra & pene puerilia collocarit : vt quod in pri- 
ma obleruatione quafi in re magna ac perdif- 
ficili comoratur oftendes eos aberrare, qui in 
Mattha?i Euangelbc.z. legunt quod Herodes 
occidit omnes pueros ab imam ^ /»/r4;putantCS 
non bimam fed imam cfTe legendum: ita vt b. 
litera non ad prtepofitionc procedente fed ad 
didfione fequente pertineat:quod nec pueri 
quide ignorant qui nondum aere lauantur. 
Aut offendat mihi Conflandus oportet quis 
hoc vnquam dixerit, aut fi harum reru ta cu- 
riofus eftjillud potius exLaurep. Valla debuit 

adno- 
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adnorare in verbis illis no n infra f cd intra d e- 
berelegi.-propterea quod infra con ditionem 
& lo cum defign at, vtinfra omnes homines, 
te 5 um :imra ve ro nu merum & fpatiumj 
. vt intra odo dies, intra vrbis muros. 

C A P VT V 1 II. . 

' C4meUopardalis* 

I N fecunda lege hoc cft Deutcron.cap. 14. 

Interanimalia quoruefus Hebr? is permit- 
titur Camclopardalim numcrat,^oc cji animal 
inquit ^uod comedere debet bouem^ ouem, ca- 
pram^l^^MhdiiCamelopardalim.SQd cum inter 
animalia immunda camelus & pardas repona- 
tur etiam ex genere; tum etia nominarim ca^ 
melopardalis quaG munda quadrupes efitanda 
illis proponitur, cum pr^fertim paulo poft di- 
duri fimus quod cornua geftet: bifida vngula 
habeat,atque ex confequenti altera parte de- 
tatalit ruminctque & feuo pingucfcat : qua? 
omnia adelle debent quadrupedi qua? fit he* 
brjeis vefceda. Quod vero dicitur Camelopar. 
dalis no ita accipiendu eflrquod cx comiftio- 
neduoruanimaliudiiierfi generis fit propa- 
gata vt quidam male interpretantur illudHo- 
radj ex a.epifioldrum volumine. 

Diuerfum confufa genus Panthera camelo: 
Sed quod capite camelum, varietate eolorutn 
pardum fiue pantheram pra?leferac. Plinius 1 . 
7« c. l%»Cameloru inquit fimilitudo in duo trans* 

G 3 fertur 
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jfertur animalia, 7{abim ,AEthiopesl>ocant toi» 
lofimiUm ecjuo^pedihtu ^cruribu6 boui^ came- 
io capite^ albUmacuUt rutilum colorem dijUn- 
guetttibus: ynde camelopardaln diSlatorvi Cafa- 
rts Circen fibu5 ludis primum yifa Rom<e, Ex eo 
fubinde cernitur afpeElu magus quam ferjitate con- 
Jpicua^quare ^ ouufera nomen inuenit^z^c Pli- 
nius. Varro quoque de lingua latiria.Crfmc/«5 
(inquit) fuo nomine Syriaco in latinumyenit yt 
L^lexandria camelopardalis nuper adduEla: quA 
erat figura "Vf camelus • maculis yt panthera, 
hoc ejl j pardalis j quam enim nos pantheram 
Graci pardalim yocarit. Panther vero apud 
Ariftotelem aliud eft a panthera fiue par- 
dali. Panther namque ( Theodoro inter- 
prete ) hoc eJl j lupus canarius , cacos parit 
catulos luparum ritu numero cu plurimum quat- 
tuor, Galenus quoque^ quidam (inquit) adeo 
heSliales /unt, yt leonum pantherarum , item 

canum pantherum ^ yulpium carnibus yef- 
cantur. Pardus vero quod Iit animal , aliubi 
dicetur. 'H\inc^dCame{opardaUm redeamus. 
Heliodorus libro iEthiopicon . lo . Icribit 
arthiopum regi ab Auxomitarum legatis hac 
feram dono datam. P oflremo (yviqmi) accef- 
ferc uduxomit arum legati: CSP cum alia munera 
obtulerunt ^tum in pnmis animantem quampiam 
iuufitatafpecie,naturaque , cuiuiad magnitudt- 
uem cameli prpceritas^ eder pelltfque pantherU^ 

maculis 
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mdcuUi yeluti florentihtts yariegata , pojirem^ 
htfraaluum partes humt fubftdebant (icuti in leo- 
fjibhs Ifidemta : humeri pedefjue priores atque 
item peBui prtter caterorum membrorum ratio» 
nem proceraitenuis ceruix ^ qu£ de reliqua cor» 
poris mole in olorium collum je extenderet, Ca» 
melo caput Jimile, maior ipfo pene dup/o , quam 
Libyfpt Jlruthi, SuhJlritiofqUeyelut oculos tor» 
'• ue motans conniuebat, inceffus autem longe ani» 
mantium caterarum terre/irium, l>el aquatilium 
difiimilis, ?(eque enim "MtiJ^itatim crura fimul, 
Jed dextra pariter dehinc JiniUra ytraque agi» 
rabat: cumque his fufpenfa proferebat latera tra» 
£lu motuque tam facilt , *Vf eam quo beller tenui 
capijlro yertice deuinBo , yejuti fortijlimo yin» 
culo magijler perduceret, Htec ( yt efl ConjfeSia 
animans ) omnem continuo multitudinem ohflu» 
pefecit 5 jpeciefque nomen inuenit ex ijs , qu£ 
pracipua in corpore fit , ex tempore eam po» 
pulus Camelopardaltm appellaret , Dion quo- 
que & ipfe autor Grxcus.43. Romanxhi- 
florise libro confentanea verbis i^linjj fcri- 
biuCamelopardalim(inquit) primus Oe/ar Ro» 
ttfam adduxit^ populo ojlendit, id animal ca» 
tera camelus, crura autem inxqualia habet^pojle» 
riora prioribus magis breuia^ ytaclunibus attolli 
fenfim quafi afcendentifimile incipiat j corpufque 
reliquum fublime admodum cruribus prioribut 
fufiectaturi/ed ceruix in altitudinem pene. pecu* 

(^4 liarem 



featur, Solinus pr^terea vbi de -^thiopib.ca- 
dern propemodu qu» Plinius de camelopar- 
dali tradit. lulius Capitolinus in Gordiano- 
nim vita Icribit Philippum Cglarem qui pri- 
mus omniuChriftianus fuit impcrator,in lu- 
dis fajcularibus cum millefimum ab vrbe c6- 
dita annum celebrauit, decem camelopardalos 
populo IjjeiSlandos exhibuide.Ide quoqj tra- 
dit Gordianum leniorem inter caetera qu^ in 
Qiwjftura fua populo rapienda concelfit cen- 
tu oues feras exhibuilTe . Cornua vero hanc 
belluam habere, quod Plinius, Varro, Hc- 
liodorus,Dion atque alij filuerut,animaduer- 
tit Angelu s P olitianus in Girafa , fic enim 
vulgus cameJopardalim appellat, quam Sul- 
fanuSjideftjiEgyptircx mifit dono Lauren- 
tio Medica: Florentinorum principi.Quod fi 
cornua gefiat, bifidaque cfi vt Plinius feribit, 
merito ex genere mundarum quadrupedum 
Mo(b Hebraris mandendam efie permittit. 


adibus C.28. legitur ^ confeendit nau6 Alex- 
andrinam cui ei^t inpffttGtflorumJ^el 
itorm, nam vtraque fitera inuenitur, & vtra- 
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Caftores, 

;aturus Paulus apoftolus ex infula 


MeliteinSicilia:id quod in Apoiloloru 


que, 
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que refpodet ei quod in gr«co legitur 

^"io(7xou/)ot5.Quod vero Hugo Cardinalis 
le^it caftroru,mendu eft manifeftariu ab in* 
fcitialibrarioru profedum : qui pro Caftoru 
r interiedacaftroru (criptitarunt. Quare illius 
friuolas expolitiones omittamus . Fuerui au- 
te Diofcori Caftor& Pollux, di^ti a 
quod eft Juppiter iouis:8c xopoj puer (iue filtusm 
de quoru nomine Menfis quoque apud Grj- 
cos eft cognominatus , qui eft fere apud nos 
Iunius.de quo in lib.Machab.a.c. 1 1 .anno in* 
quit centefim o 'quadragefimo o6iauo m efis Dihf- 
coron die .?.^.Re(fta igitur interpretatio & quae 
fit verbum ex verbo , quamque venerabilis 
Beda agnofcit legitque , eft louif filiorum^ 
Sed cu Diofcori duo fint,hoc edCtflor 8c PoU 
lux^ videamus anrede fit interpretatus qui 
i^offxopv? venit in caflores. Videtur autem ex 
c5fuetudine loquendi fumpfific interpres, vt 
vtriulque dei nomen fub vno cople^eretur. 
Nam templum ouod fuit Romj ex cofortio 
Capori & Polluci dedicatu , vnius tantu CUfio- 
ris dicebatur.Vnde facete M.Bibulus C.Cf- 
(aris in iRdilitate collega euenifte fibi dixiq, 
quod Polluci, Wt enim geminis fratribus «edes 
in foroconftituia tantum vocaretur; 
ita fuam Cxfarifque munificentia vnius Ca?* 
iaris dici. Refert praeterea Seneca in i .libro 
Natund.quseftionum : quodjt in media tempe* 
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flate apparent , eptap flella Ifelo injidentes , ai» ^ 
iuuari fe tunc periclitantes exifliment CaftCrit 
dr Pollucis numina credentes . Atqui Plinius 1 
illas non CadoremSc Pollucem, led vno no- ^ 
mine Caflores vocat libro 2. Naturalis hiftor. r 
cap. deCafloribtfs, Has hodie in tempeftate c 
deprehenli nauta? faniJi Thermi lampadas vo- ! d 
cantiquas cum viderint pto certo habent fra- i r 

gi e vcftigio tempeftatem. Bcda hunc locum [ 
CXponensjCfw/V»! inquit Cajlores funt Caflor i 

Pollux i quos ideo gentiles in mari deos yocant: j 

quia in tempejlate fi foU apparuerint in naui yel 1 

in antennis periculofi ^ Ji yero gemina projpfri ^ 
curfits funtnuncU.t^o vero quemadmodum ] 

de geminis Caftoribus fimul a^arentibus < 

Beda?a(Hpulor:ita de folitari js diflentio.tunc r 

enim non Caftor neque Pollux ; fed Helena a 
vocatur. De qua Plinius libro 2 , Diram illam j 

ac minacem appellatam Helenam ferunt. Et Pa- \ 

pinius in 7.Thebaidis. 

2{pnaliter^caconoPlurni turbine cori \ 

Scit peritura ratis^cum iam damnata fbroris 
Jgne Teraphnai fugerunt carbafa fratres, 

Infigne igitur nauis Alexandrina erant Ca- 
Aores (iue filij louis: in quorum tutela nauta; 
cffe putabantur , quemadmodum apud Vir- 
. gilium in Centaurus ^ScyUa 

PiJiris^Chimera» 

CAP* 
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QVINaVACENA. 
C A P V T X. 

Charadrius quid. 


N Lcuitico cap. i r. & in Deuteronomio 


DO ca. i4.prohibet Deus per Mofcn Hebraeos 

Ic veici auibus immundis , inter quas numerat 
is charadrium. Sed quas auis, aut qualis 
^ driw fit, non Hebrjei quos confuIui,non illo- 

lii rum locorum enarratores , non illi qui voca- 
jij bula in ordinem Alphabetarium redegerunt, 

If mihi latisfaciunt. Arifloteles libro de hiiloria 

t. animal. 8.inter aues lacuftres fiue marinas il- 
)d Ium nominztigauia^mquityalba^fulica mer^ 
(ii & charadriM rupex iuxta mare viElitant, 

m Idem lib.9. Cb/«wf,inquit,cJ7* 

Qj & faxa^(jr cauernas : *Vf quem a praruptU torren^ 

^ tium alueis charadrium appellamut, Prauahac 
i 1 auiSj colore, ^ yoce , noElu apparet, luce au- 
» Theodorus Gzzzh iaticolam interpreta- 

i. tur, q uod in hiatiBus & fpeluncis habitet; na 

Xctp^h^ tum torrens, tum aliieus,tum vallis, 
tum fpelunca ex Grasco vertitur. Alio in loco 
in y«/>/Vrwtranftulit,quod in ru- 
pium cauernis habitet. 


r. T N Daniele Propheta cap. i j . vbi hiftoria* 
!i Sufannas ex tranflationcTheodotionis in- 
lerta icribitur, omnes codices vulgo habent: 
1; 'Siyidipeam^dicfub qua arbgre yidervi,^ ai\ 

fub 


C A P V T XI 


Cynus pro Chino, 


loo . ANT. NEBRISSENSIS ' 
fub cyno,pTo eo quod e(fe debuit fub/chinojaf 
cobusConftantius contra Nicolaum Lyram, 
corruptam ledionem defendit: alfeueratque 
non [chinum^ied cinum e o in loco debere legi: 
inuehiturq; acerrime in Nicolaum, quod eo 
inlocolegat/c/j/no, quam interpretatur /w- 
tifeum :contenditquc debere legi, c/»o, quam 
ipfe fbmniat clle ex lauri generibus vnu. Ex- 
cutiamus igitur, diiudicemulque , vter illo- 
rum det a caula potiori : condituatur inter* 
cos caufa , citentur partis vtriufque t^^es. 
Condantius affert in tedimonium contra ve- 
ritatem locos deprauatos duos. Alterum ex 
calce quindecimi voluminis Plinianirvbi nu- 
merantur lauri genera tredecim. AcceJJcYem- 
quit^wfrrf; Cuius hemc jyluejirem Uurum aliqui 
intelligunt, vbi pro eo quod ed cuius ipfe con- 
tendit debere legi, i quod non Hermo- 
laus eo in loco adnotauit;non Theophradus 
fcripfit: non Cato in libris de re rudica , qui 
tria tantum genera lauri numerat . Non alius 
quifpiam, qui dicat c/»«wefle lauri /pedem 
aut arboris per fe genus. Alteru affert ex Oui- 
dio tedimoniu , qui libro Metamorphofeos. 
2o.inter arbores qua? Orpheo aditerunt,cnu- 

merat c/»«»i.Sic enim ipfe legit, 

Et bicolor mjrthus & bacchis cerula cinus. 
Cum omnes libri ta inemendati qua emen- 
dati hsbosmtficusJSQd cotra duos tdles depta- 

uacos 


qj^inclvacena: tot 

uatos atque aduerfarij malignitate corruptos> . 
vnum Hieronymum , atque ipfam veritatem 
qug valet pro mille tcftibus producipius.Scri- 
bit enim in ipfius Danielis prooemio & in ca- 
talogo EcclcfiafticOru fcriptoru, Africanum 
qui vt facra? fcriptur? felfitatera conuincetet^ 
multa contra Origenem argumenta cogeffit, 
inter caicra oppofuifle Sufanna? hiftoriam 
ab aliquo greculo nugatore confidam;idquc 
ex verborum etymologia probafTe: quod vbi 
legitur apud nos (ub/c£wo.quod fequiturfta- 
tim^an^cius Dei jcmdet te meaium^totu illud CX 
grseco fermone defcedere.a;)^7yo5 enim latinc 
cft lentifcus.o-;:^/^® vero interpretatur fcindo, 
&fubdit Hieronymus, cuius rei nos inteUi<ren» 
tiam noftris hancpoffumus dareta lentifco in).en^ 
tem te comminuat an^elusi aut lente pereas , aut 
lentus id ejl flexibilis ducaris ad mortem. Emen- 
demus obiter locum fuperiori coniundlum, 
vbiptoprinokghurpruno, Eft autem ?sr/)?»oj 
gra?ce qua? fit latinis ilex, ad quod nomen al- 
ludens Danicl (vhiungh. Manet enim angelus 
Dei gladium habens^ >r fecet te medium, 'Ttpicf 

enim gra?cefeco interpretatur. Vnde fubdit 
HieronymuSjde arbore/7/« Danielcm dixit 
fc flico pereas, A tirpla igitur typiVcti fecit ficut a 
Non debuit itaque Conftatius 
ea quorum ignoratione tenebatur, attingere; 
nec violare natura? legem, de qua Pcrfius. • 

Pulli. 


loi ANT. NEBRISSENSIS. 
tuhllcA lex hominuWytutura^ continet h 
Ft teneat yetitos infcitia debilu aHns^ 


ri. Quale eft illud ex euangelio. Non eft mor- 
tua puella fed dormit» Illud quoque. Lazarut 
amicus noder dormit. Sumptum eft autem 
verbum ex eo quod quemadmodum is qui 
dormit quandoque expcrgilcetur i ita ex e^ 
quod in religione noftra credimu^s <& Jfpera- 
inusFquidiem fuum obiere , aliquando ex 
rnortuis re furge nt. Significantius itaque no- 
ftri mortuos dormire dicunt : quam Latinx 
elegantiae ftudiofi , mortem oppetere ^ fiue 
jdiem obire , fiue agere aut efflare animam, 
fiucmori,fiue perire, fiue interire . Hinc fa- 
dum eft, vt locus in quo mortui lepeliuntur: 

• quod latine tum fepulcbretum: tum condi- 
torium appellatur, a Graecis TroAuaiJ^/jjof vt 
eft, in Ezechiele,dicitur in noftra religione 
xoi//)iTjfpiov Graece : Latine dormitoriumsion 

• I I II» 9 

ctmiterium \ vt homines indodi (bmniant, 
didum cpivSi cinis terium: quia ibi defundo- 
rum cinis teritur . Neque a cimU , quod ipfi 
interpretantur Sijlernijlatio: fedpotius 
per oe diphthongon camiterium didum : ^ 
xo</4ot3^cu quod eft dormio; vt fit queipadmo- 


C A P V T XII. 

Ccemiterium non Cimiterion, 



ur crebro in facris literis dormire 


pro eo quod eft mortem obire fiue mo- 


dum 


<^V I N (yr A C E N A. foj 
dum diximus, dormitorium, 

C A P V T XIII. 

CoUirida, 

L ibro Regum fecundo, cap. 6. Partitus efl 
inquit tam 1/iro quam mulieri Jingulis colli» 
ridam panif ynapi» & in Leuitico cap. 6. Colli» 
ridas olei admixtione confperfas offerent . Sed 
quid collitida (It plane nefcitur.nam cu gra> 

• cum nomen videatur, gra?ci non agnofcunt 
^(le fuum. Latini diuinant, cum dicunt e(Ie 
uiangulum (lue tortam panis . Nos pro eo 
quodiegitur collirida fufpicamur vna litera 
immutata debere legi collicida, £R namque 
apud Grgco s txog , panis fubcinericiusj^ 
hoc eft non in furno fed iri foco fuper lapide 
concalefado deinde ^cineribus fuper ingeftis 
I decodus : quo genere coquendi panes, etiam 
hunc quidam ex Cantabris & Afturibus v- 
tumur* putanturque huiufmodi panes ad au- 
gendas vires plurimum conducere. Ab eo 
igitur quod eft xoMi^ , Ariftophanes Comi- 
cus nomen finxit : id eft collicis 

iforatoru. Hinc ctiam in forma diminutiua 
I col/iphium^^ collicium di(fta. luuenal. 

^ Lupiantur pauchcomedunt colltphia pauci, 
Martialis. 

Et colliphia cum decem comedit, 

Plautus quoque co////?/?w inquit mihi. Aeolii^ 
cio itQtuiaBicoilicida : quod (igniiicac etiam 

panem 
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panem fuhcinericmm. Itaque apud authores 6* 
erarum literarum vbi crebra fit mentio hu- | 
iufmodi panis, indifferenter alterum pro alte- 
ro ponitur. vndeproeoquod in 4. Regum 
cap. 19. Hieronymo interprete legimus Ref- 
pexit ecce ad caput fuum f tbcinericitit j 

panU^yas aqu£, Ambrofius in epiftola ad I 
Vercellenfes.//^/Mi inquit quem Dominui eru- j 
diebatadyirtutisprofeBionem , ad caput fuum { 
coUicidam ^ yas aqut repperir, [dem quoque 
Hieronymus in quadam epiftola ad Eufto- , 
chium pro co quod interpretans dixit fubcu- 
nericim panis , ReJJ?exit inquit Helias (j* ecce 4 d 
^aput eius panis collicidx , ficenim legendum 
cft,autoftcdant mihi vbi apud Gra?cos& La- 
tinos coUirida reperiatur.aut quid fignificct. 

C A P V T XII II. 

" Daphne quid in libro Numerorum» 

Q Vodin libro Numerorum cap. 34.legt- 
tur de fephama defeendent termini in Re- 
hiata contra fontem Daphnen , nemoexijs ijui 
hunc locum enarrauerunt, quid fit daphne, 
aut cur ab interprete adie(ftum expofuit. N i- 
colaus Lira ociofe didum putat : dicitque in 
libris caftigatis non haberi daphnen : cum e- I 
diuerfo libri potius inemedati fint,vbi daph- | 
ne non habetur. Hieronymus certe in Eze- 
chielem cap.4.exponens obiter locum illum 
de fephama inquit id efi de apamia defeendent 
- ^ termini 


QVIMQVAGENA^ io^ 
fst termini in Reiflatha,(ju<e nunc SyrU notatur ^nm 

)jl tiochia, dc (ubdit: n fcias('mquit)reb/am /tue 
jIki reblatham hanc fignificaYe l>rbem dicit contra 
j® fontem quem per fpicuum e/lj/gntficare daphnen: 
de quo fonte luem aquU abundantifiimisjruitur^ 
(i Quod (i Hieronymo non credis, at ipfi fa- 
I ji cra! ledioni credas necefle eft , quae in fccun- 

nv do Machabxorum volumine c. 3 • haec verba 
I» continet.Onwi, inquit, 54Cf»*doj continebat fe in 

|it loco tuto Antiochia fecm daphnen : Nam cu fint 

li> plures Antiochiaejvna eft ad Cragum flumen 

in Cilicia, altera iuxta Meandrum amnem in 
d Caria , tertia Pifldiae in Cappadocia , de qua 

,13 1 Lucas in Apoftolica hiftoria c. 1 3 ^d quarum 

^ differentiam hf c cognominata eft Antiochia 

[; ad daphnen -qux etiam aliaru coparationc An- 

1’ tiochia magna dicitur, & Antiochia quoque 
t ad Orontem , quia ab Oronte fluuio fecatur 
,j. ] media. Ad daphnen flue tttn cognomi- 
' nata eft,vt funt audlores, Eufebius in locis ft* 
jji erae faipturae,Hieronymus in Ezechiel. a lu* 

c, 59 Quem Cn^opeius lauris &cu preflisc 5 ft * 
{. tumdedicauit. Continebatur aute lucus ille 
ambitu odioginta ftadioru : quo in loco An- 
g. tiochenftu couentus agitabatur, vt audior eft 

Ij. Stxzbo^Cupre/Jorum daphnenfiuxn meminit Iu» 
ilinianus Imperator- li.i i.Cod.ti.de cupreflGs 
jji cx luco daphnefi. Capitolinus quoq; in Veri 
(ft cael^is vit*u V em inquit Otfar polleaquam in 
iii - ' Syriam 
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Syriam ‘ycnit in dehtijs apud ^ ntiochiam ad 
daphnen Vixit, Amianus praeterea r«»c ait 
apud,daphnen amcenum illud ^ ambittofum An~ 
tiochix fuhurbanum . Meminerunt praeterea 
eiufdem luci Volcatius & Lampridius . Fuit 
quoque Antiochif porta qua ibaturad daph- 
nen: de qua Hieronymus in vita beati Igna- 
tij. ii inquit corporis eit*s Antiqchix /4- 
€cnt extra portam daphnitiium in coemiterio. 
Quod vero Eufebius& Hieronymus dicunt 
cognominatam ad daphnen hoc cft ad laurum 
(iue lauretum propter lauros & cupreflos a 
Pompeio dedicatas in eo loco: ad luperiora 
potius tempora referendurp efl. Condat na- 
quevrbem illam fuide conditam vel potius 
inftauratam a Seleuco rege Syiiar,indito etia 
illi nomine ex patre fuo Antiocho qui fuit 
ex ducibus Philippi Regis Macedonum au- 
^lore Trogo libro. 1 5 . & quod ad daphnen fit 
cognominata indigenae caufam afferut;quod 
daphnen quam poet^' fluminis patrij appellant 
ipfifuam atque Ladonis fui filiam fuiflfe di- 
cunt. Philoftratus hb.r. Apollonius inquit An„ 
tiochiam (ju£ magna cognominatur : ^ ApoUu 
tiis Daphnei templum intrauit : cui A rcadioi fa^ 
hulam A fjyrij tribuerunt Daphnen Ladonvs fi* 
liam illtc natam jlurninis afjirentes . Et fuit tjuU 
dam apud iplos fluuius (juem Ladonem appellant 
maxime omnium arborum laurum loUnt oh 
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Qvtnqvagena: for 

memoriam "Mr^inis Daphnes» ArrianilS pr*te- 
rea a Daphne Ladonis fluminis fliia di(flam 
Antiochiam ad Daphnen putat: quibus in me- 
morato loco Hieronymus aflipulatur dices. 
H ic lucus a magno Pompe/o:(jui primus Romano 
imperio fubiccit ludaam co nfituseji^ ab eo w- 
xtafabulam poetarum Daphnes nomen accepit 
ob lauros cypariJJos:quje arbores in ipfofrequ^^ 
tipmxfunt. Ex quibus infertur non fruftra 
ab interprete fuifleadiedum Daphne id quod 
Nicolaus putauit : (ed didum per figuram 
prolepfim non modo poetis (ed etiam litera- 
rum /aerarum au(51oribusvfitati/fima. Quod 
vero ille dicit hunc locum c/fe qui apud Mat- 
theum c^i 5 . fit magedan: & apud Marc.c. &• 
Dalmanutha: & quod inde oriatur Iordanes: 
totum hoc commentitium eft & pro libidine 
fua confidum: Id quod fuo in loco difpu- 
tabitur. 

CAPVT XV. 

Debora non delbora, 

TA Vf reperiunturin /aera feripturafoemi. 
’^r na? cognomines rvtraquc vocata eft 
hora. Altera Rcbecca? vxoris 1/aac nutrix, de 
qua Gene/^ c»$s»£odem inquit tempore mor- 
tua efl Debora nutrix RebeccXy^fepulta eji ad 
radices Bethel fubter quercu. Altera prophetis 
vxor Lapidoth qu«e poft Aioth iudjcauit po- 
pulum l^clcum Barach:dequain ludicum 

H a libro 
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Ubro multa fcribumur.Sed in libris recentio- 
ribus vtrobique l.intcrie£la Delbora legitur, 
quod nulla ratione defendi poteft . Tum 
quod apud Hebrgos in hac particula 1 nufqua i 

efttquibusaftipulantur omnes codices grjci, 
aut qui-cx tranflatione grajca ad nos venerut, 
atque etiam antiqui omnes libri Latinis, Lo- 
gobardis, Gothicifque inter Poenos feripti. 

T u quod omnesEcclefiaftici authores 
debora,in apem interpretantur: cu m PtlhotA 
per 1 literam interiedain nihil tale, (edneque 
aliud quicquam apud Hebra?os fignificct.Eft 
& alia ratio, cui nemo inuenire poteft quid 
refpondere queat. Reraigiusin Hebraicoru 
nominum interpretatione , in quil;)us difpo- i 
nendis alphabetarium ordinem exadliflimc 
proiequiturrpoft particulam dehongud euefti- 
gio fubiungit debora, tum fiibdit decU^hoc eft 
poft nomina habentia b poft c, apponit habe- 
tia c poft e, vt nullus relinquatur locus ei 
quod delbora per 1 litera , quod eft queadmo- 
dum diximus, nihili verbu. QH^cdifpunge- , 
dum eft 1 ex hac particula, velint nolint, qui ) 
vitiofa lc(ftione tantopere deleniantur. i 

CAPVTXVI. I 

Dextera, 

S AIomon Prouerbior. c.j .enumerans prf- 
mia qua? comitantur lapientia ^Longitudo | 
mc^iXi dimmindextera eim, f^in fm^ira iU 


(^VINQJ’AGENA. ioj> 
liusdiuitUfjr gloria. In quibus verbis praeter 
illum fenfipi qui eft in promptu , fubeft rc- 
coildita quaedam per digitos computandi ra* 
tio , qua omnis antiquitas vtebatur. Quam- 
uis enim per longitudinem dierum intelligator 
interminabilis vitae iucunda polTeflio, refpi- 
cit tamen ad illud quod qui pertiiigebao an- 
num vitae centefimu ^incipiebat in dextra ma- 
nu c6putare,cu infinij^ratupexioTcs numera- 
flet.Vt de NeftorCjqui apud Ouidiu dixerat; 

f^ixi annos bis centu/iunc tertia l/iuitur at as, 
luuenalisait. 

Rex Pitiiis magno/tquicftam eredis Homero^ 
Exemplum "Vita fuit a cornice fecunda^ 

Fcelix nimirum qui per tot /acula mortem 
Diflulit^atquefuos iam dextera coputat annos. 
Qui per digitos computandi modus cu apud 
authores frequens fit, neque adhuc ars ipfa 
vulgata eft, pauca nobis ex Ifidoro atque Beda 
mutuanda funt,atq; graphice demonftrandu 
qua digitorum figura apud maiores noftros 
numeri defignabantur. Minimtm ucpxt digi- 
tus mediae volf appreflus ynu moftrat. Medi^ 
ctts hoc eft minimo proximus in eade vola af- 
fixus duo , Medius q uiinfamis & impudicus ap- 
pellatur,eide volg imprelTus tria,^^nimm{\xh^ 
latus reliquis duobus zBKUS,quatnor, M^ic^ 
rublat"" quoq; medio im^tcQo/juin^MedicM 
appreftus medio & minimo fublatis,/rx.M»- 

H 3 nimui 
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brachiali hoc cft radici manus applici- 
tus^ feprcm. Mcdicta eidem etiam radici appli- 
citus, «o«ew. Quemadmodum vero per tres 
digitos fuperiores, numerum citra denarium 
oftendimusrita duobus reliquis hoc eft pol- 
lice atque indice dccuplationes fimplicium 
numerorum defignabimus . Jndtas igitur 
fum miras nodo pollicis medio admota, dece 
monftrat. Pollex in partem manus domefti- 
cam inflexus, 'V/V/wf/ , po lltcis atque indicis 
fummitaicsconiimd£P,m>/»f4. pollicis me- 
dius nodus medio indicis condylo imprel- 
liis, ^uadra^intx , Index fuper fummitatem 
pollicis cucmdi\x^us Jexaginta, Pollex atque 
index diuaricati atque diltcnti , feptuagima. 
Pollex indici ac medio infertus oBoginta, In- 
dicis apex radici pollicis admotus , nonaginta. 
Atque ita poflumus tam numeros fimplices 
quam compofitos citra centum monftrare 
alios alijs non impedientibus . Transferentes 
deinde fupputationem in manum dexteram^ 
centum deflgnabimus,vbi fuerant in fi- 
niflra. vbi viginti . Trecenta vbi tri- 

' gintsi, ^Mdringenf a \hi quadraginta . Quin- 
genta vbi quinquaginta.5tfxcwf<* vbi fexagin- 
ca. Septingenta vbi feptuaginta. oSlingenta vbi 
0(5loginta. Nongenta vbi ponaginta. Deinde 
f»///ffvbimonftrabaturin finiftra vnum : bis 
toiillt vbi diXQiter mille vbi tria. & ita deinceps 
. vfquc 


ay INQlV AGE NA. itt 
lii vfque ad noutm millia, Vlteriorcs numeri cir- 
)(!• cunrcrendo manus per alia^ corporis panes» 

CB effingebantur. Ex hac graphica numerorum 

ii defcnptione, pofTumus enodare complures 

pii authorum locosrqui videbantur incxtricabi- 

ii les. vt quod paulo ante luuenalis de Nefto- 

is re dicebat: , 

i(t Sua dextra computat annos. 

Quodque Salomon innuebat: Longitudo die. 
is rum in dextra eius. Quodque Plinius Peribit: 
DC' antiquilfimi deorum lani effigiem ita confue- 

rf , uifTe pingi,aut ex aliqua materia excudi,qua- 

t fi digitis fignificaret tercentum fexaginta quin. 

i!£ que , qui numerus eft dierum totius anni: 

ti, quod lanus idem deus habirus eft qui fit Sol: 

i cuius annuum curfum totidem dies confi- 

i, i ciunt. Quodque in Apologia fecunda pro 

s Magia fciibit Apuleius. Si triginta inquit an. 

t nos pro decem dixifjespofjes videri pro computa. 

5 tionis gcjlu errajje quos circulare debueris digi. 

tosaperuifje &c. Et quod Hieronymus primo 
i- in louinianum libro ex Euangelio feribit di- 

. ccn%,Centelimits lexage^mus ^ trigefimus 

i. jruiius quanquam de "Vna terra ^ yna Jemente 

Q. ^ najcatur^ramen multum dijj'erunt numero . Tri. 

|ji ginta referuntur ad nputias, nam ^ tpfa digito. 

^ rutn caniunElio quaji molli ofculo Je ampleBens 

^ ac fcederans maritum pingit ^ coniugem, Dixi- 

jji musnamv]ue triginta pollicis ac indicis fum- 

jc • H 4 mita- 
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mitatibus in orbe circun>du(5iisdefignari,vt 
fit pollex quafi nferituSjindex vxor, fe inuice 
molli ofcuio foederantes. Et fubdit Hierony- 
mus. i* exa^inta l/ero ad Ifiduas^eo (juod /» angu^ 
jiia (jr tribulatione funt pofitdc: ^nde luperiore 
di^itt deprimuntur, quantoque maior eji dijjicul~ 
tas expertx quondam Ifoluptatif illecebris abjiu 
nere, tanto maitts (jf prxmium , Na diximus in- 
dice fuper mediam pollicis vertebram fexa^ 
ginta formari. Tu idem Hieronymus lubiun- 
git. Porro centejimw mmerw( diligenter qudtfo 
le6ior attedejde finijlra transfertur ad dextra, 
ijfdem quidem digitis, fed non in eadem manu qui- 
bus in Uua nuptdefigmficantur O* ^idua , circulu 
faciens exprimit "Virginitatis coronam . Dixi- 
mus naque centum in dextra manu defignari 
eodem in loco vbi decem in finiftra,& ijidem 
in digids quibus triginta & fexaginta. Fitque 
ex circudu(5iione illa orbis, qua Hieronymus 
coronam interpretatur , qua? fit debita virgi- 
nibus. Ambrofius prgterca in fermone quoda 
qui legitur in celebritatibus vnius confeflb- 
ris pontificis, ex cofuetudinerituque Roma- 
na? ccclefia?; cuius initium eft, Ad fanSli patris 
noflrt^ ad hanc numerandi rationem alludes: 
huic mundo inquit, crucifixus mortuus^ 

^uicquid laborautt de hac'Vita ad illam tranflu- 
lit,c^ quafl bonus ratiocinator velut ad centu^ 
flum manum porrigens, femper de Jiuifira aliquid 

tranfi 
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tranfmifit ad dextram. Sic quoque illudluue- 
nalis exponendum eft,in quo plerique h^ret. 
Sua inquii^dtfxfm computat annos. 

De N eftore videlicet loquens qui apud O ui- 
dium dixerat, 

yixi annos bk centu^ntwc tertia yiuititr at as. 
Quia diximus, quod vitra centum numeri in 
dextra manu formabantur. Sic etia facile pol^ 
^furnus intelligereillud ex Macrobio in Satur- 
nalibus, quod de lano feribit , qua manuu di- 
gitorumque chironomia defignare poflet /«r 
centum illos ^ fexa^inta quinque dies quibus an- 
nuu fpatium conficltur.Sic quod Cicero co- 
pluribus in locis feribit: Ad digitos rem redire. 
Sic denique quod ab initio diximus,Salomo- 
nis illud :Z,o»^/r«do dierum in dextra illius in 

Jiiiijlra eius diuitia ^gloria, 

CAPVT XVII. 

Prama^ atis, 

Q Vajrunt a me quotidie multi non folii 
ex Sacerdotum turba, fcd ex illoru nu- 
mero^qui fe fciolos putat:quid fibi vult dra- 
ma illud, quod in celebritate virginis Deipa- 
x?,ac proinde in feftis aliatum virginu ecde- 
fia Romana canit, ^ntethorum huius l^irginis 
frequentate nobk dulcia cantica dramatis, Scri- 

bendu naque eft non per ch,non per g,no per 
duplex m,vt inquibufda deprauatis codici- 
bus legitur,fed ftmpliciter dramatis, htq^c vt 

H 5 iemel 
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(emcl me ab hac queftioneabfolua,voluihoc 
in loco fcnbere aliquid , quo deinceps per- 
contaturos remittam.Eft drachma per 
ch, atque per primam declinationem inflexa 
genus monetsE quod appendit fere noftri 
temporis argenieum.nummum fiuedcnariu, 
hoccftvnciae partem odauam ; nam quod 
'Hifpani vocant <*</4r^wfjdiinidipm cddrach- 
wje.in quo flgnificatu accipienda cfl drachma 
illa quam in Euangelio mulier amifit. hft& 
dra^ma^ atis per g, manipulus ab eoquod eft 
grd?ceJ'pi$,ajcfl5jidefl;?«»w«5.vnde & 
fcecTe'ja)y id cfl, manipulos colligo , in quo lenfu 
legitur Pfalmo. 125 . Portantes mampuiosluos: 
pro quo in grxeo psty/uetTo. habetur. Eft & ' 

dramma per duplex m curftn :ab eo quod eft 
grarce J^pct/ueir currere^lii ^^cLayLoscurfusduc fu- 
^"a.Scd drama^ atis fimpliciter fcriptum,cft re- 
przfenratio fabularu,in quibus introducutur 
variae perfonae^vt inComoedijs&Tragoedijs, 

& in poematis diuerfbrum generum. Vnde 
& Scruius in Bucolicis illud dicit dramaticum 
dicendi genus ^in <juo yarU inducuntur perfona^ 
di(ftum aj"pxa, quod eft agojn eafignificatio- 
nequaluuenalisait. 

Fxorem Comoedus agit yel Dorida, 

In quo ftnfu accipitur drama in verfu quem 
Ecclefla canit: dulcia cantica dramatuJd,cpr^e• 
fenut namque ccclefla Chrlfti nuptias cum 
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matre virgine, aut cum aliqua ex virginibus 
quas Euangelifta vocat fapicntes, aut cum de- 
fa?cati(Tima aliqua fidelium anima, aut cum 
ipfa denique Ecclcfia. in quibus quidem nu- 
ptijs canendum cfTe epithalamium , hoc eft, 
carmen nuptiale admonemur: quale eft illud 
Salomonis in Canticis Canticorum , in quo 
introducuntur perfona? rcpra?fentantes tum 
fponfam,tum fponfum,tum vtriufqj matrem, 
tum vtriufque comites . Quem deinceps 
imitati funt Poeta? Latini &Gra?ci,qui epitha* 
lamia c\uoquc Tcripferunt in nuptijs deorum 
atque hominum. Primus qui epithalamium 
cecinit apud Crocos authores fuifTe dicitur 
A polio in nuptijs Thetidis & Pelei 5 & dein- 
ceps alij quos & Latini funt fubfccuti Catul- 
lus , Ouidius, Claudianus , Aufbnius. Talia 
igitur carmina in fpiritualibus nuptijs efle ca- 
nenda nobis monemur : qualia funt illa ex 
Canticis Salomonis;P»w effet Rex in accubitu 
'fuo: ^Lxua eim fub capite meo: Sc Nigr>^fum, 
fed formofa : & lam hyems tranfiit ^ recefiit: 
qua? funt verba fponli & fponfa?,qua? perfbnj 
introducuntur ab authore • 6; hoc efl quod 
Origenes in expofitione illius operis dicit: 
£pithaUmtum^inc[uitj Salomonis, quod in more^ 
dramatis cempofi tum efljtd efl^aSlionu *>r/ repYX* 
(enutiouisdiuerfarum perfonarum, 

C A- 
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CAPVT XVIII. 

*Ele6irum, 

Q Va?rcbat a me nuper religioftis, vita & 
moribus diuQ Francifeu referens, qui & 
ipfecoenobij Murgitani prorui erat;.quid/ibi 
vellet eUSlrum , id quod in Ezech. propheta 
c. I .legitur, splendor inq uit in circuitu eius: 
de medio eius (jm fi [pedes cleBrLdc rurlus. ca.8. 
£ta lumbis c!r furfum quafi afpeElus fplendoris 
ift yifio eleBri^Eiamus tunc in aula perquam 
reueredi atque proinde demetiffimi Domi- 
ni Fracifei X imcnez A rchiepifeopi Toletani 
& Hilpaniaru Protomyft g, cui iampride in- 
ueftigandit antiquitatis facrarum literaru cu- 
ra vel pra?cipua incumbit, & conquirendoru 
voluminu ad eam rem non minor cHligratia. 
Antea igitur qua quidpiara qufiHoni reipon- 
derem,videamus inqua,quando nos fortuna ' 
tali in loco iunxit vbi adeft tata copia eruedt 
res abftrulas atque difficiles , quid authores 
Hebrseoru de eleBro fentiant.Euoluimus ita- 
que Hebraeoru Lexicaatq; glolTemata: nihii- 
queoffedimus pr^ter meralomnia cfTe, vide- 
licet animalis fiuc angeli cuiufda nome ,(iue 
lapide preciofum. Alij cofitentur ingenue fe 
neldrcquid fit biawnhhafmal:id enim apud 
Hebr^os noftr o ele^ro r efpondct: inter quos 
cft Rabbi Salomo vir non minus reru quam 
verboru diligi indagator.Nlcolaus Lira pu- 
^ tat 
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tat Hieron. immo cum Hieronymo fcptua- 
ginta interpretes non aifecutos vim hhafmal, 
ini cum cUSlrum interpretatur, quafi in* eruditio. 

ne linguarum non debeat prgfcrri feptuagin- 
i ta,quos Hieronymus in hac parte icquitur, 

[ii quibuicunque alijs,nedu Salomoni homini 
It? in re litoraria nouitio, neque minus in fignifi- 

(H catu verborum qua in eruendis fenfibus fre- 

i quenter hallucinati . Itaque ego longe magis 

oa aircntiprfeptuaginta, qui vt inquit Augufti- 
nus in 2. de doctrina Chriftiana libro , tanta 
SB fpiritusfan^li praefentia interpretati di- 
cutur,vt os vnura tot hominum fuerit: magis 
Hieronymo triu linguarum peritiffimo qua 
ri N icolao cu fuo Salomone,qua omnibus Hc- 

i braieg lingua? recentioribus magiftris.Scd cu 

1* eleBri apud Grgcos & Latinos duo fint gene- 

a ra,alteru naturah^quod a Latinis /uccinum , a 
li Gctm2nisglcJJum^ab Hifpanis dicitur ambar: 

5 Alteru faBitium^qnod ex auro & argeto con- 

ia- ftat,in vtro fenfu apud Ezechielem accipi dc- 
il- beat,dilputadum nunc mihi eft. Eft aute f /e- 

^ Sirum in priori (ignificatu lachryma defluens 

ic ex arbore glelTaria in infulis Germani? Sep- 

fc tentrionahbus quas elcMdas (iue gleffarias ' 

id vocantiqua; deinde congelafcens ad lapidis 

05 duriciem peruenit. VirgUius in Bucolicis. 

lU Pinguia corticibMfudentel(^amiriC£» ^ 

nh EtOuidius.a.Metamor» 


« 

11« ANT. NEBRISSENSIS. !. 
Stillcitaquc f ole rige fcun^ 
Delachrymifele6iranouis, , 

Plinius hV37.his verbis fcripfit: phaetontif^ ^ 

inquit/«/w/»c tiU/orores fletu mutatas in arbo- ^ 

res pof>ulos lachrymis ele6irum omnibus annis . ^ 
fundere iuxta Eridanum amnem ^ quem Padum 
yocamus , dr efl eleSlrum appellatum , quia Sol ‘ 

"Vocitatus e/l eleSlorflue e/e^lrosiidditciuctnul- ^ 

ta de errore Graecorum circa ele<ari origi- 
ntm.EUShumJ^nium dicitur, quod ex au- 
ro & argeto conftatrita tamen, vt quinta pars 
argenti auro mifeeatur: qualis eft mafla vnde 
aurei loannini excuduntur ; duplas HKipmi 
appellant. Plinius libro. 3 3 . ybicunque pars • 
quinta argenti portio ejl in auro^ ele£lrum *Voc4- 

f»r.Siliuslib.i.Punicorum. 

E lefirigemino pallent de femine Ifena, 

Martialis. 

yera minus flauo radiant eleCira metallo» 

Vergilius. 

2 um leues ocreas eleSlro auroque recoSlo, 
Accurfius in f/f expofitione, plurimum 
^aberrat , exponens enim illud lureconfulti 
xjuod habetur de legatis tertio in lege Pedi- 
culus. yaflseleSlrinis legatis nihil interefl^ quan- 
tum ea "\afa de quibus quaritur argenti atque ele- 
clrjhabeant:fed '\trum argentum ele6lro^an ele- 
€lrum argento cedat , illud quoque de legatis 
ptitQO 0 Si quis putat auri appellatione eU^rum 
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’)>el aurichalcum contineri. & illud CX lufHnia- 
ni Inftitutiombus in titulo de rerum diuifio- 
* ne. Si dtuerft materia fint ^ inde propria jpe^ 
J ciesfaBa,'\t ex auro ^argento elefirum.Vidc* 
tur autem eU6lrum hoc metallicum , & ex co 

* appellatum, quod referat ac repra?(entet [uc* 
^ ' ani colorem fplendoremquCjVt fit vero fimil- 
\ limum laditium ele^Slru , quod cft pofterius, 

a naturali quod eft prius fuific cognomina- 
tum. Seruius Grammaticus in illud Vergilij: 

® £/? tleElrum inquit, triplex ^~\num exarbortbui 

? quod fuccinum dicitur^ aliud quod naturaliter in-- 

, uenitur ^tertium quod fit de trtbui partibus aitri 

® f^^na argenti ^ quas partes fi naturale re/oluas 

inuenies. Sed de vtro ele(flro Propheta intel« 

* , lexerit, dubitari poteft. Mihi vero credibilius 

'i fit de fuccino intellexifie, quam de metallica 

vel ex eo quod fit materia tranfiucens & per- 
• fpicua ,& per quam fimilitudo illa poterat 
tranfparererquod aurea? materi^ non contin- 
git.Vel quod Hebr^i fuum hhaimalad genus 
quoddam lapidum reducunt. Vel quod Hic- 
! ronymus quodam in loco infinuare videtur 

^ ' ^{hifapphirum, 

^ C A P V T X I X. 

*■ Euroaquilo, , \ ; 

’’ Arrat Lucas in adibus Apofiolorum.c, 

f 27. dc laboriofillima illa nauigationc 

^ Pauli uxea Cietam , quod ingruit yentus 77- 

J phonicus. 
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phonicM^qui vocatur Euroaquilo. Quis tentui 
Typhonidis iit^ Ariftotd csin tertioMeteorolo » 
gicorum libro, pulchre oftenditcfle, videlicet 
Jpiritum ex nube detrufum: qui a parte pofte- 
riori impulfus ab anteriori repulTus in orbem 
circumagatur necefle cft: rapitque fecum no 
modo res tenues, verum etiam magnas mo- 
les, inter quas lapides, arbores, animaliaquc 
grandiora: didus a rjcpctf quodeft wcewdo fiue 
inflammo & infumigo, Vnde conuincitur error 
Nicolai, Mamotredi, Hugonis omnium 

prope hunc locum exponentium , qui pro 
. infiammationeepixod in aliquo probato autho- 
re erat,ipfi inflationem transfcripfere . Sed ad- 
uertendum quod ax^rrros nomen cft genera- 
le omnibus ijs qux de nubibus cadunt. Nam 
, fi flamma illa quam nubium conftidus ex* 
preftit,robuftior fuerit incendio deferturque 
in terras, /«//)#/»« habet nomen. Proderas no- 
minamus cuip flammarum minus in illis fue- 
rit.fed fi ignitum non fuerit fulmen, typho» 
vocatur:qua[- adhuc differt a b ecnephia & ex* 
hydria^quodtyphon in orbem circumagitur, 
ecnephiastc^us propellitur vterque ex ficca 
exhalatione decifiis. exhydriavtvo cum im- 
bribus nubem repente frangit. Ex Ariftotele 
in Metoro. Apuleio in libro de mundo . Se- 
neca quinto Naturalium qua?ftionum. Pli- 
luo.2.Naturaii$ hift« Qmd vao fit euroaquilo 

aut 
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i«’ iiut quare typhon cognominerur ,non puto 
ob' , quenquam mortaliu fdre,quin potius fufpi- 
Ifl cor mendum fuifife librariorum^qui pro 
k clydon quod in gra?co legitur, euroa(]uilo nihi* 
u . li verbum fuppofuere. Na cum fit aquilo vox 
I» Iatina/«»’«5 autem grf ca,quis talem compofi- 

»• tioncm aufus efiet facere i fu prjterea fit4- 
^ quilo ventus fpiras media regione inter exof- 

k tum «ftiuu drfeptentrioncjfwt-w vero perflet 

I* ab ortu hyem‘ali,qu 2 C copofitio potuit ex vc- 
iji tis tam difparibus coagmentari 1 Quid quod 
jto Ariftotelcs negat typhonem pofle fieri fpirantc 

io aquilonei Borealibiis inquit non fit typhon^ nec 

ij. "Mnofis ecnephUs, quomodo igitur typhon po- 
fl. tuit euroaquilo cognominati i Cu igitur xXtf* 

ji apud gra?cos procellam fiue tempeRate fig. 

nificct, putat Lucam fcripfiflc 

t cogomiirari vetum qui fit typho, hoc eft fpiri- 

y tum ex nube expreflum,fiue vt Plinius inter- 
j. pretatur vibratu ab oriente hyemali vnde per- 

0 flat eurifs. Interpres vero cum nequiret latind 

g. vim grajcae compofitionis a{^C(\ui,euroclydon 

reliquit, quod in euroaquilonem librariorum 
ca negligentiainuertit. 

CAPVTXX.* 

Git fiue melanthium quid, 

'A Vdio viros triu linguaru peritos hebra* 
pii- ^ icam dico grajca & latina, na ceteras ni- 

1 hil moror, indifeuifione illa que fub Prf fulis 

> ■ . ' I noftri 
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noftri Cardinalis Hifpani cenfura propcmo- 
dum cotidie fit : inpenfitandis interpretum 
varijs tranflationibus haefitafle nuper in illud 
Efaia?. cap. 28. Seret git cyminum fparget, & 

paulo poft. Sed in yirga excutieturgit^ cymi^ 
fium in baculo,quod genus feminis eflet illud, 
quod a Propheta dicitur nxp qetfach ab in- 
terprete grgc oj^eAiy^toy^a lati no git . Medi- 
corum vulgus ignorare videtur quid fit me- 
Unthion fmcgityCum i n ve rtunt: non 

paruo generis humani detrimento, fi alterum 
pro altero in medicamentis adhibeatur , fit- « 
que tanta inter vtrumque fanen difiantia, 
quanta poteftefie inter duas res diuexforum 
generum: cum nigella Cn in genere zizanio- 
tum/jegutlU Hifpanc dicitur, qua? pla?runquc 
aeris vitio tritico innalcituc , & nefeio quid 
fatuum infulfumque fapiat,^/> vero^inter fru- 
ges numeretur,cuius femen piperis faporem 
rcddat,dequo Aufbnius in monofyllabis. 

Efl inter fruges morfu piper xquiparansgit, ' 
A Graecis rura ptiXdf 9 <o» vt diximus,tum me- 
lafpermon Plinio authore cognominatur, at- 
que fi Theodoro Gaza? in Theophrafto cre- 
dimus, etiam didtur,quando quibuf- 

dam in locis cx anthemonegit interpretatur* 
Sed nihil mirum vulgo ignorari^/>,cum loa- 
ne sBaptifta Pius, cui hodie Bononienfo pri- 
mas deferumjdcceptus literarum fimilitudi- 

nepu- 
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B» ne putaucrit eandem eflc rem git & zithum» 

tm Eft enim^/f femen quod Hilpani vocant axe. 

i» tifiZu Zithum vero poculum quod ex frugibus 
d vt inquit Strabo, ^gyptus excogitauit. na V 

I» Secar Hebraice, vulgo dicitur.de qua 
bi Lucas in Euangelio de loanne Baptifta , *>/- 
iS- inquit &*/iceeam non bibet . Quod fi per 

(i nigelUm ipfi^»> intdligunt, yelim mihi mon- - 
It ftrent,quo authore id afierant.Scd quccro no 
unii iam ab interpretibus linguarum peritis , (ed 

[i ab ijs (aerarum literarum enairatoribus , qui 

reconditos fenfus ex ledione Prophetica ri- 
mari conantur , quid fibi vult Propheta cum 
im duo hsc femina tam diuerfa & quidem bis 

liO' (ubiungit hoc eft git cum cymtno . Neque e- 
jsc nim fortuito (ed ex certa quadam ratione id 
lid Eidum videri debet . Tradunt namque qui 

n- rerum naturalium hiftorium fcripfac cfte 
3 D cvfi-nroLhict.i & a.yrt'7t<l9eia.y hoc eft amiciiiam 
. & inimicitias quafdam non folum inter ani- 

maliafenticndi quid iuuet aut quid noceat 
iD£‘ facultate prodita , fed etiam inter res furdas 
at' omnique (enfu caflas,cuiufmodi funt herba- 
af rum genera inter (e concordiam fiue difeor- 
Ibof diam agentium , vt tritico & tiphd , hordeo 
p auemt^qux fimul fata foecundius proueniunr, 
jl» aut certe non (einuicem enecant. Ediuerfo 
linozoQis linu orobanche emum ftragulat.Z.«/^i- 
jjitiii' ntH ptxtct&iJaba,yiciaJens^cicercHla pro fier- 

l corc 
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core funt aruis. Sed e cotrario Virg.i .Georg. 
yrit— Imi cnmpumfcg€s{Vritauen£^ 

Vrmt leth^o perfufipapauerafomno. 

Atque vtex Tremelij authoritate ait Varro, 
Solo l/irtts cicerif obefl^ ijutuful/um eji. Natura 
igitur inter & cyminum canta eft concor- 
dia vt fimul fata mirum in modum coalcfcat, 
feque inuice foecundiora reddant , quod ele- 
ganter Columella in horto fuo deferibit. Fa- 
ntofaquc tunc coriandra nafcuutur ^ gracilique 
melanthia grata cymino. Non igitur line caufa 
Vt diximus propheta^/Vc;/w/n£>adnexuit,qua- 
■ do alterum altero laetatur pinguiufque ado- 
lefcit, atque in bonam frugem perducitur. 

C A P V T X XI. 

Gaius proCaiM, 

I N ter c.& g.literas tata eft in prolatione af- 
finitas &fimilitudovt non alia inter fe di- 
ftent quam exilitate & afpiratione , qu* qui- 
dem affedioneSjquemadmodu in libello que 
de vi & poteftate literarum edidimus difpu- 
tatu efl, non poftunt literas proprie in diuer- 
(as fpecies collocare. C. naque tenuior atque 
exilior eft.G vero (piffior afpiratiorq^.Ex quo 
fit,vt nonnuquara altera pro altera poni pof 
fit.No id quidem temere, fed aut per deriua- 
tionem,aut per interpretationem . Per deri- 
uationem inqiia vt quo d dicatur a^/^ 

d/o.Per interpretationem v t pro eo quod grj- 

ce di« 
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ce dicitur per x,. litte- 

ram in principio & x Jxvo? in medio didionis, 
latini perg. dicunt^o^/o, ^ wo/oj , , cyg- 

nui. Atque e contrario pro eo quod illi dicuc 
yoprthnidl yopTuuos, nos cortyno & comnitts 
per c.literaiT) fcribimus & enunciamus.Nihil 
igitur mirandum eft fi pro eo quod Latini di- 
cutCf^quod aliquando eft pronomen, ali- 
quando nomen propriu, Paulus in calce Hpi- 
ftola? qua fcripfitad Romanos, & in i. Epift. 
adCorinih. c.i. & Lucas in hiftoria Apofto- 
lica.c.i9.& 20.& loannes in Epift. 4.g></^p er 
g. litteram fcriptitarint . Caula amem in hoc 
nomine vertendi.C. in G. illa nimirum fuit, 
quod quemadmodu fcribit Seruius in primu 
Georgicorum Virgilij libru, tria fimt nomi- 
na apud latinos qua» fcribuUtur per.C.&pro- 
feruntur per g. hoc eft CneiM ,Caitt6, ^f?iurca, 
pro Gneiits^ Gaiw^Amur^a.ln hoc ergo nomi- 
ne vertendo graeci potius voluerunt transfer- 
re voce qualiteram,»hoc eft Gahts per Gama, 
qua Caius per Cappa. Quod vero dius no- 
men fit latinu nemini dubiu eft,fignificatque 
dominuw^vndc extant adhuc verba illa puella- 
ru ad viros in Iponlalibus contrahendis, 'Vi/ r» 
Cxiui ibi ego Cttia, hoc eft ybi tu Hominus,ibi ego 
domina. Sed efto gr^ci Gaitis per g.litera (cri- 
bant,qua? ratio poterit excufarc Latinos cum 
ruamdi^onem ex graneo rurfus interpretan- 

I 3 tur,^ 
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tur,quin per e. literam repraefentent tametfi 
quemadmodum diximus per.g.profcrunt. 

C A P V T XXII. 

Herba fullonum (tue Borith, 

I N Malachia propheta Cap. 3. legimus* 
Jpfeenim quaji ignis conflans : O* herba 
fuUonumy^fedebit conflans ^ emundans argen- 
purgabit filios Leui , Qu* fit ha?c her- 
ba, nemo adhuc quod ego fciam explicauit. 
Hebra?i hoc in loco & in Hiercmia c. 2. ha- 
bent borith . Si laueris inquit re nitro ^ 
fnultiplicauerts tibi herbam Boriih . Vtrobiquc 
illi pCTBont hfiponem i ntelligunt, quibus e- 
narratores noftri omnes propemodum afti- 
pulantur . Interpretes tamen quia herbam 
vtrobiquc adijeiunt, fufpic^ur Borith non 
(impliciter efiey^/^owfw, quod fere ex cinere 
calce vino oleoque conficitur , fed herbam 
qua: fit in (ermone Hilpano xabonera , & cu- 
ius cineres in paftillosredadifiue lixiuio ip- 
(ius cineres adhibiti maculas linteorumque 
(brdes abftergunt. Siue igitur Borith fit fapo, 
fiue herba faponarta , fiue fimpliciter Smegma 
quoddam quod vim purgandi fordes habeat, 
rede coha:rct vtriufque prophetae fenlus* 
Quare non fune audiendi, qui herbam fullo^ 
num interpretantur illa carduorum capituli^ 
quibus ad pediendas vcftes vtuntur lanarij, 
excofortafle decepti quod putarunt 

ede 
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i cflfe qui lanicium ad vcftes conficiendas exer- 

cent, Hifpani vocantjcumfint potius 
‘ qui veftes laneas fiue linteas abluunt^ raacu- 
lafque& illarum fordesabfiergunt. Martialis 
in difticho cuius index cft Strigiles, 

j^trgcimM has miji r^curuo dtjlringere ferro . 

7{on Um f£pe reret lintea fullo tibi, 
Vulpianus in titulo de furtis. 1 . itaque fullo. 
Fullo inquit "Vf/ farcimtor , qui polienda yel 
farciendayejlimenta accipit, \n Marco Euan- 
gelifta Gap. 9. Vefiimenta inquit eiw faSia funt 
jplendentia ^ candida nimii ‘\>elut nix, qualia fuU 
lo non poteji fitper terram candida facere , Apo- 
logus eft praeterea phrygij fabulatoris iEfopi 
I • de carbonario & fullone^ quibus in locis mani- 

feftumeft/«//o«fiM non eum fignificare qui 
' lanicium exercet aut lanam carminans, aut 
ad telam perducens aut textam inficiens , fed 
eu potius qui vefies fiue linteas fiue laneas ab- 
luit.Ex quo fit vt 7»a(pect pery in lingua grje- 
corum communi fiue xiacpeocper x, in Attica 
perperam verterint interpretes in fullonem^ 

; : nectam eum fignificat qui inftrumento illi 

, j fenticofo atque ex carduorum capitibus c6- 
, ' pado floccos ex lanea tela decutit, quam eum 
. f qui nitro aut cymolia creta aut aqua ex faluia- 

^ to, aut herba faponaria , aut alio quouis mc- 
^ dicamento quod vim (megticam noc efi pur- 

i gatiuam habcat> maculas fordefque vefiium 
i 1 4 abluit., 
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abluit. Quod fi quifpiam efi tam pertinax 
vt pofitionem defendens afferat yia/pias ety- 
mon, a yt a(p», hoc efi: c4r^/«o, quonia ea her- 
ba vtitur in decutiendis ex lanea tela floccis, 
vnde etiam fit herba Plinio Gnaphalion a to- 
menti fimilitudine,& quod eius villis pro to- 
meto vtuntur : vt meferael ab hac queftione 
abfoluam , permittam illi yutqavs {lue fullo 
(it etiam ille lanearum telarum depexor, du- 
modo fciat in locis quos fupra racmoraui- 
mus longe aliud fignificare. 

C A P V T X X 1 1 1. 

lefus. 

Q Vod Hebrf i Ichofuah voc3t Grj- 

ci in /<?/«»», Latini in lofue verterunt. Ra- 
tio autem tat* in eodem nomine diuerfitatis 
illa nimirum eft,quod qui didhones Hebrai- 
cas in aliam linguam interpretati funt, ad 
molliendam barbarg vocis duriciem,alij alia 
rationem (ecuti qu afdam literas penitus ex- 
pu nxerunty quafdam adjecerunt . alias non- 
nuquam in alias commutarunt. Septuaginta 
namque interpretes qui primi facras literas 
cx Hcbr*o in grf cum fomone vertere funt 
aufi, cx lehofua IwffSr fecere, expunda vide- 
licet he litera cu apice hole , quod & ali js co- 
pluribus in locis fecerunt , prsecipue in tri- 
bus illis literis, qu* funt Graecis & Latinis 
pamino incognitae , hoc eft, y . n. n. hc , heth^ 

V hain; 


QJV I N OV A G E NA. 
hain : quas aliquando retentis apicibus , ali* 
quando cum fuis apicibus difpunxerunt : id 
quod difcurrentibus per nomina Sacr« Scri- 
pturas licet videre. Sed cur Grae ci huic p ar- 
ticula? terminationem in ug fyll abam per ou 
dTphthongon dederi nt ; atque in eadem ac- 
centum circumflexum collocarint,non po- 
tui reperire quenquam qui mihi diceret. Sed 
cum Grajci nunquam circumflcdant viti- 
mas didionum fyllabas, nifi fint contradaa 
ex fyngrefi^ neque cx quacunque fynasrefi, 
fed ex ea tantum qug fit ex acuta & graui , c?- 
pi inquirere an eiufraodi eflent in Hebrjo 
fyIlabf,quaB poflent perfynfrcfim in vnam 
fyllabam coagmentarijid quod manifefte de- 
prehefum cft^cum in yrv^ry^Iehofua in penul- 
tima fit accentus acutus , & in vltima grauis, 
ex quibus contradis coalefcitfyllaba, in qua 
defiderat circumflexus accentus collocari . 

' Latini vero in interpretanda hac particula 
aliam rationem fccutifunt: Nam in vww 
jehofuith ex prima fyllaba apicem feba extri- 
uerunt,& ex fecunda afpiration5,& ficex lod 
& hole fecerut ■v' lo.y hain vero quod in fin^ 
erat cum fubiedopatha verterunt in e.quod 
alijs quoque multis in locis faditarunt , vt 
in y bathfabahjbethfabe.y awnKS beer- 
fabahjberfabc.nra? fuahh,fue.yba balah,balc 
y vin hofcahjofee. Atg? ita conflatu eft lofue 
. '1 Is noraca 
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nomen accentu acuto in penultima. Cum 
itaque lesus meram habeat grzcam literatu- i 

ram,nece(!e eR per omnes cafus vltimam cir- * 

cumfledateandemque ex confcquenti pro- 
ducat, atque accufatiuum per n_literam non 
per m finiat , & in fumma ad proportionem 
graneorum fimiliter cadentium declinetur. 
Cunque idem fit l'y>ays grxee quod /o/ue 
apud latinos, obferuatura eA, vtin omnibus 
codicibus qui ex gra?co venerunt in fermo- | 

nem latinummunquam dicatur 1 ofue fed /r- I 
fui. In ijs vero quae venerunt ex Hebraeo tum 
Ifjus tum lofue fit in vfii . Quare in toto no- I 

uoTeflamento quia ex graeco fermone ad ' 
nos venit j nunquam 7o/«ff fed lefu* femper 
reperitur. Ecclefiafficus quoque atque duo 
Machab^orum libri quia omnino grzcifunt, 
nunquam nominant lofue fed lefum. In alijs 
veteris Inftrumenti libris prope femper lofue 
nominatur, praeterquam in Abbacuc & Ag- 
gaeo& Zacharia & Ezra & Neemia . Illud 
quoque non efl diffimulandum^udgr^ qui i 
fe quunt ur ji ebraeo s Jefus protuliflfe bjfy]!^- 
tum ,qui ve rograecos tri(yl labum. quoniam 
apud ho s, i, fe mper vocalis cft, apud illos 
vero in hac particula femper confonans re- . | 
peritur. 

G A P V T XXIIII. 

Jounnes^roiona, 

* 

' . \ 


Pro 
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P Roeo quod Matthxus (aibit de Petro 
Apoftolo Bcatm es Simon Bariona^zi^wdL 
loannem legimus , Simon loannis diligts me 
I fli*s hu< Ex qua ledtionis diuerfitate necefle 
j . eft alterum e duobus fateri, aut patrem Petri 
' fuifle binominem» hoc cft cognominatum 
/onam & loannem , aut in alterutro Euangeli« 
fta feripturam eCTe vitiatam . Fuit tempus 
quo ego exiftimabam illud quod Mattharus 
dicit Bariona hoc edfili lona , lona abfeiffum 
elTe ab eo quod eft / ohana^id(\ue mihi perftia- 
debamtum audtoritate Chryibftomi quile- 
(ftionem illam apofcit,tum ex eo quod grg* 
ci& l atini tran s ferentes nomina Hebrga in 
fuas linguas aliquando abiiciunt afpiratio » 

I hemfimpiicenTfiue du plicet^ e tento apice», 
SlquandqdilpuTigunt vtrumqu^ho^ffRi^ 

^ teram ftmul & apic em, q uemadmodum pro 
I eo quod ffebfs^dioint^ extri- 

( ta he litera cum fuo holem dicunt fe/M . La- 
* tini vero Seba difpundta cum afpiratione fe- 
quentis fyllabae fcripferunt lofue. Atque pari 
modo ex lohanna expundia afpiratione cum 
ibo apice potuifle fieri id quod Augu- 
I ^ ftihus videtur fignificarc de concordia Euan- 
' geliftaiu. Cumque in ea ellcm opinione id- 
qucaftcucrated^enderem, perfodit os meu 
rubore perquam Rcuerendus 41 Chrifto pa- 
i ' ter ac clemenciifimus Dominus & patronus ' 
I . . » meus 
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meus Cardinalis Hifpanus,qui mihi ex codi- / 

ce gripco monftrauit in Euangelio loan. non i 

clTe legendu Simonloanis^ fed Simon /ow<<,fub- • 

audi filius ,’quod eft confentaneum ei quod « 
yisit^Xcxi^CnSimon Bmonci:2ec[\xclon(i filius, - f 

G A P V T X X V. c 

Lujhrum . , ; 

XJ ST ille publicus error^in que video om- 
^ nes quos vnquam legerim laut audierim 
turpiter lapfoSjdc recentioribus loquor; nam 
cu his tantum mihi certamen eft^q ui dicu t/x- 
confla re fpatio quinq» a nnoru. Citant- 
que flultitise fua? tefles non infirmae audori- 
tatis Lucanum imprimis de bello decemnali 
Caelaris in Gallia; qui inquit, 

Pugnantem geminis tenuit teGdUU luliris . 
Oiiidium,qui bellum Troianu quod per toti- 
dem annos durauera t^ biludre quoq; appella- 
uit. lilud. quoque Ecclefiafticum ;Z^«/?rrf f ex 
^ui tam peraiia Tempus implens corporis. Affe- 
runt praeterea Varronis teflimonium de ori- 
gine linguf latina*; Tempus^m^uiunominatum 
tepus quw(juettnalealuendo^idefl^foluendo^(juod 
sjuinto quo(^ue anno ye^figalia tributa per cen- 

Joresfoluebantur. Difficile efl tantorum viroru . i 
audoritati' repugnare , led multo difficilius I 
reclamanti obfiflere veritati. Quis enim igno- i 

rat bifextilem diem quarto quoque anno ia- 
tcrcalarif Plinius lib.a.Naturalishiftoiia? 5 Ptfr 
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ftnguUs, inquit ^inurcdlationes ^no dic antece- 
dcHtibui rurfUmque lufir:i fcqucnti ordine fcruan» 

' tibui, & paulo poft; Redire, inquit, eafdem >/- 

ces quadriennio exa6io Euxodu6 pHtat ^ ejh 
principium luflri eius femper intercaUri anno 
canicuU exortu , Intercalationem quoque • 
! eamluflro^ ideft, quadriennio fieri , Oui- 
dius in. 3 . fafiorum volumine feribk in hunc 
modum, 

Is decies fenos trecentum ^ quinque diebus^ 

I ungit, (jr e pleno tempora quarta die» 

Hic anni modus ejl,in luhrum accedere debet ^ 
confumatur paribus ^na dies. 

Quid quod omnes do(51i fimul & indodi fa* 
tcmu Tlufirii l atine dici ^ quam grarci vocant 
o\viJLuidS'oL. Na & Papinius pro olympiade lu>^ 

^ Jirum pofuit dicens. No aliter cum pifao jua lu^ 
ftra tonanti cum redeunt, Scd quod olympias ta- 
tum quatuor annos comple&atur, licet ani- 
maduertere cum alijs in locisj tum in Eufebij 
chronico, vbi per quaternos annos olympia. 

digerit. Vnde igitur ortus eft tantus er- 
ror, vt pro quatuor quinque accipiantur i Ex 
eo nimirum quod termini accipiutur pro in- 
teruallis . Sic dicimus quia Diapafon confo- 
nantia confiat exO(fio vocibus, cum interualla 
(int taniu (epte, hoc efi quinq *, toni & duo (e- 
mitonia,ficquodabo(fiauoino<fiauu eft dies 
dominicus, cu tame in Hebdomade (int tamu 

dies 
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dicsfeptem. Pari quoque ratione cum dici- 
mus a quinto in quintum annum debere die 
bifextilem intercalari : illud nimiru intelligi- 
mus,quod ea intercalatio; cxaflo quadrienio 
quolibet debeat fieri in eo qui cft quadrien- 
ni;j)r 2 eteriti finis & initium fequentis. Quam 
differentiam nefeio an fatis Latine ifti folent 
facere per hxc aduerbi a cxclufiu c & inclufi- 
ue,vt fintin luflro quinque anni exclufiu^^ 
quatuor vero inclufiue. Sic febres tertianas 
quartanafque vocamus, non quod illas tertio 
aut quarto quoque die contingat accedere; 
fedquod ateitio in tertium, aut a quarto in 
quartum ajgrotates conipiant.Hinc eft quin- 
ta illa Tychonij regula , quam Auguftinus in 
3 . de do(^rina Chriftiana volum. adducit ad 
intelligendum complures ex feriptura locos- 
cum per tropum Synechdochen , aut a parte 
totum intelligimus, aut c cotrario a toto par- 
tem, vt quod in transfiguratione Domini al- 
ter Euangelifta feribit: quod pojl dies oElo af~ 
fumppt Petrum, Jacobum,^ loeinnemMtQV ve- 
ro/;()y?d/«/<r3cfa(aumfuiflc dicit. Vtruraque 
verum efl^ non poffet, quod de numero die- 
rum di(5lum efl-nifl alter dies primum & vlti- 
mum imperfe(^fos , alter fex medios integros 
accepiflet. Hinc etiam fbluitur illa de Chrifti 
refurre<aionequa?ftio, cum non fuerit in fe- 
pulchrOjnifi horis Jex ^ triginta , adieBis trh 

' huSf 
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httf^ex quo ex/;/> 4 «j>,quomodo dicimus quod 
refurrexit dic rrrf/o.N iii enim vltima diei pars 
' in qu^ paflTus eft , & prima in qua rcfurrexit» 
pro integris accipiantur, no efTet verum quod 
I die tertio refurrexit a mortuis . Sed elio /»- 
flrum pro quinque annis , hoc eft quatuor an« 

: nis exadis & quinto inchoato accipiatur^efto 
bellum gallicum (ita Cacfare duobus luftris 
J e^dis & tertio vertente peradum , aut odo 
nTedijs annis peradis pritqo & nouiftimo im« 
perfedis: nonne ex regula Tychonij vtrum- 
que verum efle poteft,& quod luflrum conti- 
net annqsjq^uauo^ ann os qui nq^ & duo 
[ujlra annos odo & annos decem i Quod ve- 
ro fex luftris exadis Chriftus ad paftionem 
venerit, nulla Tychonij regula defendi, nulla 
ratione excufari poteft . Sex namque luftrtt 
j quatuor & viginti annos compleduntur. At- 
qui ecclefiaftici audores partim anno tertio^ 
' & trigefimomartim quarto & trigefirao «ta- 
tis paflum amrmant. hoc eft luftris odo pera- 
dis & nono inchoato. Quod fi luflrum idem 
eft quod olympUs id quod omnes fatentur , a 
Chrifti die natali ad eius paftionem odo in- 
I tegr« olympudes fupputantur. Natus eft enim 
f anno tertio centefim« nonagefiipa? quartae 
o/jfw/?udw,paftus vero tertio anno ducentefi- 
1 H19 (ccund9^/)f/»/?wd«, hoc eft anno duodeui- 

\ g^mo principatus TiberijC«Iaris. 
i . * CAP. 
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CAPVT XXVI. 

(Jlfofes an Moyfcs, 

C iEpe mihi dubiam traxit (ententia men* 
tcm in co quod idetidem a viris dodiifi^ 
mis percontatus Ium, vn de y. lit era Hebra is 
atque latinis incognita in hoc nomen Mojfis 
irrcpferit. Nam cnm apud Hebraeos CMofes 
(aibatur atque legatur per mem impofito a- 
pice holcm, deinde per nnfubie^tq Scgol dt 
in fine cum fimplici afpiratione nwo mofchj 
mirum vnde potuerit in hanc particulam y* 
conflari . Atqui apud latinos audores nu(^ 
quam Moyfes fed Icmpcr Mofes legitur. Pii* 
nius libro. 3 inquit magica faBio 
a Mofe etiamnum f^Utopea ludiis pend€?is,lll^ 
ftinus quoque ex Trogo Pompeio libro. 36 » 
Pdfl Dttmajcum inquit ^braam O* IJrael dr 
Mofis^ reges fuerunt, & paulo poft lofepki 
Neque enim defide hiftorig nunc 
agitur, fed de puritate fermonis,& ne quis ca* 
uillaripoflit,litcram librariorum vitio fuifTe 
difpundam,Iuuenalisfatyra. 14. verfumhe- 
xametronfpondeo claudens dixit. 

Judaicum edifcunt feruant ac metuunt ius^ 
Tradtdit arcano quodcum^ yolumine Mo^ej, 
Obferuatum quoque eft apud luuencum in 
Euangelica hiftoria,& apud Aratorem cardi- 
nalem in adibus Apoftolorum,& apu d Pru- 
dentium i a varijs operibus femper Mofes & 
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! nlHtiquatn Moyfes legi. Apud au<5torcs tamg 
gra:cos vtrumque indifferenter legitur .Cum 
I itaque in eo effem articulo vt putarem in hac 
di<ftiooe v>l/tAQv fuifleinteriedurajVfnit mi- 
hi in mente legiffe apud non contemnendae 
l aui^oritatis fcriptoresfuifleapud Iones diph- 
} thongon ex ce & u coagmentata, in qua v tali 
modo proferretur qualis fonat in ao & ’ eu 
diphthongis,vt fi ab hac particula ouis detra- 
has is. Vnde fieri potuit vt in principio a gr^- 
ciS(U«yo« per cev diphthongon fcribereiur, 
deinde fbluta diphtongo jj-ceuras trifyliabi- 
cas proferrent , ficut econtrario in E’<pP3t)V* 

& reoa-cti vocales folutas in diphthongon 
commutarunt enuncian- 

tes. Declinatur autem hoc nome apud facra- 
I f rumliterarumaudtorcsgrgcos varijs modis^ 
Maycxeus pereus diphtongo, & Ma’*- 
I cYfsCiuc MA?ua)i5 per )i. Abeo quod eft Mcaatls 

i & Ma'i;<rey?fitingenitiuo Mcecices &M6>'Jaea< 
in datiuo Mao-eT per ei diphtongo & 
in accufat.Ma<rga & Mau<7ea>in vocat-Macreu 
& Mauo-ey. Ab eo quod eft Ma>W & Ma; ^ 
genit. facit Nfcpo-y & Ma)uffv,Dat.M»<r 9 & 
M culiaM perii,accu{at*MA)aMf & M«ua»»,vo- 
^ cat . a Mao-iif vel Maht? 5 , « Mtevoii vel - 

Ab eo quod eft MAxrewj vel Mceuals La- 
tini dodiffimi Mofes & Moyfes Moyfis & in 
Ujit.Mofi & Moyfi & inaccuLil/o/p» & Moyfen 

K ,faccrc 
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facere potuerunt, quemadmodum a Tul^<yf 
Tydes, ab Achilles , ab 0’i'uoj-£u5 

VlyffiSi a riepaf 05 Perfes. Ab eo quod eft (jwo- ' 

/eus luucncus lib.j-.de Euangelica hiftoria fa- 
cit in accufatiuo Mofea.cum dixit. 

(J[{.ofca qui legum ponuit prxcepta tubere. 

Nam quod in Pentatheuco legitur frequen- ^ 
ter. Locutus eft Dominus ad Mcyfen ab eo dica- i 
turquod eft Mcavans MaoVv . Quodque fre- 
quenter in facris literis vfurpatur May fi in 
genitiuo, datiuus eft pro genitiuo, nam dati- 
uus eft Mau<rn pereta in fuieab eo quod eft 
Al®'oV«,M«oav,Mffo’ff«. lam vero datiuum. 
poni pro genitiuo figura fr equ ens e ft apud 
poefas,quo^ & Prifeianus teftatur de his no- 
minibus quze ad tertiam declinationem lati- 
nam reducuntur . Quemadmodum vero ab 
,^chilleus , dicimus dodores fecuti Achilles 
Achillis ^Achilli, & in Virg.prim.iEnei. 

Troas reSiquids Danau atque immitis Achilli, | 
pro Ac kiUis, & ab VlyJJcus ylyfjes ylyfti,dc indc 
idem auftor in a.eiufdem operis, | 

ut duri miles Vlyfti, i 

pro Vlyftis-^ixz, ab eo quod eft Moyftus latini 
potuerunt facere Moyfes Moyfis Moyfi ^ & in 
genitiuo Moyfi^ pro Moyfis. Ha?c idcirco funt j 

a metam multis vt quodam modo exculce- 
tur quod in introdudionibus meis propofui 
decUnationem barbaram, per quam dixi hpc 

nomen 
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nomen declinari.llud quoque aduertendum 
eft omnes cafus huius nominis circumflexe- 
re vltimam apud grspcos &qui illorum decli- 
natione vtimur etiam apudlatlnos.Sed quod 
in redo vltima circumfleXatur nondum mi- 
hi liquet, cum apud gr^cos nunquam id con- 
tingat,ni(i ex acuta & graui flat fynerefls , id 
quod in nomine Ufta diximus. ' 

CAPVT XXVII. 

M^niAttum (juid ejl, 

T N Ezra volumine in cap 6. legimus quod , 
Cyrus rex iullit extru?Mffnianum in do- 
mo domini. Sed quid M«enianum flt^aut vn- 
de flt appellatum dubitabit fortafle quifpiam. 
Sextus Feftus Pompeius Miniana inquit 
ficu a Mtnio funtappelUtu^quiprimm in fqra 
'^Itra columnas tigna proiecit , quo ampliarentur 

fuperiorajpeBacula.Hic eft ille Maenius qui. 
poft bona patris abfumpta columnam flbi 
feruauit vnde ludos fpeXaret. De quo Hora- 
tius in i.cpiftolarum. 

l/trehui maternis atque paternis^ 

Atquealioinloco. 

Manius ab/entem Nonium cum carperet^ 

Quem locum enarrans Porphyrio 
inquit /cuminate notifiimus po/l abrojum paa 
trimomumvendtdifje domum aiunt ^quam habue» 
rat ad domum Ipe^antemlfna (ibi exempta co» 
iumna yndegUdiatons j/cBaret^ qua ex eo Ma- 
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fitj columna ifocabatur. De qua Lucilius , 
niui inquit cum columnam peteret , Afconius 
quoque Pedianus in Ciceronis diuinaiionc 
adionum Verrinarum exponens illud ad co- 
lumnam ma?niam, Manius inquit domum 
/uam tenderer Catoni Flacco cen foribus yt ibi 
Bafilica xdif caretur, exceperat ius /ibi ynius co- 
lumnafuper quam te6lum proijceret^ (jr prouo~- 
lantibus tabulatis ipfe ^ poderi eius fpeSlare mu- 
nus gladiatorum pojjent, quod etiam tum in foro 
& fubdit. Ex illo igitur columna mx- 
nia yocitata eji . Ma^niani meminit Valerius 
Maximus in tit. de mortibus non vulgaribus. 
C, Lucinius inquit dum fenteinrx dicerentur in 
tnxnianum confeendit, Vitruiiius quoque li- 
bro .5 .in principio. Mxniana inquit in fuperio- 
ribus coaffationtbus collocentur . Hieronymus 
in Epiftolaad Suniam &FreteIam exponens 
illud pfalmographi.f4f?i#i/«»» ficut pajjerfo- 
litarius in teSio ( doma in orientalibus prouin- 
cijs dicitur ipfum quod apud nos tedum) 
Jn AEgypto inquit^T*/» PaUflinaybi yelfcripti 
funt dtuini Itbri "Vel intepretati non habent in 
teSiis culmina , fed domata ^qua Romx folaria 
y elmxniana yo cantur ^ id eft, palatia teda quas 
tranfueriis trabibus fubftentantur . denique 
& in adibus Apoftolorum,./i^cr»d/f inquit 
in do»»4.Iabolenus in tit. de verborum figni- 
' ficauone.l.malu, quale genus f difici j (it ofle« 
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QVINQ^VAGENA. 141 
dit dicens. / nter proie6 Ium inquit dr 
hoc interejje Libeo ait , quod proie£lum cjjet in 
quo ita proueheretur nufquam requicfceret 
qualia mamana fu bgrundarU ejjcnr^ ideft, tC(3i 
partes impendentes ad parietum munitio- 
. nes. Vulpianus quoque in titulo, n^quid in 
' loco publico 1, 2. c. Cum quidam , inquit , in 
nueniano velum tmmifjum haberet ^ quod Ificint 
luminibfis officiebat. In codicc praeterea luftb 
niani tit.de sedifidjs priuatis.l.Maeniana.iiii:- 
uianaiticpjltfiueolim c’6f}ru6la,fiue imposlerum 
^ confiruenda, Accurfiusquemadmodu & Hie- 
ronymus tngnian a folaria interpretatur , 
fed quod a ma^nibus dicantur nemo praeter 
* ipfum dixit. 

C A P V T X X V I I I. ’ 
Meditor pyo exerceor, 

Editor^aris no modo fignificat id quod 
habet in promptu,hoc e(IjCogitarc,red 
pleruque pro eo quod eft exercere accipitur, 
vtapud luuenalem; 

Fufcuo marmorea meditatuspy^tliayilla. 
Idem, 

! Et flatua meditatus pr£lia lufca, 

I Plautus in {Ucho,Simu/ ad curfuram meditabor 
I me ad ludos olympi£. Virg,c\uoq\ic a.Geor. 

• luno peflem meditata luuencx. 

In hac fignificatione accipitur illud ex Gc*» 
nefi c.24.vbi legimus liaac exifle meditare-» 
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fur Nam quod Nicolaus exponit ad 
orandum, redius dixiffct ad arandum, nam co 
in loco potius a<5lum corporis quam mentis 
cogitationem intelligit. Quale eft illud Pro- j 
uetbiorum cap. 8 . Sicuc fiullus hirundina clx^ ( 
tnaho,meditabor "Vr cplumba, & illud £laix. 48 » ^ 
yeritatem meditabitur guttur meum , quod v- I 
trumque cum voce fiue cantu quodam fit, vt 
non male intelligatur quod in pfalmo legi- 
tur, Aw Itge eius meditabitur die ac no^e,8c quod 
hymnographus fcribit, femper inpfalmU medi- 
tm«»*,proeo qu od eft ad caniumJiue in can- 
tu exerceri^, quemadmodum apud Virgi- 
HumTn Bucolicis. 

Syluejlrem tenui mufam meditaris auena. 
Atque, 

^grejiem tenui meditabor arundine mufam, 

Et illud. 

Omniaquepheeho quondam meditante beatus 
Audijt eurotas iuf^tque edifcerejauros, 
lUe canit, IngriECO quooue in illo lo- 

co egreflus fuerat ad meditandum in agro, 
habetur i5'oAio';^iffat,id eft, ad exercendum» 
CAPVT XXIX. 
xMelita. 

E , Natanti Paulo Apoftolo ex illa terapc- 
ftate quam defcribit Lucas in Apoftoli- 
ca Hiftoria cap. 27. occurrit infula Melita, ^ 5 * 
tum euaftjjemus hinc cqgnouimus quod inluU 
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namque eft vcrale- 
<5tiO)atque fic ex gra?co vertit interpres , non 
quod in quibufdam codicibus latinis legitur 
tum Mitylene.xum MiUm^xum Melitenc^zm 
non eft infula, fcd ciuitas eft Lesbi 
infula? contra Troadem pofita?,diftans aii/f/i* 
ta non minus odingentis milibus paftuum. 

quoque non eft infula fed oppidum 
in Ionia infigne^ patria Thaletis illius qui fuit 
vnus idemque primus ex feptem fapienti- 
bus,ac praeterea Timothei M ulici & Anaxy- 
mandri phylici. diftatque a Mdit^ noftra pa(^ 
(ibus aliquanto pluribusquam Mitylene, Me» 
lytene vero ciuitas eft Cappadocis , qua prs- 
terfluit Euphrates fluuius. Ex Plinio, Strabo- , 
ne, Martiano csterifque. Diftat autem Meli» 
tenei Melita duplo amplius quam (ji^Hettts 
& Mitylene,E{\. autem Melita inlula inter Sici- 
liam & Africam diftans a Syracuiis quo ex 
CMelita Paulus adnauigauit paflus circiter 
cetum mille, hodie appellatur Mal tha Sici lig 
regno contributa.de qua Ptolomsus. pelagtee 
.inquit injuU inter^fricam O* Siciliam ht JnnK 
Cofyra glauconis infula ^ Melita in <jua cius» 

tas eiufdem nominis, Strabo prsterca lib. 6. in 
deftriptione infularum Sicilia* adiacentiuin. 
Imminet autem Pachino Melita de qua catelli 
portantur quos Meliteos 'locant, Plinius quo- 
quclib. 3. in Siculo intluixfreltrfHnt infuU i» 
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^fricdml/erft Gaulos (^(j^clita k CamartttA 
o6logwta (juaruoy millibus pafjuum diflans. At** 
qu^ vt omnis de nomine huius infulae tolla- 
tur ambiguitas : Ar ator ca rdin alis c uius au- 
dorita tc e cclefia Rom ana prgferr,non modo 
Hug oni c5cardinali Mainctr e(5td & Nicoho 
qui dicit Mitylene effe literam corrcdam cum 
nihil (it corruptius, fed reliquispmnibus neo, 
tericis,quifacr 2 efcriptur*B locos conati funt 
enarrare. Isnamquein z.volura.Apoftol.hi- 
ftorifjvbi hanc partem Euangclifta profequi- 
tur, heroicis carminibus fic ait : 

His diHts ruit ira maris^ fubUtaque dudum 
Lux reuocata micat: ‘\elamine noHts aperto^ 
F audere liifa folil^quod prxbuit hofpita nautis: 
S icattio lateri remis 'Vicina Melite, 

Sed aduertenda eft varietas inter duos egre- 
gios audores in fyllabae quantitate . Arator 
namque lecutus accentum Graecum penul- 
timam produxit; quod & in alijs locis fecit, 
nam vltima longa exifte ns apud Graecos non 
vult acce ntum.acutu m in antepenu ltima co h 
locan* Ouidius tamen in s.Faiforumeande 
Creuiauit dicens 

, i Fertilia efl Melite /lerili yteina Cofyrx 
. Infida, quam Libyci "Verberat "Vnda freti» 

C A P V T X XX. 

- • . O^iicel pro Merob, 


IN 
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I N T eftamento N ouo quofdam efife locos 
in quibus alise perfqnf pro alijs leguntur, 
ncfciri vero caulas tanto? varietatis identidem 
diximus: fed & nunc dicimus in Veteri quo- 
que tale aliquid reperiri, vt quod in fecundo 
Regum volumine cap. 21. legitur Micol pro 
UcYoh^ 7ultr^m(\\xiUDimdRcx duas filios Ref- 
^ pha quos peperit Sauli^dmoni^ Miphihofethy 
^ quinque filios Micol fiiU Saul quos genue- 
rat i/^drieli filio Berzellai: dedit eos in manus 

Gabaonitarum^qui Crucifixerunt eos ia monte ca- 
ram Domino. Hic manifeftum eft Micol pro 
politam effe . Nam couftat Saul duas 
genuiue filias, primam & alteram Mi- 
col ck. I. Reg,c.i4.Deinde dedilTe Merob filia 
maiorem Adriclr molathite 5 & Micol Eilzm 
minorem Dauid padam prj putijs centu phi- 
lifl^orum ex i .Reg. c, i s.quam pf ftea abdu- 
xit a Dauid & tradidit Phalti filio Lais, ex i. 
Reg. c. 15 . Quam rurfus Dauid abftra< 5 fam a 
Phalti domu reduxit ex z.Re.c.s .Quomodo 
igitur fieri potuit vt Micol filios generare po- 
tuerit Adrieli, qui traderentur Gabaonitisf 
Quod fi quifpiam dixerit Micol repudiatam 
lurfus a Dauid,quod non efi credibile, & ful^ 
ceptara ab Adriele, tempora videntur obfta- 
re,fed illud imprimis quod feribitur in 2. 
Kcg.C.6,Micol filU Saul non efl natus filius Iff- 
quein diem mortisfuxt Hebra?us qui^m legis 

K S atque 


i 4<5 ^ANT. NEBRISSENSrS 
acqueantiquitatishcbraicx fatis peritus dice- n 
bat mihi. Merob illos quinque viros gcnuifTe I 

phalti/ed c 3 //c^o/adoptafl[c fibi. Sed hoc eft ■ t 
violentiam inferre ledHoni , qua? dicit quod c 
illos genuerit Adrieli. In vtrifque igitur co- i 
^ dicibus hebrseis & latinis , nam gra?cos nobis r 

videre non contigit : mendum eft o^ticol j 
pro (^erob, ' , 

CAPVT XXXI. 

tJMygale (juid. 

T Ntcr immunda animalia legiflator in Le- 
' -*• uitico cap, 1 1 . Mygalem numerat . h^c in- 
quit inter polluta reputabuntur deys qua mouen- | 

* tnr in terra ^ muflela^ mus^C^ crocoddus^My- 

gale^chamdeon^Crflellio^ Sed CUm My^alem 
omnes interpretantur murem arachneum non 
polTumus vti aiunt digito monftrare, qua? na 
beftiola fit cum raro inueniatur. Plinius libro 
iSenhitimuribus araebneis Ifenenatum efje mor- j 

yww^cofdemquevlteriorcm regionem apoe- * 
ninam non habere , eofdemquc vbicumque 
fint fi tranfierint orbitam interire . lulius Fir- 
micus libro ma t hefeon . 7. in arietU inquit 
parteTi /, qui habuerit horofeopum k modica be^ 
fliola , id eft aut a phalangio aut d mure yirachneo f 

aut afeorpione morietur, Mycale vero dicitur 
gra?cc a tiZs quod eft mus , & yoM quod eft 
muftelj^ quod muris magnitudine fit > mufte- 
iina fpcci^ roftro oblogo, cauda gracili, ordi- 
ne den- 
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ne dentium quadruplici: vt au< 5 lor eft Aetius. 
Frequens in Britannia infula , ficqu^ ab infu- 
lanis hodie appellatur. Galenus lib. i i.de me- 
dicina (implici cap.25.& in libello de centau- 
rea, quali de venenata? beftiolx morlu memi- 
. nit:nifi quod illius interpres mygalem in 
/lelam vertit, cum mufleU longe aliud fit a mu~ 
ret^rach»eo.Scnb\x. prgterea Herodotus lib, 
2 .de rcbuSi£gyptijs:quod cum CM'^g*le mo- 
, liuntur, ab illis in Buihon vibem humandi 
gratia afportantur: vt merito Mofe huius bc- 
ftiola? meminerit: quippe qui odloginta an- 
nos fuerit in /figypto. nam ea aetate dux iti- 
neris fadus ab ^Egyptia feniitute llraeliti- 
cum populum alTeiuit. 

C A P V T XXXII. 

Noff^adieiiA aut detraSta . 

N On particuU negatiua in plaerilque locis 
adiectaCiuedetr46ta non niodo pertur- 
bat lenium, verum etiam ledorem in contra- 
riam fententiara tranfuerfum rapit . Cuiut 
modi efi illud quod Mofesfcribit Genefeos 
cap • 8 . aperuit inquit Noe feueflram arca 
quam fecerat ^ dimijit coruum ^qui ibat ^ non 
/. Teuertehatur,M<\\x\ in Hebra?o& in codici- 
bus vetufiis longobardis goticis inter Poenos 
& latinisnon patticub detrada efi , qui ibat 
inquit &* reuertebatur» qui eft lenliis manifc- 
(Ius & lenoni confentaneus^ quia videlicet 

curo 
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cum terra eflet aquis yndique obruta, non in- 
ueniensvbiconfiftercr, ibat& reuertebatur 
ad arcam, idque identidem fcciflfe , oftendit 
tempus pr^teritum imperfcdum.Nam ii cor- 
uiisreuerfusnon fuiiTet, potius diceret per 
praeteritum perfeifium /«/> non e{l reuerfuf^ 

Quid quod poft coruum coluba dimifla quo- 
quo veifus volitans nufquam vbi conquief- 
ceret inueniens ad arcam rediens, & poit iep- 
'tem dies iterum remiila Turculum oliuf detu- 
lit,vt crcdibileiit tantum arborum cacumina 
coepiilc comparere.Quod ii coruo aliqua c6- 
iiftendi caufa fuit, non potuit efle alia quam 
cadauer aliquod iuuentum innatans fuper 
aquas.Itaque non in co laboramus nunc vtru 
coruus redierit,an non redierit, icd vt verita* 
tem Hebraicam defendamus,cuiaftipulantur 
codices pervetufti, refragantur noui. Sed 
quemadmodum in lexico luris Ciuilis Icri- 
pfimuswo» c\\ioq\icp(trticuU adieSln mentem 
Icgiilatoris in contrarium vertit . luriicon- 
fultus namque feribens in titulo de officio 
proconfulis. UgatM inquit mandara pbi turif- 
diSUone indicis dandi ius non habet ^ Cajterum 
in pandedis florentinorum archetypis non 
parrtcuU non habetur , adnotante Angelo 
Pobtiano , cui J»pe data eft copia libros . 
illos prototypos inlpicicndi. Sed an iudex 
delegatus n^cat facultatem fubdelegandi, 
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viderint iuris periti;, nos veterem ledioncm 
tuemur. Ediuerfo quoque eadem paniculi , ' 
noiT minus in contrarium legis aequitatem 
mutat. Yt libro digeftorum vndcuigefimo,in 
titulo qui eft de praferiptis verbis. 1 . nen fo- 
Ient,fic enim legendum eft non vt omnes co- 
dices vulgo habent 2{on [dlent inquit 

€jui nouerunt feruos fugitiuos alicubi celari, in- 
dicare eos Vominis ybi celentur , c^ua. res non 
facit eos fures. Quod fi legas foUnt qui noue- 
runt. &c . erit renfus legis non modo ini- 
quus & inciuilis, verum etiam falfus & a 
mente iurifconfulti alienus . Quis enim fu- 
rem appellauerit eum qui fcit feruum alicu- 
ius apud fugitiuarium delitefcere < Quid 
quod Innocentius in titulo de furtis cap.qui 
cum fure partitur, in calce commentationis 
citat hanc legcftifub hac le< 5 iione, non folent 
qui nouerunt. quod ipfum argumento eft fuo 
tempore digeftorum libros nonddm fuifle 
vitiatos, quales nunc reperiuntur. 

C^PVT XXXIII. 

Onocrotalus. , 

Tp R O eo quod apud Hebrxos Lcuitici c. 

1 1. legitur nsp caath , Septuaginta primu 
atque deinceps reliqui interpretes Gr^ci & 
Latini (?/; ocrof 4/««? tranftulerunt. Inter aues 
namque quibus vefei per Mofen Deus pro- 
hibecHebif os,caath,hoc ^%ono(rotalum no- 
minat. 
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minat. Dr auibus/mquityCdmedere non debetis 
Onocrotalum dr Porphyrionem (jr herodionem » 
Atque iterum in Deuteronomio cap.i4. /w- 
mundasauesnon comedetii^porphyrionem fetheet 
drnySUcoracem^ Onocrotalum ^ charadrium. 
Onocrotali quoque meminit Efaias cap. 34. 

crit^inquitytran/Iens per eamy^po/^idibUe 
i/lam Onocrotalus dr Ericitu, Plinius libro 10, 
Naturalis hiftorio? , cuiufmodi auis illa iit his 
verbis odendit : olorum Jimthtudinem Onocro- 
tali habentynec di/lare exijlimarentur omnino yuifi 
faucibus ipjis in effet alterius Ifteri genus, huc om- 
nia inexplebile animal congerit:mira Ift fit capa- 
citas, mox perfeEiarapinafenfim inde os reddita 
inferam tnaluum ruminantis modo defert, Hapc 
pulcherrima didufunt,fed nihilo plus affe- 
runt vtilitatis quam fi nihil diceretur. Neque 
enim fatis cfl audire quod fit a 6 is cygno fimi- 
lis, cum fit noftratibus cygnis duplo maior, 
tametfi illis aliquo modo fitperfimilis. Nam 
quod Plinius feribit nihil ab oloribus diflare 
nifi faucibusipfis ineffet alterius vterj genus: 
^uid per vterum ipfeintelligat fatis liquet, no 
tamen per nomen defignatur quod ipfe vult, 
hoc cfl ingluuiemyqux a gra?cis 'TcpoKc^os dici- 
tur. Eft autem ingluuies quemadmodum ab 
Ariftotelcin s.dehiftoria animalium defini* 
tur, cutis in amplum iinuata, qua primum ci- 
bus ingeflus cominetur inco^us , ha:c qua 
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parte iungitur gulae anguftior eft mox am- 
pliorrtum qua definit in ventriculum iterum 
ar^tior.de qua Virgilius in 3 .Geor. 

' Improbus irtgluuiem ramf^ loquacibus explet» 
Hfcinquam in Onocrotalo mirum in modum 
eft ampla, quippe qu35 amphorae menfuraaut 
nori multo minus capiat.de qua Manialis: 
Turpe rauenat is guttur Onocrotali, 

nam turpe guttur pro magna ingluuiepofiiit* 
Turpe enim pro magno aliquado accipi no- 
tauit Seruius Grammaticus in illud Virgilij 
3. Georgicorum: 

Optima torux 

Forma bouts^cuiturpecaput^cui p>lurima cexuix, 
& illud ex 4. eiufdem : 

,/f rmenta tstrpes pafcttfubgMrgitepbocas, 

vtrobique exponens turpe pro magno.Hanc 
Onocrotalus aqua cxplet, atque ore aperto pit 
culis fe obiedat 5 quos cum fentit dcprchclbi 
intra ingluuiem , aquam per oris fpiramenta 
cuomit, atque ita pra?davefcitur:abhoc aquf 
vomitu ego fufpicorab Hebraeis auem cog- 
nominatam caath,quod caath vomitus inter- 
pretaturi& nequafi de re incognita pluribus 
difputem: duos Onocrotalos contigit mihi vi- 
dere, alterum comminus in foro Bononiefi* 
ad vulgi Ipedaculum publice expofitum - al- 
terum eminus ad anae fluminis ripam , ad cu- 
ius volantis monilroiam magnitudinem v^ 

fendam 
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fendamraulti mortales concurcrunt. Mqui- 
parabat fane mole fua agnum anniculum. 
Sed cum nemo feiret auis nomen , quan- 
quamalij dicerent fcaliasconfimilcs vidifTe, 
ego illis dix i croton in Italia vocari, & reue- 
ra ita appellabant Bononienfes * Sed cum 
Onocro ialus interpretetur afinu s crepitans4 
quoniam o»o?eft etftnus & x/jotI» crepito^ vide- 
tur nomen impolitum a voce quam auis illa 
edat.quam mihi audire non licuit, propterea 
quod quemadmodum dixi alterum commi- 
nils extindum , alterum eminus volantem 
confpicatus fum. 

CAPVT X X XI IIL 
phafe Pafcha- pefach» 

Q Vid interpreti venerit in mentem , vt 
quod ab Hebricis dicitur nca Pefach 
per fameh in exodo atque ali js in locis inflru- 
>lnenti veteris interpretatus fit in Phafe^ in te- 
ftamentoNouo gra?ce& latine dicatur paf- 
chsj aut quid fimile inter fe habeant ha?c tria 
pefach, phafe^pafcha, vtaufusfit latinus inter- 
pres vertere Pefach in phafe^ aut grsecus in 
vriaxoL , velle difiereret mihi quilpiam trium 
' linguarum peritus* Interimvero dicam ego 
ejuod fentio , quoad alius afferat aliquid me- 
^ -Iius. Sed de phafe in primis p.cxile in afpira- 
. tum verti frequens eft apud eos qui de He- 
braeo famone transferunt in graccum aut la- 

tinum. 
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i I tinC,vtpro eo quod hcbr^i dicunt ny*"iQParo 

L Pifga Pafgur.pcr p. exile, gra*- 

h • ci primum deinde latini tranftulerunt Pha- 
raon,phaiga.phaTur per ph.alpiratum & mille 
:• alia, feba vero apex qui fubijcitur p. litcr^ cu 

11 ' ab iliis prope femper per c. vocalem profera- 
s, tur y grxei & laiini plerumque vertunt in a, 
e- vt pro eo quod illi dicunt per feba * 7 KVQ'e> 

li Semuel Zebulon rephaim,nos 
a per a. proferimus . Quod illi pricterea nnx 

i- Zerah5^s^ Gcbcr Ecron per (egol 

a nos Zara,Gader,Acaro pronunciamus per a. 

vocalem, e Sama quoque in s. vertendu eife 
no cft dubium,qu2B litera quanqua non mul- 
tum diftet in prolatione a zeta/.noftro 8 c tig^ 
magrfcorefpdndetjCum w fin & r tfade vio- 
lenter in illas transferantur, quemadmodum 
in libello xlc poteftatc literarum ex audori- 
tate Hieronymi demonftrauimus . Illud mi- 
rabile quid placuerit interpretibus grficcis 
&latinis nliteram , quam Hieronymus du- 
plicem alpirationem vocat fubiedo patlia 
fiue cames vertere femper in c,. literam, vt 
na Noah Noe nnn Therah Tharc nnp Co- 
ral^Core nna’’ liphtah lephte, atque eadem 
ratione nos PefahjPhafe. p.fubtiliinafpira- 
tume.ina.(amain f.heth fubiedo patha in 
c. Atqui grajci literis inuerfis in wairxec ver- 
terunt. Nani heth literam in x 
I, ^ L rumque 
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rumque mutant . laiini quia talem vocem no 
agnofcunt nili tantum in dicionibus gritcis, 
illam prope fcmper expunguntjaut in iimpli* 
cem afpirationem vertunt . vt pro eo quod 
Hebrari per hcih dicunt pn charan cho- 
' ri 3"\n chorcb chebron graeci per fuum 

" X ;)(^a'^’p£T;:^ap>!i 2 ; 3 (^e(Spa!vdicunt,atlati- 

ni expunCa n littera, Aran, Ori fiue borri, E- 
bron fiue Hebron proferunt . De nominis 
huius interpretatione nihilo magis eft filen- 
dum,in quo maximi auCores aberrarunt pu- 
tantes quod eft p4- 

r/or perinde ac fi diCio Hebraica patiatur ety- 
mologiam- grream aut gracca latinam . Dc 
quo in repetitione quadam noftra difputaui- 
mus, monftrauimufquc non pofie fieri, hi 
funt non de media plebe, fi‘d ex prima nota. 
LaCantius, Ambrofius, & a?tate noftra loan- 
nestortclliusahjqueplures.AtquiHierojny- 
mus c ui magis q^am reliquis omni bus in li- 
teratu ra credendum eftj n fermone de cele- 
bratione pafchatOS: pafcha inquit non efl gr£- 
cum^ficut Jul^o hideri folct , jed H ebrium e(fe 
dicunt^ cjtti Unguam ytramcjuenoucrunt^ neque e- 

nimdpaj^ione quoniam w‘d.<r)(tiigr£ce^latine di- 
citur patiy fed ab eo quod tran/itur. Idem apud 
M^tth^utn^pafcha inquit hebraice dicitur phafe 
non A pAj^ione^’\t pUrique arbitrantur, fed neque 
l- dicitur phaje a tranfitu maris rubrijid quod eccie- 

jia ca- 

■X • ■ ■ . • , 
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fiA CAmr^poJl rranjirufn mari6 rubrtChriflo cana^ 
mwi principi ^fedcjuod exterminator bidens fan» 
guinem inforihtti l/raelitarum pertranfierit , »f- 
(jue percujjerit tllos f namque fcriptura. efle~' 

ntm phaje^td eft^ tranfitM domini,^ tranfibo per 
ierram ^ Egjptino6ieilU , percutiamque omne 
primogenitum, ^[equitur , Cunque yiderit Do- 
minus fanguinem in fuperliminari in "Vtroque po- 
Jle,tranJcendet ho/lium domus, ^ non finet per- 
cujjbrem ingredi domos yejiras , atque iterum, 
^ cum dixerint ‘\obti filij "ie/iri^qu^ efi ijla reli- 
gio^ dicetis eis,V iElima tranfitus domini eji^quan- 
dotranjiuitfuper domos filiorum ifirael in AE‘ 
gypto,\l 2 Lhtt autem phafe accentum in pri- 
ma, non vt vulgus putat in vltima fyllaba. 

CAPVf XXXV. . 

pbiton pro Pji hone, 

"P St in (acris literis apud hebrscos verbum 
" frequens, ant;. Ob.quod grairci interpre- 
tes in Evy A<rptfavdof, latini in pythona verterut, 
non in Phitdnem^wt omnes latini codices ha- 
bent, cum fit Phiton nihili verbum , aut fi pro 
Pythone fit pqfitum,erunt in vna didione tria 
errata, qua? nulla ratione defendi polTunt.Pri- 
mum quod additur afpiraiio p . litterse exili- 
alterum quod detrahitur alpiratio ih. litterae- 
afpiratSE. tertio quod ponitur, i. iota preS 
ypfilo,qua* vitia inter quadraginta Baibaril- 
mi ipecies a grammaticis numerantur. Atqui 

L 2 mirum 
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mirum eft tantum errorem no fuifle animad- u 
ucrfum a tanta do(ailfimorum virorum mul- « 

titudine, qui diuin?lc 6 Honi operas fuas de- 
dicarunt, cum prajfertim tam crebra huius S 

verbi mentio fiat, vt Leuitici cap. 20. in- ^ m 

quit/rwf ci 

tionisfueritlpiritus , morte morutur, InDcu-. 
tcionomio quoque cap. 23 . lionfit maleficM u 

Kccjue incantator» nec PhiroHesconfuUtii . & in il 

I. Regum volumine capit. z%.Saul inquit w- c 
terfecii eos^ qui pbitones habebant in l/entre , & n 
paulo poft dixit Saul feni is , quxrite mihi mu- h 

licrem habentem phitottem, & dixerunt ei ti 

mulier habens phitonem in endor , & fubdit U. 
Saul verba ad mulierem . Divina mihi in phi- d 

tonCy fufeita mihi quem dixero tibi , & dc n 
eodem in i .Paralipora.cap. 10. oiiortuu^ ePl n 
inquit Saul, eo quod phitonijjam confuluerit, c 
In 4.quoque regum cap. 2r. de ManaflTe fi- ’ b 
lio Ezechiae Regis luda. obferuauit inquit d 
auguria (jp* fecit phitones . In Elaia quoque ii 
cap. 8. ^^rite a Phitonibus diurnis qui p, 
flrident in incantationibus fuis. Idem cap. ip* d 
Jnterrogabunt jimuUchra fua ^ diuinos (jf ti 
i»fci>oii«,quibusinlocisomnibuspro Phito, v 
& Phitonicus>& phitonifla. in grarco vt dixi- d 
'mus luitur E’»7at5“piAttiQo?,quod verbum ex P 
verbo interpretari poteft yentriloquus , quod , fi 
yar^f interpretatur "yenter & pZhs/abuU q 
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J. fiue yerbum^quod in i.Regutn libro expreffit 

il. I interpres, cum dixit qui phirones habebat in 
|{L yemre. Hos Pythonas a quibufdam vocatos 
B Suidas audor Qik*EngaJlnmy}hos inquit^quem 

5. nonnulli Pjthona yocant , A Sophocle vero 
^ eundem appellari dicit ^ hoc cft 

5. cxpeBorediuinantem, A Platone vero Eury^ 
;g clea ab Eurycleo quodam vaticinatore , cuius 
in Ariftophanes quoque meminit in comoedia 
». cuius index eft hoc eft vefp^.Quid^ 
& non & Lucas in Apoftolica Hiftoria cap. 16 . 

ii. hunc gr^ce-TTtJflayct vocat, quamqua refragan- 

;jl tibus omnibus latinis codicibus, qui pro Py- 

jj( thone Phitonem habent. Puellam inquit quan- 
hi. dam habentem phitonem^ pro quo in grf CO eft 

jc non habentem phitonem , fed fpiritum Pytho» 
lil Tiisi neque admittendi qui didiones hebrai- 
I cas in ordinem alphabetarium redegere, feri- 
(j. * bentes phitonem per f literam . Neque audie- 
uit dus Sipontinus, qui phitonicos entheatos fiuc 
,]{ diuines interpretatur . nili forte phytonicos 
per y pfilon legit , nomine a <puTor plant<t 
p. dedu(^o.fed nihil ad rem de qua agitur plan- 

^ ta?fignificatio pertinet. Sed videamus nunc 
to, vndediuini fiue nccromantici dicantur py- 
thones fiue pythonis fpiritum habere, Eft apud 
a( Poetas fabula celebris , quod poft diluuium 
^ fub Deucalione terra madefada genuit im- 
ifli menfk magnitudinis rerpentem,xiucm dixe- 

i\K L 3 re 
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re Pythonem^di^urn a quod cft putref- 
ccft,ex eo quod cx terra putri fit ortus^aut in 
putredinem folutus . Hunc Apollo traditur 
iagittis confecifTe, de quo narratur ab Oui- 
dio fabula perlonga in. i. Metamorph. & 
Lucanus in 5. 

(j^Utris adhuc rudibtis P^ean pythona fagrttU 
Ixpitcuir, Hinc A polio viefior 

Jnjiituitjacros celthri certamine ludos^ 

Pythia perdomita ferpentis nomine, dictos, 

• Hinc Pjthiui Apollo , & pythis Apolli- 
nis vates, qu:p illius fpiritu raptae 5 futura aut 
occulta dicebant, {edentes in tripode ex co- 
rio eiufdem ferpentis indudlo. Hic nimirum 
cft ferpens ille de quo fctipturadicit , quod 
erat callidior cunelis ammalthm terr^.di de quo 
feribit Suidas his verbis, £^d pythonit damo- 
vij diuini accejfu mulie res emheatde prod icebant 
futura. De Pythia facerdote Strabo libro de ’ 
.fituorbis. 9. vbi de Phocide regione , vrbe 
DelphiSjParnafo monte, i^utores inquit,ctf>*- 
ti memorant diuinum ipfum domicilium profun~ 
dam effe fpeluncam^non admodum ore lato paten. 
"femjnde auram quidem referri (aero efflante num j 

mine, excelfum autem ojlio imminere tripodem, 
quem cum Pythia confeenderit^ haujlo diuinatio- 
nis fpiritUydei refponfa referre (jf metro ^ ora- 
tione foluta, Eadem propemoduin& luftinus 
lib.24.narrat.& Lucanus in 5 • 

rtyu 
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Itt yt "\idit: P£an yajlos telluris hiatui j 

tm Diuinam Jpirare fidem yentofcjue locjuacei 

® . E xhaUrefolum, facru [e cofjduiir antris^ 

Ol' Jfjcuhuftcjue adito ,yatesl>l>ifaHni Apollo, 

^ ^ Et non folum vates , fcd vatum quqquc nu- 
n]cn. Namquatuor res maxima? dccernun- 
'* turillijdiuinatiOjfagittandi pCritia,mu(ica,& 

arsmedicamcntaria.& quemadmodum Pj- 
thU ab Apolline Pythio (unt cognominatiP, 
itddi Pha-hades a Pheebo, Lucmui>» 

Ii* J^on inquam plemor artus 

It pheebado s irrupit pxa», 

> Foeminas vero has diuinatrices quas diximus 

• eyya<rp»A^i^y? a Grf cis appellari Philochorus 
1 , in 3 .de Diuinatione libro icribit/olitas quo- 

) que tuilfe carminibus mortuorum animas ex 

■ ' inferis excitare. Suidas quoque vbidt £«»4- 

y?r/w^r/;o affert illud ex i. lleg.de Pythoniffa 
: qua? Samuelis animam detundi elicuit. Hie- 

; ronymus quoque in illud Ffaia? .cap. 1 9. Per 

• hkcm(\\i{ipyerbiafigmf.cat Majorum necroman- 

• ! tiam^per quam animat euoaCre dicuntur, /e- 

nues ymhrarum^imo d£monum audire "Voces, 
f Denique pro python e ^ quila magum interpreta- 

' tu6 eji^qut Hebraice dicitur aiK ob, pro quo fep- 
tuaginta de terra loquentes tranflulerunt » HM 
Hieronymus. 

CAPVT XXXVI. 

Porphyrio, 

, • 5 - .. L '4 
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T Nteraues quibus per MofcnDeusprobi- 
bet Hebrgos vefci onn Racha cnumerar, 
que Interpp. Graeci & Latini in porphyrio- 
nem verterunt. Scribit namque in Leuitico. 
cap. I itUxcfmt (jux deauibus comedere non de. i 

betis^(^ ynanda funt y>obis, & poftcaquam ali- 
quot enumerairit,fubdit. Cygnum (jr onocrota-. 

Ium ^ porphyrionem, Pit(\\\Q '\lQX\xm in DeutC- 
ronomiojhoc cft fecuda legCjVbi eade verba,' 
fcd alio ordine repetuntur, ^ues inquit , im- 
fnundctsnecomedatii^acjttiUm fcilicet (j^gryphen, 

& (ubdit,i6/w ^ mergulum jporphyrionem <^ny~ 
Bicoracem . Sed neque Hcbrai hodie fciunt 
quid fit rachan,neque aliquis ex Grarcis , aut 
Latinis auihoribus , quos mihi contigit aut 
legere aut audire, mihi quodaiur,ad manum 
monftrare potuit, quae auis aut cuiufmodi fit . 
porphyrio . Meminit illius Martial. in difti- 
cho cuius index eft porphyrio.meminit Ari- 
ftoteles i n 3 . de hiftoria animaliu volumine, 
fed neuter illum ante oculos ponit. Plinius 
certe luculentifliiile libro Natura.hift.io. his 
verbis porphyrionem deferibit. Bibunt aues 
fuSiu Cdcter£^ porphyrio /olus morfu bibit , idem 
ex proprio genere omnem cibum aqua, fubinde ^ 
tingens , deinde pede ad roflrum yeluti manu 
porrigens^ roflra ijs pralonga crura rubent» 
Satis aperte Plinius porphyrionem nobis 
ante oculos ponit, fed nihil mirum efi igno- 
rari 
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ignorari auem qu<e (it paucis cognita.Sed cu 
in B^tica mea Turdetania maxime in qua 
eft patria mea NebriCra,hfc auis (it familiari!^ 
(ima,atque in (ingulis prope domibus habea- 
tur in delicijs , qua? me ratio ab ignoratione 
rei nOtiflTim^, ac (efe oculis omnium Nebri(^ 
fcnlium quotidie ingerentis excufare poteft, 
autquae dari venia in plano iolo ccfpitantif 
Nam in eo opere in quo didiones gra?cas & 
htinasin voces Hifpanas atque Hifpanien- 
fes interpretatus fum , porphyrionem e(Ie dixi 
auem alas rubras habentem , atque rurfus phoe- 
nicopterum altu quoque rtAjras habentem dixi, 
qua(i idem edet porphyrion quod phoenicop- 
terus . Sed in vtroque me etymon decepit: 
In altero quod eft purpura , in altero 

quod <poiii3ceo$ eft pumceus, Poftea tamen lon- 
ga experientia didici/^orp^rionf»! eftequem 
vocant in B^tica mea calamon, phcemcopte- 
Yum vero quem appellant flarnenco^ vtrum- 
quefxpe videram atque faepe nominari au- 
dieramjfed quemadmodum Arius Barbo(a 
meus in quodam epigramate de me teftatus 
eft ex verbis Plinij in prooemio Naturalis hi- 
ftorif . carduum eji nomina rebus cSt* res nomi- 
nibus reddere^idquc non modo in ijs quf funt 
a nobis remotiora,verum etiam ex ijs qug in- 
ter manus oculofque veilantur. 

is 
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CAPVT XXXVI l. 

Scruuquafunt, 

• A Ngelus Politianus pace aliorum dixe- 
^ rim,noftro fsculo y^ir omnium crudi» 
ti ltous i n prima quam vnicam vidimus ccn- 
turia obferuarione triccfima his verbis fcri- 
bit.Vocabula quaepiam funt ita rara inuentu, 
vt (i iterum in ea incidamusjob id feciflTe ope- 
rae prarcium videamur, quoniam fingularia 
crcdebantur.ficutinquit/c»*«f<<dixitHoratius 
in hoc verficuloex i.Epift. 

Vtlift yendentem tunicato [eruta popello. 
Dixit iterum Sido nius Apollinaris libro epi- 
' (lolarum 7. per h«c verba. Nunc quxdam fri- 
uola^ nunc ludo apta virgineo [eruta donabar. 
Sed hominis diligentiam admiror, qui ne- 
que dixit ferutum quid eflet,& quod putaue- 
ritpoft Horatium Sidonium modo Apolli- 
narem eo verbo vfum.Nam & Hieronymus 
bis id vocabulum pofuit, primo in 3. Regum 
libro ca,io, Ne^ociatores inquit, "^niuerfique 
/crutayendentes, Atque iterum in Neemia. 
cap. 3. Pofl Me[olUmdtdificauit Melchias fUm 
aurificis yfquead domum Nathinaorum ^ferU’- 
ta Ifendentium.^iQ quo mendofe in recentio- 
ribus libris fcuta vendentium vtrobique legi- 
tur.Hinc a,rs[crutaria^cox\xmyC\\jii[cruta ven- 
dunt.vf apud Apuleium in 4. de afino aureo. 
Vos inquit, per balneas 0* aniles^ellulasreptan- 
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tesfcrutariamfacitis.Qmd vero firutum 
nificetjnon pofTumus vno verbo monftrare, 
fed quantum cx varia le^lionc colligimus, 
fcruta ftmt merces viles, minuta?japtaeque po- 
tius ludis quam fcrijs rebus. & fcrutarij huiuf^ 
modi res vendentes, quos Hebraei ro- 

chelim vocan t, H ierony mus in feruta^enden^ 
tes vertit, vulgus huhoneros appellat , ipl^ue 
res barartias norainat.hinc eft verbum ferutor, 

. pro eo quod eft fcruta, & huiufmodi res 
implicitas & cofufas explicare, ea forma qua 
a rima hoc eft fiftiira inclinatur rimor, aris, 
pro eo quod eft quafi per rimas aliquid in-, 
quirere. 

C A P VT XX X.V III. 

■ Scut ulata , 

T N pfalmo.44. qui eft apud Hebrseos quin- 
tus & quadragefimus,pro eo quod Hebrai- 
ce legimus lircamoth, Hieronymus 

interpretatur in fcutulatis.in editione vulgari 
habetur , circumamiBa "yarictatibAn quodvh 
plex eft diuerfitas ab Hebr2Eo,altfrainver- 
fuum diftindlione, altera in verbis. Ordo na- 
qu6 in hebr^o hic eft. Omnis gloria filU regia 
intrinfecuSyfafceis aureis yedita ejl, & fequitur 
alter verfus. In fcutulatts ducetur ad regem^ir- 
ginesfequentuream , amicdteiuA ducentur illuc • 
In editione communi aliter. im 

filU regis ab intus in fimbr^s aureU circumamiBu 

yaricta^ 
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^arietutibus , Hic interpungendo fubditur 
alius verfus . i^dducentur regi yirgines pofl 
eam ^ proxima eius afferentur tibi , Oniit|0 
nunc alias diucrfitates in verbis & in femen- 
tijs, Ji^enio ad illam quod pro circumamida 
varietatibus» Hieronymus ex Hebraica veri- 
tate interpretatus cft , infcmulatis, Pro varie- 
tatibus namque non eft qui non intelligat 
veftes diucrficolores, aut polymitas, aut feg- 
mentatas , qux tamen veftes (int fcutulatx 
pauci nouerunt. Scutulatarum <\\ioquc vc- 
ftium fit mentio iale2echiele.cap.27. Pro- 
.pter multitudinem inquit operum tuorum gut- 
tamjpurpuramffcutulata^byffum (jrfericum pro- 
pofuerunt inmcrcatutuo , Scutulatorum quo- 
que meminit luuenalis, dicens. 

Cerulea indutus/cutuiata ^galbana rafa. 
Cumque ex lircamoth verbu ex verbo inter- 
pretatur in yacuitatibus ^quod genus veftisin- 
telligendum (it hoc in loco , videamus . Scu. 
tulata yeflisvt i nquit Varro , diBa eft quafi fit 
yelut Ictttulis quibu/dam' diJlinBa , Plinius 
quoque libro S. ybide textrina plurimis lic^s 
texere , qu£ polymita appellant , t^exandria 
tnflituit, fcutultsGalliadiuidere » '& paulo an- 
tc. ^uamlola ars ait Jcutulato textu commen- 
dat^ Sed fiutula illa quemadmodum (int ef- 
figiata nondum liquet, an videlicet colorum 
varietate, anliciorum permutatione, nunc 
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cxpreflajnunc deprefla, vt in mappis fieri vi- 
demus. Ego vero quantum aficqui poflum 
coniedura, ficexiftimo, illa ex inanita- 
te filamenti in maculas efle formata, idquc 
ex liciorum fubdudione fieri , quemadmo- 
dum etiam nunc videmus ex filoruincifione 
findones& mantilia in varias piefiuras fora- 
minari.Curveroidexiftimem, raouetmeid 
quod Plinius lib. 1 1 .(cribit,ages de generibus 
arachneorum, inter quos fcutuUtorem quo- 
que enumerat. Tfxrrf inquit, A medio incipit 
'circinato orbe fubtegmina adneffens^maculafque 
femper parihui interuaUt6 /ed fnbinde crefeentU 
bus ex anguflo dilatans infolubili nodo implicat, • 
quanta arte celant pedicas fcutulato rete ad com 
•piendas mufeas circagrajfantes. Vides a Plinio 
retis maculas appel&ri icutula. Accedit (er. 
mo hebra^us qui eiufmodi foraminulentas 
veftes miapi recamoth,id eft, vacuitates fiuc 
inanitates vocat. 

C A P V T XXXIX. 

Sedere ad dexteram, 

Vm apud omnes nationes vfitatiflima fit 
confuetudo,vt qui (edet fiuc incedit ad 
dexteram alicuius, obtineat locum priorem. 
Quid fibi vult quod in pfalmo 109* legimus. 
Dixit dominus domino meo , fide a dextris 
meu. Nam cum plemus ille in (enfu etiam 
literali de Chrifio intelligatur , fintque 

verba 
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verba parris ad filium, quid incongruentius 
dici potcft,aut quid magis indecorum,quam 
quod filius priorem occupet locum c' Neque 
folum hic fed mille alijs in locis feriptura fa- v 
crateftaturChrifium ad dexteram patris fe- 
de’re,qui tametfi natura patri eft a?qualis,qua 
tamen filius, & qua homo eft, cedere debuit 

* patri primam fedem . Scio hunc locum a 

Theologis exponi folcre, 4 id eft, in 

bonis potioribwj expofitio certe nimis violens. - 
ta atque male coha?rcns.Quod fi ad dexteram 
/fder e honorificentius eft, cur in c^empi^:! 
mofubiungitur, Dominw a dextris tuis •! aut 

• quid fibi vult ha?c dexterarum permutatio, 
quod & Auguftinus fubdubitauit. Legimus 
pra:terea in 3 .R egum libro cap. 2. de Bethia- 
te,cum venifletad Salomonem filium nuper 
regno potitum,quod fcdit rex fuper thronum 
fuum & quod pofitus eft thronus matri regis; 

& fedit ad dexteram iOm , \W\xd quoque ex 
pfalmo 4.& 40. ^Jiitit regina a dextris in yejii. 
f«c/f4«r4fo^Nequeenim tantum reuerenti« 
filius debet matri aut fponfe fponfus, vt fi ad 
publicum magiftratum peruenerint , matri 
aut fponfie in aliorum maxime confpe6tu 
priores (edendi partes concedant. lure igitur 
faiftum eft, quod Qu.Fabius Maximus Con- 
ful,cum pater Proconful equo vehens illi ob- 
uiam procelfiftct iroperauit Liiftori , vt lube-’ 

ret I 
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ret patrem cx equo defcendere , qui iuflus 
paruit 5 filiumque coUaudauit^quod dignitate 
impcrij retinuifTcr.Ego vero cum hanc ordi- 
nis fedendi indignitatem mecum fepiusre- 
putarem/ubijt mihi qusedam fufpicio, alium 
fuiffe apud antiquosfedendi ordinem^quam 
qui fit noftris temporibuSjVt videlicet, qui fe- 
dem adfwiflram efiet potior eo qui [ederet ad 
dexteram: id quod poftca mullis argumentis 
fuit mihi exploratum atque compcrtum.Sed 
qua via in eam cogitationem pcrucnerim> 
paucis mihi enarrandum cft.Principio quod 
illi qui potentiores arfediabantur fiue armati, 

fiue inermes, tum/4ff///r«,tumj?/>4/o»*«,ium 

lateroncs {iuciatronesfuifTe di(5los,eofdcmquc 
apud audtores dici aut tegere /atM^aut claude^ 
re lar Wj aut cingere Uttn,Hotatiu$ in 2 . Ser- 
monum. 

Vt ne regam [[/urco Damelatuii 
luuenalis. 

D mitis hieferui claudit latus ingenuorum 

Filius» 

O uidius 4. dc Ponto. 

Dumque latus fanSli cingit tibi turba [enatus» 
Latus quoque inteftum ftue nudum dicebatur 
illius, quem nemo comitaretur . Ambrofius 
in fermone de obitu fratris fui. ^od fi quan^ 
dofinealrero prodeundum fuit , inteSlum larus 
putares» Scncca libro 3 .Epiftolarum. 2^dum 
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eritUtuifincomitara Ut itu , Is praeterea qui a- 
liura comitabatur,didus erat wgyfgr/or . Cui 
vero praedaretur comitatus, ire interior, Ho- 
ratius vbifupra. 

illi 

T u com es exterior fi poflulet ire recufes. 

Et (iibdit verba quae fupra retulimus. 

Vt ne tega fpurco Damxlatfu^ihaud ita Troia 

Me gepi.^ 

Ouidius libro 5.Faftorum. 

Et medius iuuenum non indignantibus ipps 

I hatj/b* interior fi comes ynus erat. 

De fenc loquitur, cui debetur honos a iuue- 
nibus. Atqui reftat probandum jquodmgwor 
is dicatur qui fit d ext eram alicuius ^ & inte^ 
.y/o^qu i ad fini (Iram , StivUm Grammaticus c- 
narrans illud Virgilij ex 5 .^Encid. 

Radit iter Uuum interior^ 

Exponit pro fmiflerior, citatqiic Ciceronem 
dicentem, /« quem omnia intus, & Salluftium 
in 2. hiftor. Introrfus prima u4fia Bithynia ejl, 
vbi Cicero intus 3 & Saluftius introrfus^ pro 
finifirovfus acceperunt. Horat.quoqueina. 
Sermonum. 

I Hteriore diem gyro trahit ^ire necefji ejl , 

Vbi interiore pro finifleriore ponitur , quod 
meridies mundi pars finiftra eft , quemad- 
modum feptenuich dextera. Lucanus in 
Pha|i^a?. 
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i VmbrAS mirati nemorum non ire finiflras. 

Id eftjmcridionales etiam in adlatc. O uidius 
quoque in a.Meiamorph. 
i Neu te dextevior tortum declinet ad anguem^ 

I Ntue finifleriorpreljum rota ducar ad aram» 

* Atqui anguem inter duas ar( 3 os in more flu- 
it minis labi,& ara ad meridiem fitam eflfe, nul- 
lus Poetarum , fed neque Aftrologorum ig- 
norat. Colligamus igitur ex ijs qua? diximus 
eum qui fit alterius comes , claudere aut cin- 
gere aut tegere latus,atque eidem ire exterio» 
rem hoc eft ad dexteram illius . Cuius vero 
tt latus clauditur, cingitur, tegitur ire interio- 
f. I rem boc eft ad ftnijlram , qui locus erat digni- 

\ tatepra?ftantior. Eft praeterea non contem* 
j nenda qua?dam ratio fumpta ex eo, quod le* 
, gimus Paulum Apoftolum datum comite ad 
1 dexteram Petri , quod in illorum imaginibus 
a difponcndis pidores obferuant , & in diplo- 

f. matis Pontificum figillo munitis animaducr- 
0 timuSjVt Paulus femper fit Petro dexter. N u- 
!, quid tanquam in potiori loco^ Abfit vt Apo- 
I ftolorum principi alter quiuis prseferatur. 
Nam quid fibi vult gladius ille quem Paulus 
d habet ftri(ftumjnifi quod eft Petri comes fti- 
j. pator atque (atelles^ Huius antiquitatis igna- 

j, rus Thomas in illud Apoftoli ad Gabtas.c. i • 
^^/ufeitanit eitm amortuUiCommetixta illud 


n 
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o^ipoiuiuquUpr^Jms inquit- "V/frf fignificatur 
per finiftrum Jutura l^ero per dexteram ^in (juan- 
tumiffaeficalefli6(^fpiritualit^tUa l>ero tem- 
poralif • ideo Petrui qui Ifocatm a Chrijio adhuc 
in carne mortali pofito , ponitur in bulla Papa in 
finiftra parte^ Paulus "Vero quia hocatm d Chru 
flo iam glorificato, ponitur tu dextra parte. Reli- 
quum eft , vtad quasftionem Auguftini de 
permutatione dexterarum refpondeamus.il- 
le namque vt eft in rebus qua? ad noftram re- 
ligionem pertinent, nihil affirmantis Acade- 
mi* imitator , videtur illam non penitus ex- 
plicafle.Nos vero ex ijs qu^in fupcriorib.di- 
dafunt rcfpondemus,quod aut pater (edet in 
throno maieftatis fuar , & ita iubet filium fibi 
d dextris hoc eft in fecundo loco f edere , aut pra?- 
ftat (e filio tanquam ftipatorem protedorem- 
que,& tunc reponit filium in primo, hoc eft 
in tutiori locoj & fic didum eft Dominus d de^ 
vndefubdit. Confregit in die irdt fux 
reges. Atque iterum in plalmo i^.Prouidebam 
domino in confpeplu meo/emper^quoniamadex» 
tris ejl mihi ne commouear. 


C A P V T X L . 

Symbolum quid, 

E X faHa nominum etymologia multi etia 
ex viris dodiffimis in milerandos errores 
lapfi funt^vt in verbo fymbolum, putates quod 

diccre- 
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diceretur a ch quod eft cum & ^o\o$ , quem- 
admodum ipii interpretantur, buce//a , finxe- 
runt nefcio quae fomnia , & qua? nufquam a- 
'pudauthores leguntur idoneos 5 Po(J alcen* 
fionem domini, fiuepoft fpiriius fandi mit 
fionem, Apoftolosinvnum locum congre- 
gatos compofuifiej^w6o/«w, ita vt quifque il- 
lorum fingulos fidei articulos contulerit , vt 
Petrus primum, alter fecudum,alius tertium» ‘ 
& deinceps alij fuos bolos dederint, quo ni- 
hil ineptius , fed neque puerilius excogitari 
poteft. Ego namque n 5 diffiteor ex commu- 
ni Apoftolorum confenfu fiue illorum cen- 
tum viginti,quos fuo aduentu fpiritus fandus 
afflauit,fymbolum fuille compofitum , illud 
vero quod fuam quifque particulam comu- 
lerit,neque eft credibile, neque verifimile. In 
ijs enim qua? multorum decreto conftituun- 
tur,non vnulquilque fuum verbum fiue ora- 
tionem dicit, vt inde quafi fenatufconfuJtura 
conficiatur,led omnes eandem rem fentiunt, 
aut vnofententiam dicente, ca?teri pedibus 
manibufque in eandem fententiam eunt.Sed 
decepit illos etymologia,quod ^o\os effet bu» 
cella putantes,non minus ridicule qua in ver- 
bo diabolus^ quod dicatur a dia quod efi duo 
& bolus, cum potius interpretur calumniator 
4 i^iotiSotAeT», quemadmodum [jmbolum colla- 
tio a quod eft confero , Sed qua de 

M a caufa 
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gufa Apoftolorum fymbolur» fit vocat^ Rji&_ 
finus prKbvtcr Aouilcierifis in cx poiitione 
lymholi ad Laurentium^^apam multis ver- 
bis exppnit,qu^ libuit hoc in loco apponere, 
vt authoritate tanti viri permoti , definant 
(pmniare ijs de rebus, qusp ad hiftoria? fidem 
pertinent . Tradunt inquit, maiores nojlri 
quod f>ojl ajcenjionem domini cum per aduen» 
tum Ipiritw fan6li fupra (ingulos quofjue 
podolos igne£ ltngti£ fcdtjfent , "Vr diuerjis >4. 
rijfque linguis loquerenturyper quod eis nuUagens 
extranea , nulla lmgu£ barbaries inaccejja 'V/- 
deretur(^inuia y praceptum eis d domtno da- 
tum ad pradicandum Dei yerbum ad finguias 
quemque projici fei nationes. Omnes igitur in >- 
fio loco pofiti , ^ jjiritu fan6io repleti , breue 
iilud futura /ibf pradicationis indicium in >- 
pum conferendo , quod /entiebat ynufquifque 
componunt , atque hanc credentibus dandam efji 
regulam jlatuunt , Symbolum autem hoc muU 
tvs (27* iuf}ij?imis ex caufis appellari Coluerunt, 
fjmbolum enim grace ^ indicium dici poteji 
^ collatio^ hoceft y quod plures in ynum con- 
ferunt, jd enimfecerunt t^pnfloli in his fermo- 
tubus in ynum conferendo • quod ynufquifque 
jenfit • Indicium autem l/el jignum idcirco di- 
citur , quia tn illo tempore jfcut t^pojlolus 
Paulus diett^fd^ in a6hbm {^poflolorum refer- 
tur^ multi ex ctrcumuementibus ludats fimu- 

' Ubant 
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Uhant fe efje (^podolos Chrijii^i^ lucri alicu^ 
ithy yd yentrts^aria ad pr^dicandum projicif- 
cebantur» idcirco i{iud indicium pofuerunt^per 
^uod agnofceretur U , i]ui Chrijlum 1/ere fecun^ 
dum i^pojlolicoi repulu pr^dicaret . Denique 
^ in bellu ciuilib'is hoc obferuari ferunt , quo^ 
niam ^ armorum ha bnuspar ^ ^ mos l/nus ejt, 
atque eadem inflitura^belUndi , ne qua belli Jub- 
reptfo fat fymbola dtJlinEla Inufqutfque dux fuis 
milinbus tradit^ qua Utinefigna 1/el indicia nun~ 
cupantur^l/t fi forte occurrerent , quUdequo 
dubiteturfymbolum prodat fi fit hojiis 1/el fo- 
CIUS. Ex his Ruffini verbis fatis colligitur & 
vnde dicatur rymbolum ,& quod a pluribus 
conflituatur hmul,& in quos vfusordinetur, 
hoc cftjfit quafi belli tellera. 

C A P V T X L I. 
simila ^fmilago, 

I Nueninntur in (acris literis frequenter 
haec duo verba Simila & (imilago , vt in 
Leuitico c.z.Cum obtulerit oblationem facrijU 
eij domino ^Jimila erit eius oblatio, & ibidem 
cap.6. Hac erit lex facrificij, tollet facerdos pu- 
gillum fimila, & centum alijs in locis. Hinc (I- 
milago dicitur ea ferma qua a/arre farrago, 
a plumbo plumbago, cu idem (it (imila quod 
(imilago. vt Eccldialf. cap.35. Retribuet gra- 
riam^qui offeret fimiUginem, & ibidem.ca.3 

DalmuitOtiem ^ memonafimilagims,$cd quid 

M 3 ea 
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ca verba fignificent,non vocabulorum inter- 
pretes, non iacrarum literarum enarratore, 
non denique medici quorum fcire hfc maxi- 
me intererat : atdiuinaruntomnesad vnum 
dicentes effeflftrem purg<tt£firind}\OC 
Unem illam fubtiliinmam qu«e ex fetaceorum, 
concuflione relbluitur atque euolat,autfari- 
nam per feticea cribra pu;gatiffimam. Geor- 
gius Merul a delicias ’tririce<e farina dixitefle, 
quod & ego fateor, fed non quas ipfe putauit. 
ille namque reliquis omnibus videtur fubfcri- 
bere dicentibus e(Te farinam iUam purgatifii- 
tnam deltcatij^imamque, loanne Baptifta qui 
cx noftrae tempeftatis feriptoribus vult videri 
diligentillimus, plurimum aberrrat , putans 
erfe genus leguminis. Sed nos quid ftmiU fit 
breuiterdkamus.Granum tritici molitum in 
tre partes refoluitur. In cutem illam tenuem 
quam furfures medici , Plinius & Columella 
faluiatum appellant, reliqui farina? purgamen, 
ta. In nucleum hoc e(l kmen illud dulce & 
glutinofum in medio (inu grani, quod eft ge- 
nitale femen vnde erumpit radix atque tritici 
herba primum, ac deinceps calamus . In-cor- 
pM denique quod defendendi feminis gratia 
eft a natura excogitatum , & quod cadens in 
terra moritur, vt dicit SaIuator,Ioan.cap.i2, 
hoc friabile eft atque in irinam reiblubile, 
cum femen lentore luo vix refolui poiftt. Fa- 
rina 
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rina igitur ex tritico his tribus cohftat, falata^ 
tejemine^corpore^quxcnm fetaceo excerni- 
tur,vt dicit Virg. in Moreto. 

Subjiditfyncera foramimbufque liquatur 
£mendata ceres. 

Reliqua duo eminent , quse rurfus in eodem 
fetaceo concufla/upernatat faluiatum,femen 
vero fuo pondere it pelTum. atque ita ex cre- 
bra fetacei conculTione fecernitur faluiatum 
a femine. & hoc eft quod nosafl<;ueramus di- 
ci fimilam illam ex qua (ibi offerri facrificij 
oblationem Deus in feriptura toties exigit,& 
ad multos mortalium vfus accommodatam, 
vt dicit Martialis, 

poteris /imiU dotes numerare nec 
Pijiort toties cum fit ^ apta coco. 

Ex ea namque conficiuntur panes non modo 
guftui iucundifllmijfed quod ad alimenti ra- 
tionem pertinet firmifsimi.Nam qui ex polii 
ne conficitur, vt inquit Ceifus libro z.infir- 
mifsimus eft, vnde panis koTOTtvpos a quo fi- 
mila non eft excreta , quemadmodum fecun» 
dariiis^qucm Traquillus dicit Auguftum ap- 
petiffe, in quo faluiatum a fimila non eft fe- 
crctum.Aftipulantur huic me^ affertioni He- 
brxx litera?,qu 2 e vbicunque nos habemus /?- 
ntilamy illi habent n*?D foleth per lama lite- 
ram.Interrogati vero Hebraji, quid/oleth fibi 
velit, 4Cfw/>, dicunt, atqui in Betica mea 

2d 4. mt 
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mit vocant, id quod ego fimiUm dico , ex qua 
in fertorum celebritatibus faciunt delicatifli- 
inos panes, quales fibi deus offerri vult Leui- 
ticicap.23.&24. & Mauri atque /Ethiopes 
qui apud nos degunt, fuum illum peculiarem 
cibum concinnant, quem fine honoris pr^fa- 
tione nominare non \icct^alcuz,cuz, appellant. 
Artipulantur quoque Terraconenfes quos 
Opici Arragonenfes dicunt,paucisliteris mu- 
tati s fent,oU. DTo fimiU vocant . Temperatur 
autem cibus ille oleo , mclle , aromatifquc, 
cuius fapori facras liter«*afl[imulant panem 
illum angelicum qui de coelo cadebat . Exo- 
di. 16. inquit, quaji femen corUn- 
dri album jgujltifque eiM Jimilt cum mei- 

le, Frigebatur autem & oleo, vt in 2.Reg.c.6. 
& in Faralipo. Z>4«/4 "^miuerf^ multitu- 
dini fimiUm frixaoleo, Sidonius quoq; Apol- 
linaris. Similam friSlam in quadam continentia 
Jartagine, De/imilagine quod idc efl Serenus. 

additur excufjm dulci [tmillgine furfur. 

Et Catodererurtica. Selibram fimtlaginit in- 
d/>o.IlIud tamen aduericdum quod cum fint 
multa tritici genera , quae Plinius & Colu- 
mella ad tria reducunt, robum^ftliginemjSitri. 

in duobus vltim is vix pofle dignofei 
/imilam^inrobo vero 'Hifpani vocant, 
non vbique facile pofle difcerni,in Betica ve- 
ro mea quam facillime. 

CAP. 
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' CAPVT XLII. 

si» pro fed ft, 

L Aurcntius Valla libro Eleg. 2. Sin inquit 
pro fi nunquam in prima parte collocatur, 
Jed in fecunda, 1/bi fere eji duorum oppofitio , af^ 
fcrtque in teftimonium illud Terent, ex An^ 
^ri 3 . Si illum m(\\i\irelinquo, eiu6lfit<e timeo, 
finopitulor,huiu6minof , Illud quoque ex eo- 
dem. .y/J/pocce/ffwr//; metttyftn patefit in probro 
//cw.Virg.quoquei.Georg. 

^tft 'Mrgineum fuffiuderit ore ruborem 
V entM erit,"\ento femper rubet aurea phcebei 
Sin quarto exortu. 

Naque is certiflfimus author, & fere apud au- 
thores fempcr eodem modo hanc particulam 
inuenies pofitam.In facris quoque literis fre- 
quenter ide eft illius vfus.vt Gen. c. 4. ^nne 
Ji bene egeris recipies , fin autem male , Jlatipt in 
foribus peccatum tuum aderit, Exodi quoquc 
cap. 2 1 . Siferutts habens vxorem fuerit ^ yxor 
egredietur ftmul, fin autem (fr Dominus dederit 
illi yxorem &c. Leuitici pra;terea.i4.5/ creue^ 
YXt in cute lepra, contaminabit eam , fin autem in 
loeo fuo candor Jieterit , & qu£C lequuntur . Tn 
eodem quoque volumine, & N um. & Deut. 
femper in eadem fignificatione reperies.In 3 . 
quoque Reg.Ci i ,Si fuerit inquit *V/V bonus, nen 
cadet nec l^nus quidem capillus eius in terram^ 
ftn autem malum inuentum fuerit in commorietur» 

M 5 Eft 
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Eft etiam vt ait Valla quando fin vnum repc- 
ritur,fedquod (ecundiloci vim obtineat,ne- 
que tamen fuperiori /i refpondeat. vt apud 
Virgil.2.Georg. 

Me “Vero primum dulces ante omnia mufe y 
Quarum facra fero indenti perculfus amore 
Accipiant ^ calique luas ^ Jidera menjlrent» 
Etfequitur. 

Sin has ne pojlim natura attingere partes, 
Salluftius quoque. Imperat (^precio infidia- 
tores Majlinijjk arcear ac maxime occulte^fin id 
parum procedat quouU modo ‘llumidam interfi- 
ciant, In (acris praeterea literis eodem modo 
Genef. 24. ccipies inquit, Ixorem filio meo 
ifaac, Relpondit(eruus.yi»»o/»mrm«//fr l/e- 
nire mecum in terram hanc^nunquid reducere ha- 
beo jiltum tuum ad locum de quo tu egrefJUs esi 
fubintelligitur namque (i voluerit mulier ve- 
nire mecum, & tunc reg uitur^fin noluer it ve- 
nire. Exo. quoque cap. 10. Dimitte populum 
meum "^tfacrificet mihi, & tunc fubintelligen- 
dum,quod (i feceris nihil tibi inferam, mali. 

Sin autem' refiilis ^ non l>ts 
dimittere eum/cce ego inducam locujiam &c. Et 
infra cap. iz.ToUatynufquifque agnum per fa- 
milias ^domos/uas^n autem minor efl nume- 
rus quam fuflicerepojlit &c, fubauditur nam- 
que (i familia efl tanta qux pofsit agnum ab- 
Xiimerc. Etinfia cap. 17. Cumque leuaret Moj- 
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fes manus^yincebat ifrael , fm autem paululum 
remififfetyfuperabar ^rnelech,tamum enim va- 
let cum leuaret mantis , quantum fi leuaret 
manus.ItemLeui. cap,5. Off‘erat de gregibus 
agnum Itue capram ^{whzndii fi habuetit.deindc 
infertur, autem non poteiitoj^erre pecus, at- 
que pari modoalijs copluribus in locis.Qua- 
tefin vtrobique pro /ed ft eft accipiendum, 
nam particula copletiue ponitur, cuin 
voce//« contineatur. Quod vero /w pro// no 
accipi aliquando pofsit , nufquam apud au- 
thores legitur, id quod frequenter in facris li- 
teris reperias. Sed rc( 5 ie an perperam,alterius 
loci eft difputatio. Ecclefiaftici. cap, 5. si efi 
tibi intelleBus responde proximo yjin autem fit 
manus tua fitper os tuum , fm poiuit pro fed fi 
non. Primo quoque Machaba»o.cap.i5.7r4- 
diteinquit duitates ejuas occupafiis ^fin autem 
'lenimus expugnabimus l>os, Luca?. 1 3 . Et fi 
quidem fecerit fiuSium fuhaudi excoletur ficus 
illa. & tunc infertur. Sin autem fn futurum fuc^ 
Apocalyp.cap. 2. Foenitentiama^ 
ge prima opera faCfjtn autemfvemo tibi (jt* afi 
mouebo candelabrum de loco fuo, quibus in lo- 
cis omnibus/w pro/<rd fi non nimis violen- 
ter accipitur. 

V 

CAPVT XLIII. 

Ji Striatus, 

Olt- 


Legi- 


17 « ANT. NEBRIS^ENSTS 
1 Egimus libro R cgum 4.cap.6.dc cratere l>ro 
" fiue concha illa «nea quam prj cepit fieri liab 

Salomon. Fecit metre fufile decem cubitoruni, Jur 
& paulo poft.Dwo ordines fculprurarum ht/iria’ COt 

tarum erant fuftles. Omnes quos cgo vnquam ip 

vidi exponunt hifiriatarum pro hijioriatarum, qu 
quafi in ipfis ordinibus eflfent hiftoriaf ali- te. 
qua? (culptJP,quod non longe cft a vei ifimili- nii 

tudine.Sed quod pro 
rum interpres pofucrit, eft quidem nouum 
atque inauditum, cum pra?lertim in hebraro 
nihil tale contineatur. Ex quo fit vt lufpicer T 
non hif hiatarum^ fed^h;wMr«wjcbere legi* 

Eft quide m ap ud Vitruuium in fculpm- ' h 
ris partes qusc prominent, &quafi quaedam u 

foemorajfiueilla finr columnarum fiue forni- x< 

cum,has Gra? ci e^oyaeg v ocant. Contra vero ij: 
partes caua? quibus^W^e prominent , ftriples i\ 
dicuntur a Vitruuio . vt libro 4. Circa Jlrigi- ■. u 

lit*m inq uit caua (jr angulos jinarum , Idem li- it 

bro 7. Canaliculas earum qua ftrigUes appellan» ft 
tur, vtrumque du( 5 Ium a ftringendo fiue ftri- c 

gandohoceft poliendo. Plinius de fungis b 
libro 22. /ttwoyiinquitT^m. nam fungos ne- c 

mo ignorat efle ftriatos & in ipfa ftria rimo- t 
fos.Hincy^fwrii dicuntur canaliculata & tu- 
morem mediarum partiu quas diximus/^^i • 1 
appellari. Apuleius io.Meta. Striatam inquit ] 
^eirens frontem pro rugis fulcatam. Plinius li- 
bro 
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t ’ hio 2J» Candor lif io exitnim jolys jorU firiati/f, 

i habent enim liJia venas prominentes in mo- 

, 1 dum ftriarum • Idem libro 9, de generibus 
h concharum, quafdam ftriatas appellat, id eft 
Q a parte exteriori canaliculatas quales plsnal^ 

,, que videmus. De quibus Plautus in Ruden- 

di I te. Capumus conchas pU^ufias flriaras, Sido- 
t nius quoque Appollinaiis • Latns Iftrumquc 
i. finis cauatur Jlnaturis» 

J C A P V T X LI 1 1 I. 

Q Stihtum, 

I T N 4. Reg. libro c. 9. legitur quod leaabel 
i. vxor Acab regis depinxit oculos fuosy?/- 

. 1 fc/o.IteinHieremiac.4 Curn')>tfi'eYU\n(\mX» 
j ( te coccino ^cum ornata fueris monili aureo pin» 

1 xerisjhbio oculos tuos ^frujlra componeris • Ex 
ijs qui ha?c loca expofuerunt, nemo intelle- 
xit, ied nec fufpicatus eft quid ftibium ftt. Ni- 
colaus Mamotredus & Catholicus cerufam 
interpretantur. Cantor Parifienfis efte in- 
ftrumentum putat quo mulieres pilos luper- 
ciliorum trahunt , ~\olJellas id Latini appel- 
lant. Archiepifeopus Cantuarienfis,quod eft 
co/o»*, Ied non contrahit illum ad fpeciem vt 
dicat qui color fit.HugoCardinalis quod eft 
Ifuguenti gentes quotinda facies efficitur ru- 
bra, volens opinor purpuriftum ligmfica- 
re.Quis vero fanse mentis diceret quod Bt ce» 
Yujai aut quae vnquam icemina ornatus caula 

tnedi- 
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medicamento albo circa ociilos vfa eft i nid 
forte neque ipfum cerufa nomen quid efla 
intellexetut5cum (it albor ille ex plumbo de- ^ 

rafus,quemGra?ciN^iptf4u'}-<9» vocant, didium X} 

quod eft colore albo lenire fiuc 
fricare. Sed neque purpuriffum poteft mtelli- cc 
gi, cum nihil minus ad oculorum pulchritu- m 
dinem faciat quam vllum rubricx genus.Na w 
qui Ifolfeliam dixit efte Mium hallucinans 
dixit,quia oculorum fada fuit mentio.Quid ^ 
igitut Jhhittm fit Plinius libro 3 3 manifefte J 
oftendit . In metallis inquit arcenti inuenitur f< 
lpum£ lapis candiddt-no tamen tranflucentis^JUm» p 

min appellant ^alijftihittm, altj alahajlfum^ aliqui n 

hrbafon,yis eius rejiringere ac refrigerare ^princL r; 

palis autem circa oculos. Namque ideo &7rAec. h 

roQ(p^(L\pLQi i d appellant, qu oniam dilate t oj. q 

culos & fluxiones inhibeat Quod vero Pii- in 

nius dixit UpU fpumdt candidx.^ id eft , albican- pi 

tis, illud eft antequam teratur . nam tritus in it; 

nigrore vertitur fuligini fimilem. Hierony- q 

mus ad Furiam . %on habmt cnfpantes mitras q 

neque oculorum orbes flibio fuliginatos. Non- 
dum fortafTeexpreftimusquid/fi^/w^t, eft 
quod vulgus medicorum appellat antimo^ ( 

ntum quod Hifpani alcohoi7Quod vero ftibiu 
fitantimoniura telfatur Galeni interpres,qui c 

femper antirnonium interpretatur .Ia 1 

vero Jlimmin & flibium & alabdjirum & Urba-, ^ [ 
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QVINQJAGENA. i8f 
J fon & '7ih(tTuo<pykKfio9 fynonyma eflfe fatis ex 
X Plinio colligitur. Decipiuntur ergo tempe- 

ftatis noftra? Medici accipientes jUbium pro 
j )^ct\)cox.oLvfiem^ id eft,pro a?re combufto,hoc 
ij I eft alhadida^ ex eo fortaffc decepti quod ars 
combuftum ^fhbmm commune fit medica- 
^ ; mentum oculorum. Lufit diuus Gregorius 
(j in calce commentariorum quos fcripfit in li- 
K ^ bru lob, expones nome tertiar & illius filia?, 
j(j hoc eft cornuflibium quafi eftet compofitum 
a cornu & tibia inftrumentis muficis,cum fit a 
^ cornu Scfitbio hoc eft gutto corneo in quo re- 
f . ; ponitur fttbium , vt fit cornuflibium , Hifpane 
alcoholera. Nam & in libro Regum, & in Pa- 
I ralip. & Hierem . apud Hebraros Puch, 

I hoc eft /libium legitur : & in lob Tissn pp 
qeren happuch, id eft cornu Jhbij, nec minus 
^ in hoc Hebrari decipiuntur , qui pro hapuch 
per p exile habent haphuc per ph afpiratum : 
I itaque pro Jlibio interpretatUr intortum, , fed 

ego magis credo interpreti Hieronymo , at- 
; que adeo rationi,quam Hebraroru literaturj . 

C A P V T X L V. 

I T alit ha tutabit ha, 

. I C Cribit Marcus Euang. cap.5.quopado 
\ I faluator nofter fufeitaturu s Tairi fil iam ar- 

I chifynagogi , prarfens puelle manum dixit, 
I *'*Q’>p KJr'VJtalithacumi.&^ubditEuange- 

l lifta, ^uod interpretatur puella tibi dico furge, 

\ Sai- 


QVIKQVACENA. 185, 
rctur de-nominibus habctibusl.Iiteram poft 
a. Tametfi fuerunt ridiculi qui ptoTalithit 
kripferunt tabithu , cum in didione fupe- 
riori immediata fit ta^im ^ in inferiori ral- 
me» vnde fit vt ex ratione ordinis debeat icri- 
bi talirha y. Sed cura sn-Su talitha fit pueU 
cumi ftrrfc, ambigeret fortafle quil^ 
piam, vnde conflatum eft; quod Euangelifta 
interieciti tibi dico: Neque enim in firrmoriis 
ferie continetur.Hieronymus dc optimo ge- 
ftere interpretandi fciibcs fimilem huic quf- 
ftionemad feptuaginta interpretum volun- 
tatem refert: qui pro eo quod apud Hebr^os 
ex principio Plal. 21. legitur. Dcm Dewnjetts 
qitare me dereli(jui/h funt a faluato- 
re noftro in cruce repetita : ipfi refpiceinme, 
inierpofuerunt, dicentes: Detu Deuimeus re* 
fpice in me quare me dereliquifti, No§ tamen 
in commentariis artis Grammatica? caufam 
^tulimus cur illud refpkein me^ pofuerunt . 
feptuaginta, & tibi dico ab Euangefifta fit in- 
teriedum. Difputabamus contra cos qui di- 
cebant vocatiuum aliquando poni abfolme.* 
diximufquc femper regi a fecunda perfbna 
imperatiui explicita vel fubintelleda : id- 
que pra?dpuc fieri , cum oratio ex reda Hc 
obliqua: vt fi dixeris, 0 Ctfarieoat Pompeius^ 
lUbintelligitur nanique , 4 udi vel attende. 
Quod fi yocatiuiun lequerecuc vabfi impe- 

N ' wtiui 
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ratiui modi quod non fignificetattecionem, 
inteiligendum cflTe aliud verbum a quo vo- 
cafiuus ille regeretur: vt (i dixeris, S Antoni 
lege : fubaudiendum eft verbum quo praepa- 
retur auditoris attentio , Hoc eft audi vel per-- 
cipe. Itaque verbum quod erat implicitum, 
(eptuagintaexprefTcrunt dicentes, rejpke in 
me. & Euangelifta cum dix it rtbidico : quod . 
' tantum valet quantum audi vel attende, vnde 

‘ mo/a quaedam fiue filentium femper inter- 
ponitur inter vocatiuum & fequens verbum, 

I • in quibus d/co poterant enun- 

ciari. 

C A P V T XL VI. 

- ' Tibicines. 



I N Matthaeo, cap. 9. legitur : quod cum 
veniiTet lefus in domum lairi principis fy- 
nagog^ , illius filiam fufeitaturus "Mdir tibi- 
cines(p* turbam tumultuantem , Qujereret for- 



•r,- 



tafTe curiofiis quifpiam , quid illud e(l quo^ 
tibicines funecis pompae interfunt^ An quod 
Boetius in prooemio artis muficae feribit , vt 
c um canneo quodam dulcior fiat caufa fl en- 
^di.Sed iam non illud quaerendum cft cur in 
Tunere cantus adhibeatur , fed cur tihuines in 
funere puellae interuenianr: cum in exequijs 
virorum canant. Perfius, 

Htnc tuba candeU^tandemtpue beatulm alto 
Compofimlc^o» 



EtVirg, 
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QVTNQVACENA. iS/ 

EtVirg, I i.iEne.in funere l^ello peremptoru 

SpArgitur ^ tellm Uchrytnu ^ f^Arguntur 

' <T * ‘ . . y. 

It calo clamor irum fcUngorquetuBarum, . • 

Sed ribia nimirum in funere puerorum puei- ‘ ^ v 

Jarumqjadhibebaturjquafiinftrumcntuexi- . , , ' 

le atque angufta: vocis, de quo Martialis. ^ 

Paruitibia condyli fonahir, 

Papinius in *6. Thebaidos in funere infan- 
tis Archemori. * . 



T ihU cui teneros fuetum deducere manes 
Lege UhrygummaQa, 

C^em locum exponens Ladantias Placi- 
dias*/«^rr jnquit>*f//^/d?>f maioribus mortuis 
tuba^minygib^ tibia caneretur. Tale aliquid 
apud nds quoque hodie obferuatur, vt in fu* 
nere virorum cymbala, ac tintinabula maio- 
ra , in funere infantium minora puK^tur* 
Non igitur temere dixit Euangelifta in fu^ 
premo ludu puella? interfuifref/^/c/»«,quoS 
Saluator nofter iuilit difcedere. 

C A'P V T X L V I I. . , 

: T raducere quid fit in Matthto, 

T N Euangelio Mattha?i. cap. i.legitur. /o 
^[eph autem cum effet ‘\trJuJliU ^nollet eat 
traducere^- yoluie occulte dimittere eam , Sc»^ 
quid illud verbum traducere hoc in loco fig- 
tiiHc^ paucis ddmodu eft manifeflum.prop* 
ter aliam remotiorem verbi fignificatione*^ 
^ ‘ Na ab 
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ab ea qu? eft in prorapiUj,nam cum latine di- j 
camus, ducere ifxorem domum, videtur etiam i, 
latine dici ^ffctraducerByxorem : quemad- v 
modum in epigrammate Callimachi de ae- ( 


Non' refpicientes itaque reconditam alte- t 
ram fignificationem fic expofucrunt : quod i 
cum lofeph effet vir iuftuswo/n/V domum ad [ 
/e traducere Mariam tanquam ipfo indi^nam^, f 
Alij hallucinati luntid quod erat : expofue- j 
runtquc traducere^ id ttty propalare, GloHa g 
quam dicunt ordinariafti vtrumque tangit /, 
dicens : cum nollet eam traducere in puhhcum^ q 

id eft, diffamare: y oluit hoc facere (^culre: vel J 

tto» yoluie eam traducere in doiftum fuam ad \ 
cohahitationem af^iduam . hi d uo (cnfus cum > 
(int diuerfi ac pene contrari j : ego non video Jr 

quomodo poiunt flare fimul.meq^cnim quia Si 

hoc verbum traduco diuerfbs habet figninca- 
tus : quilibet illorum propterca fenfui po- n, 
teflaccommodari.Sed vter illorum magis fit ' 
“■eritati confentaneus- : difeutiendum nobis q 
fl. lam illud in primis fatis conflat in Tefl a» ] pj 
lento nouo , q uoties aliquid venerit in du - p, 
Ium ad originem grgeam efle recurredum j 
uTm priefer^ nulla talis arquiuocatio^ ;; 


quali ducenda vxore. 

,yitque parem paruas Utuc traduxit in ades» 
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rc ^ecpal^iiyA^ccTl^eir iiabctur quod fignificat 
in exemplum dare aut exemplum fucere , aut fi 
volumus verbum ex verbo interpretari vt fic 
dicam exemplare quod Hifpanc dicitur dex» 
empUr, namVctpai'6<yA«tteftexempIq & in- 
de 7Ca.psL^'uypcL\ il^ofJiou exemplum trado autl» 
exemplum do fiue traduco^ quod verbum po- 
1 tius elegit interpres : quia tantumdem pol- 
i lerct. cuius fignificatio omnibus tunc erat 
♦ notarquemadmodu hominibus noftrifeculi ’ 
abftrula& occulta , nam poterat ledioncm 
i graecam fccuius interpres vertere : cum noU 
t het eam in exemplum dare quemadmodu apud 
, I comicos legimus trequentcr,vt in oratione 
1 » Demofihenis contra iEfclpincm.f?»*xc//>«a;» 

( 1 tfuidem fuerit fi poiejl : occidatur : fin minus 
\ linentium c^teris-exemplum factatis , pro quo 
) in grfco uy/xa •Treiyiffxrai legitur.vndc 
a & apud poetas pro graui & atroci poena po- 

1* niturrxe/w/?/«»i quodHifpane dicitur efcar~ 

> mienro» fed quia huic quod cft gra?cc croepot- 
'it luyfixlUxt non refpondet latme verbum 
's quod 9 que polleat, na id cflet exeplare, inter- • 
i- pres accepit aliud queadmodum dixi illis te- 
h poribus frequens,noftris feculis minii?vfita- 
D) tu,hoc cft rr4c/Mccrr:quodfignificateo moda , 
io dtcuferre & ludibrio exponere , queadmo- 
|oi . du nqftro fecoto p olygami&lCTVmitcllatfi 
e*, circunfetumur pecvrbis vias celares aut it% 

. .. N j fcak- 


190 ANT. NEBRISS.ENS1S 
fcalario graHu proponuntur pleb i deryen- 
3 sb, in hac fignificaiione accepit luucnalis 
eam dixit: 

i_yilrera quos nudo traducit GdllU t4.lo» , 

& Martialis de delatoribus : 

IraduBa tSl Getteis, nec cepit arena nocentes. 
Idem alio in loco; 

Rideris^multoque ma^U tr,aducerU ,/ffer, 

Jn medio nudtss fi /padere foro, 

Propertius Elegiar. lib. 2 . 

Nec fic infam ts totam traducerer Ifrhem , • 

& Papinius in fyluis: 

7{empe ego fum qui traducor, 
ait Liuius libro 2 ab vrbe condita de V olfcis 
voce praeconis a ipe<Jiaciilis exadtis:. Nps^ in- 
quit peregrinis /peSiaculo abe^ 

mtes fuijje yefras coniuges^yejlros liberos, per 
ora hominum traduElos, T ranquillus quoque 

in Vefpafiano,df/4f inquit, 4/?idMe in foro 

f agellis ac fujitbui c^fos^ ac nouif^im e tra_ducios 
per amphitheatri arenam, eiufdem prope fig- 
■ difica^tionis eft verbum, quod a Gra?cis dici- 
Jur_xaT 4 / 4 «h^hoc eft , deridere 8c ludibrio 
txponere, c^uo vctbo vftis eft iElius Spartianus 
de cofiftitutionibus Hadriani CasiarisrDfco- 
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{ioreSy mc^Xybonorum fuoru auctoritatis ejfent ( 

catomi JUriin amphitheatro ac dimitti fas jit j 

quibus colligitor Sc catamidiare ci- ^ 

tra mortem fieri iblitum cum in adulterio | 
: : ' ‘ depro; 


T N cty A C.E NA. 
deprehenfa ex lege forer lapidibus obruedaw 
fed interpres latinus nop potuit Grxei verbi 
vinj exprimere quod virumque comprehen- 
debat. * • 

C A P y T XL VIII. 

K iiterdC; yariu^yfi^» . 

V Litera apud latinostriplicifungiturof^ 
ficio. nam modo profertur quafi 
^ lU plena, . vt Deus tuus,modo vt Ifocalts h^uida, 
id eft.cum fequitur poft q.fempetjaut poft g. 
& f.aliquando,vtaqua,lingua,fuauis. modo 
vt con/onans,hoc eft, quando ferit fequentem 
.vocalemivt vado,yenio. Hebm v. Hquidam 
non habent^q u ia fem per apud illos aut>oc4 . 

c{{, am 7^ffinans , /ed yocalem per apices^ 
c onfonantem p cr propriam figuram defignant. 
Gra?ci"neque habent v. /^«^w_^eque_X* 
confonanrem ,fed profe ru nt vocalem » cui ta- 
men non dederunt propriam figuram, qua 
polfent illam feripto reprarfentare, fed fup- 
plent illius fonu per ou diphihongon.Quod 
fi verba Hebraica in fuam linguam interpre- 
tari volunt, pto V. confonante transferunt cu 
diphthongon,qua proferunt quafi vocalem. 
Qua» vero apud Hebra?os poft a.vel c.u con- 
fbnantem habent , Gra?ci per <tu. & eo.’diph- 
thongon latis commode feribunt j vt auoth, 
elau,eua,ca(leu,vbique proferentes quafi pcr 
u-confonantem. Cum vero latina vocabula 

N 4 in fuam 
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in f uam linguam adcifeunt» u. voc alem per 
^i phthongon fcribu nf . u. g uoque confo - 
nantem latinam arqirc per ou diphthongpm 
defignant: & nihilominus quafi vocale pro- 
ferunt: vt VcfpafianuSjOu^a-Trctcnfit»^?, Silua- 
nus,2iAouav35 hoc eft prius nomen fex fylla- 
bis. fequeris quaiuor . At veio,u, litjuidam 
poft q.modo expugu t , vt prd eo quod latini 
dicunt «5 ipfi transferunt dif 

punda.u. liicra. Vtin euangelio Luca?,^<c 
inquit dfferipno prima, facla cjl d prxftdc fy- 
rUtyrinoynodo vertunt illam in.u.vocalem. 
vtpro coquod latini dicunt (juartM p er, u., 
liquidam: ipfi mvclptos p ercappa & oo.diph- 
thongon vocalem interpretantur, vt Paulus 
in calce Epiftola? ad Romanos. & iterum fe- 
cundae ad Tim. Illud veronopofTumnomi- 
rari:curHieronymusquidixitproeo quod 
e ft (luiritiM i nter latinos & a grarcis feribi 
eurinae: currurfus cum ex gra?co interpreta- 
mur in fermonem latinum feribit & 

non quirimif i Sed efto quf ab hebrseis per u. 
confonantem feribuntur p^oferunturque, 
gra?ci per ou.diphthongon lcribat:& per fb- 
num. u. vocalis enunci^t neccilitate poliunt 
excufari;quoniam vt diximus, v. confonan- 
<te non haben^ At latini qui non minus qua 
Hebra?i.u.confbnantem habent:qua ratione ( 
(e tueri poffunu u. confonantem proferen- * 

tes i 
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CLyiNQVACENA. 
tes quafi vocalem. & u.vocalem rurfbs quau 
confonantem. vt quod in libris Regum & in 
Paralipomenis fa?pe fcribiiur iv‘ins Seruia 
pro matre loab eademque fotore Dauid re- 
gis, & quod in Genefi Mechuiacl 

pro filio ired. Qi^odque iterum in a.Regum 
volumin. nans Arauna Icbufaeus legitur 
apud Hebrieos.u.confqnansedj quare a lati- 
nis quafi confonans eft profer edajDo vt voca- 
I lis,quemadmodum ab imperitis rationis eius 
I ptofertm:. atqj c contrario quod in Daniele ‘ 
& in lib. Efther feribirur achafue- 

ros, quodque in Genefi pro quodam filio 
Afer lifua, a quo in libro Numero- 
rum eft familia Jeluttarum : quodque in 4, 
Reg.volumin.& in Efaia D^^inQQfepharuaira 
non per u.vocalem, vtifti legunt, fed per u« 
confonantem proferenda eft. 






GAP. XLIX. 

Ztlotes pro Ctnantm . 

S Imon vnus ex duodecim ChriftiDilci- 
pulis ad differentiam Simonis Petri ^ 
cognominatus eft , quod fuerit ex 
jCm duitate Galilaear: in qua Dominus aqua 
in vino mutauerat. Sed & (i tenp canna cx; 
hebr^ofermone interpretetur Zc\u& in literis 
fecularibus non liceret etymologiam proprij 
nominis interpretati : vt CAn<tn*o 

. Sinto» 
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'm ANT. NEBRTSSENS^S, 
Sim6n Zelotes vcrtetur ; non magis qu^ fi 
pro Grcgorip, Theodoro , Phroiuilco, Vigk 
lamium. Deodatum , Prudentium quifpiam 
interpretetur. Aut proptereaquodP/4fo in- 
terpretatur iarus, & athena fit Mhierua • pro 
FUtone^thenienfi quifpiam transferret /amw 
w/wfru/i/r»» .Quandoquidem nominum pro- 
priorum fiue hominum fiue locorum figni^ 
cationes & etymologia? in aliam lingua ver- 
^ tendag non fiat : quod& feptuaginta Int^- 
* prctes.&qui poft illosrfunt fecuti.pvtinacif 
fim^obferuarunt : nam quid abturdius dici 
pofiet, qua fi pro eo Hebraice dicitur ^dxm 
ex Eua genuit quoniam Adam interpre- 

tatur homo, £»<4 mater viuentium,oi6e/ va-> 
nitas fiue vapor fiue nihil hoc : quifpiam in- 
Terpretaretur homo ex mxtreyiuentium genuit 
"Sanitatem fiue yaporem fiue «i^/i&oc.Iure igi- 
tur Hermolaus Barbarus in Thucydidis in- 
terpretatione Laureniiu Vallam notat,quod 
pro eo quod eft gr*ce, latine c(\ptfcis^ 
aut quod Strabonis interpres paradifo caelefy . 
tix ogpid o v iridariunv interpretatus eft ; n^ 
quod grgpfltJ^tiffog yiridar/Um hortum^ ctlOtl 
ff^ificet >{ed quodnonaina oppidorum pro - 
jpna, fic u t &hominum in ^^cunque lingua 
retineri foleni » Apud au^ofe tameniacrard 
literarum, quibus non folum nomina figniii- 
cant res, fed etiam deinceps res ipfj^pofiunt 
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Cgnificare alias res 5 licet ali quando n on tan- 
tu nominajed etiar cs ipfas qua? per calignir 
ficantur,int erprctari:& lic^ro eo quod vni^ 
Euangilini C*«4wje«7[alter dicere 

* potuit Simon ^t/i?rw:quod ex Gra?co (ermor 
ne interpretari in Latinum poteft amator, qui 
hon patiatur cofbttem in eo quod amat.Hac 
eadem ratione defendi poteft , quod Hiero-, 
nymus in z.Regum 2 i.cap. Interpretatus cft, 

' •nv’’ la ElchananBen-jaare.Wfoda- - 

tusfiifus/altus^ proptereaquod |an*:K EldU:, 

. nan eft a Deo datus^ ]3 ben ^flius, nv*» jaare , 
/altus, in regimine a nv’ jaar /ylua, E cotrariot 
fecit idem interpresin Genefi c. 38. pro no- * 
•min^ appellatiuo quafi proprium interpreta- 
tus. r/iif, inquit, ludas filiam hominis Canan^i 
yocabulo Sue : vbi ’'av 23 Kenaani,quod alio* 
qui nomeaeft gentile fiue aliquis de genere . 
Canaan : quemadmodum in-Hebrseo legerat 
'reliquit , cum in eo loco pro mercatore acck 
piatur. In qua fignificatione etiam aedpiep- 
dum eft quod in calce Prouerbioru legitur* 
Sindonem fecit ^ yendidit & cingulum tradidit ^ 
Cananao^ nam vtrobique pro merca^ 

forf aedpi debet , cum fit alias , vt diximus>t 
^ui/piam de gente Canaan filij Cham filij Noe* * 
Aliquando etiam ab audoribus nomina pro-i 
pria transferuntur; fed nonquafi propria, fca 
tanquam appellauua* vt pro feptcmin 5 dbyk 

Africa? 
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Afeicf,qu! mari Athlantico impendet: quos ^ [ 
gra?ci a ppellat: Ponopon.Mela 

/eprcM fratres dixit. quoniam obfimiliriiHL 
nem,^ a?qualifarcm, inter fe fratres dici pot 

funt,ob numerUjfepte. Sed quando licitu fit 

hoiufmodi nomina interpretari , quando no 
Itcet:opus eft partim prudentia», partim foeli- 
citatiscuiufda;pruderif,inqua,quiaeuqntus } 

cft dujiius qua in parte id quod audeas acci- i 

ptendu fit: vt fi duenas in dominas verteris, nd ’ ,! 
abfurde fonafiis erit fadium illud plane ridi- ! 

€ulum,fi pro tor de fiUas^iugum fiuc turrenrftl- • i 

icas: fed & alias pluribus. 

C A P V T L. / . , 

Zona . 


T Egimus in Euang.Matt.c.io.2\^///e pofii* 

" dereaurti ne^ argentUyne^ pecunia in :^nif, 

. In Marco Ctia C,6. non peram^ neque in z,ona as. 
Sed cu zona fit cinguium ^lUtletmcinSiiumJtioc 
eft , quod e regione vmbilici homine cingit * 
mediurquid fibi vult quod Euangelifiie feri- 
hunt^ecunia f me as in zona>tz.\xt quomodo pc^ 
cunia» in zonis coportantur. Nifi forte vt nos 
Hifpani confueuimus marfupia il la zonis ap- 
pendere,qua; pafiores appellafe/MWrf: <^uod 
ui illis deferre fol6t annulos ferreos, filices & 
ignis efcas,hoc eft,fungos aridos,& fomitem 
fcintilla excufifa rapit flamma.Nos vero; 
QOQ tale cingulu^(edycorrf»my4£c»/»m intel-. 

iigimus: 
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ligimus ; qui pecunijs impofitis cingitur, & 
pro ciniSu poteft efle vfui , aique viatico im- 
portando. Tales facculx ex cono me puero c- . 
nmtrquo tepore non ta frequentas aurei atq- ' 
argentei numi verfabatur, fed aerei magna cx 
parte, quo viarores cindi fadcbant iter, in eo 
viaticu deferentes,hoceft pecunijs ad fump- 
tus viatorios. Itaq: z.ona. no tam pro cingulo 
accipienda eft quam projnar(uj)io & loculis 
numorum refertis accipitur. A puleiusli.7.dc 
afino. inquit, pr^cioftfiimu 

auro monetali s:>onisref»rnsincinBd.Siietor\htS 
quo<\^(cT\blt^ifcUium zona /c aureorum pleni 
circumdediffe.SpsLTtianus etia Pefceniu pigtu 
Imperatore iumfle ne ptilites in zonis nummos 
aureos yelargenreos portaret ad hilum, hzptidL 
I quoqj Alexandru Caelare dicere folitu ait : 

[ miles n^i timet nifi yeJfituSyCalceatus,^ fatur^(^ 

I , aliquid in zonula habens, fere h^c eli confuc» 
tudo HifpanorUjVt cingulo burlam.efariam 
applicent , in qua portent nummos. Itaque 
Saluator Inoder difcipulis interminatur ne 
portent zonam. In hoc lignificatu accepit 
Vulpianus in tit.de bonis damnatorum. Idi- ' 
uus. ?ieque fi zonam ^ ihquit, circa Je habuerit^ " 
protinus aliquis fib{"ytndicare debebit, AccurC 
^nam putauit elfe cingulum magni precij; 
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animaduerterem y in* 

^ clyte ; sarias ^ diuerfcis Do &o* 
s rum Virorum opinioms fenten* 
tiiuside Ophyra regione, qu^e olim Salomoni 
ludiorum regi , innumera feni auri pondo 
fuppeditare/olita ejfet, cepit me auiditas qua* 
dam inexhaujl a inuejligandiy quonam terra* 
rum fitu hac regio ejfet pojita. l>lam ahj So- 
falam injulam credidere Multi Hi/panio- 
lam, fvt <vocant^ aliam nuper repertam in* 

Julam^ opinati funt» Tlurimi apud Indos 
Jlatmites, nullum tamen certum atque 

: 0 . nkS^^^ir 
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nhum in tam (vafta <(sr ampla regtone locum f 
exprejjerant, Qm maiore Hudiohuiufcedifi fi 
quijttionisy ^vt dixi^ incendebar. Itaque coepi te 

rem perpendere ^ auBores euoluere, quam ra* fi 

tionem habuerint fenguU <vniuscuiufque fj 
fententia obferuare^ multa exquirere , plura w 
ratiocinari^ eodem denique inuejligando per^ ji 

uenire, ^t, Ophyram regionem', in illis oris, ^ 
qua in India ^Itra Gangem fub tuo imperio i 
O' ditione funt, omnino ejfe deprehenderim . w 

Qmm 'vero refle aliorum Jit iudicium, certe te 

perdiligenter y quantum mea tulit erudi» 
tionis cr ingenij te?mitas . Ve qua regione w 
hunc commentar ium elucubrat usfum. Quem .te: 

<vt tibi dicarhnulu me caufa, multa impu* 
Ierunt rationes. Vt enim prateream^ oram iU ^ 
lam Gangeticam, tuo nutu ^ ditione guber» ijii 
nari , ad eamque Jingulis quibufque annis I 
(laffes tuas nauigare f olit as , ^tt Salomonis 4 

• aulpicijs faElitatum olim fuijje proditum ejl, 1 (: 

multa tibi cum fapientifitmo illo rege commu» p 

nia ejfe Com per tebam: 'TJam illi , ob mitem [ 4 
animi naturam : ad pacem quam ad bellum ; f 
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propenJtoremjT)etisOpt,Max.<vt templum 
j Jihi tedtJica?iJum curaret iniunxh y ?ion au* 

I tem patri , eo quod multa c<ede humano 

, fangumefefe cruentajfet ,Tu^ero rex in* 

( ' clytty non modo in fumma pace O' placidifi* 
j ina tranquillitate^ haclenus regna cunSlam* / 

. que tuam ditionem flabiliuifii , <verim relu 
gionem etiam Chrtjlianam^ tua pietate ^pru* 

0 dentiayconjilio atque mduUria, qua fumma 
in te funt , auxijli . Legem Euangelicam in 

j remoti fimis Orientis oris propagaUi ^ au* 

: 1 gufla illic templa dedicari tufi/li Ordines ^ 

, I monachorum d prijlin^ injlitutis degeneran* 

1 tesy injlaurandos zsr renouandos curaJli.2>(o9 ^ 
, bili fimum gymnafium^ omni difciplinarum 

\ genere extruBum Convnbrtcte fundafti, <vt 
quod Salomon ipfe filo pene riomine habuijje 
^ fvifus fit^ tu reipfa cumulate praeflitiffe <vi* 
i dearCy nempe dulci f unam O' faluberrimam 
: I femper optati fmam cunBis nationibus 

^ facem, Quis enim mortalium, <vnqudm beU 
I Ium non exhorruit ac fumm^ deteftatus esil 
I Etenim 'Vt torrens i montibus lapfus, hyher* 

, . , 0 a nifyue 
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hemifque nuElus hnhrthus : fata litta fuo 
euertit impetu , atque aquarum ^iolentict ^ 
agros populatur, ita bellum <vel iujle fufcep» 
tum : nefarium <sr horrificum perfe ejl, om» 
nia diripit ,cunSiaco7iuellit : rutpote quod 
ipfis etiam ^iEioribus non ininus quam <vi» 

EHs exitialem f oleat plerunque exitus ajferre, 
ita <vt belluarum immanitati magis quam 
humanisingenijs, conuenire ^videatur , w; 
*Vt reEie dixit quidam fic ab unoquoque 
fufcipi oportere, a? d ratione fiabiliendapa* 
cis non difcedat, Qute fi abfque bello confici 
O' honefie conferuari poteFi, quis adeo ferus 
inhumanujque fit, <vt cum hofie confligere ^ 
O' ferro humanum fanguinem fundere , qua 
pacem malitf nifi qui omnmo inim icus gene* ^ 
ris humani, d natura informatus effe Vtdea* ^ 
turi Qtwd ji qui funt, qui bellica conjilia ^ 
quietis cogitationibus anteponunt, inani qua» ^ 
dam fpecie gloria decepti, q omne reElum at» , fr 
que honefium peruertunt labefaElant, ^ 
atque a Chrifiiana ptetate longe abhorrent, ft 
i{ec conquijitis rationibus ad htitc confir* 

manda 


t 

I 

, manJa opus cum fatis in promptu fini, 

f • In quo genere colendae pacis , rex humani fit* 
irie tantum excellis, ^t,fi exemplo tuo alq 
I, Chrifiiani principes re^es , ( pace quod 
J omnium dixerim) ab armis ciuiltbus abfiim 
^ nuijfent, nihil dubium efl, quin, iam Chrifio 
fwnmo Deo reflitutafuijfent tot re^na , ac 
„„ tot prouinciee , quot illi ^arhar^ nationes 

iamdudum ademerint : hmitata magts fortO 0 
^ yS bellis Chrifiianorum inteftinis , quam 
rei militaris /cientia , aut indenti quadam 
j animi magnitudine . Qwe dum ^vident nos 
^ domefiicis difitdtjs, ^eluti qutbufdam perit» 

I nacibus njerborum concertationibus impii» 

^ catos, maiora quotidie audent , ac eo iam au» 
dacioe prorumpunt , ^t , quod reliquum ha» 
bemu f, ingenti fiducia eripe)‘e aggrediantur, 
jjj Quos tu, ^x inuiSle , tota animi contentio» 
ne, omnique aiitiorum 'vi exturbare, ab j{» 
[t*! y ^thiopU , .ArabU, ^erfi^e atque 
^ I IndiiC poffefiione non defifiis. Fortunet Chri» 
• fius tam pios labores, aliofque Chrifiianos 
reges ad hoc iufiifimum <sr honefiifimum 
L 0 j belluin 


T . 




hUtttnmgat inflammet. Qup Chrijlia* 
num nomen , non modo erepta prouinclas 
Cr amijfa recuperet imperia , njerum dilatet 
etiam augeat O amplificet ^ tuo ^ maiorum 
tuorwn exemplo. Hoc y>ero opuf culum quod» 
cunque erty quod tibi plurimis de caujis dedi* 
care conHituiy precor obtefiorque te ^ eo fa* 
uore<^ benignitate profequare , quibus ia* 
cejitesfoles erigere humanitate regia fo* 
uere^e in lucem prodire aliquando pertime/» 
cat. ^x inuiBi/ime ChriBus Opt. Hdx. 
'Maiejiatem tuam Jaluam molumemfer» 

uet Cr perpetuam illi donet felicitatem. Vak 
Eborx.V%I^len. Decembris. M. D. L. 
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D. S E B A S T I A N O, 

s V M M . S P E I P o R T V - 
gallise & Algarbiorum Regi inclito, Afri- , 
eo, i^ihyopico , Arabico , Perfico aique . 
Indico jGaspar VarrerivIt 

S. P. D. 

Jcaueram auguilif^imo Re^ loanni 
ni.auotuo^ Rex inclyte, Commen- 
t<tyintn,(juem decem ab hinc annos,de 
Qpljyra regione compofueram • Sed 
anteaciukm edidi ffem naturx concefferat tanun 
Rex ac tanti nominiA^a, Deo Opt, Max»( "Vf cre^ 
dere paresi) «d illud concilium dr coetum beaio^ 
rum e terrU euocatm, oh plurima drptxclara v ir- 
tutum ornamenta, (juibi46 iUum,ditm V>iueret,de* 
corarat. ^ando igitur mtus diuininumink te 
in demortui Regii aut tut locum fujfecir,tam ma- 
gno cunSiorum praferum tuorum omnium ap- 
p\aufu,Vt cum adoleuerir at as , fceptra tenens 
hareditaria ^ad Regnorum adminiflrationem fe- 
liciter incumbas, pradiBum Comrnentariumtibt 

dicandum ftatui, eo maxime confdio, cjuod illas 
Jndia partes, quibus regio ipfa Ophyra co»n««- 
tur,in partem quoque Regni tibi contigiffe yide» 
antur, ^tum regionem propterea exquifita qua- 
dam curiofitate indagare arbitratus fum» quod 
-fiderem multos Vtane de hac rejenf/fie. Rati- 
tum yerb SH huiufmodi moledo dr operojo nego- 
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ttOy tfuo meimplicam^ confcctitwj/m ^alij vlde^ 
rittt ycerte quod potui prejliti^ quantum per te* 
nuem d^literarumy^ingenij facultatem licuit, 
Jn qt^ regione^ yt omnes tui & alieni ^ qui pr<e* 
clai§tm ^ excellentem ^ yere regiam ijlam 
admirantur indolem fperamw ^ reddes Opitjrijs 
proauroy ( quod rerum aliarum permutationi* 
bu6^ Salomon redimere confucuerat) inajlima* 
hiles legis Euangelica merces, SuQines enim cum 
honorum 0* bonorum hareditate^ non paritam 
expeSlationem indujlrix ^ auita yirtutis imi- 
tanda^(jr pro tgregia innata indole fortaj^eetiam 
fuperanda. Nam cunSii maiores tui reges ^ tam 
ex paterno quam materno /anguine , maximam 
^fingularem erga Titum femper praQitere pie* 
tatem^tSi* omnem hanc Hifpania Prouinciam^ 
ab impotentij^imo Barbarorum dominatu armo* 
rum yi, tSrJumma militari yirtute eripuerunt, 
adeo yt quem quifque eorum locum, Jemel pedi* 
hus proculcauerat (jr ferro aperuerat^ eundem 
manu Jlrenua pugnando retinuerit . Nec intra 
Tiiffantt fnes yirtus tanta fe ipfam continuit, 
Jn ^ricam traiecerunt ^ yt fugientes Barbaro- 
rum reliquias perfequerentur , (jr funditus dele- 
rent, , ibi tngent es illorum copias paruamanu Ja- 
ptm projhgarunt, t^iuka ibi oppida maritima, 
ob/tdione ^ oppugnatione ceperunt, Poflea in 
i^^^Ethiopiam, in {^rabiam ,in Perfiam^in In* 
diam demquearma comuerterunt, ^uayero in 


^sProuinc^sJIrenuegeJprunt, htc tu\Rexin* 
cljte; ^ a ruis fcire porerU , ^ apud t^Jiaticam 
hifldriam, ab auunculo meo doBifiime c^c/r* 
gMtifiimt [criptam ^ literis mandata facile cog* 
nofces, ^lij ad longintjnas Occidui orbis plagas, 
nunquam antea cognitas fe contulerunt , multas 
illic Barbarorum prouincias occuparunt , atque 
deleto impio idolorum cultu^Chrifli Euangelium 
late propagarunt^ "Vf nullus fere in toto terrarum 
orbe tam longe pofitus^ nec tam abditui ^ ab ho» 
minum confortiojemotusj/tlocus^quem non ma- 
iorum tuorum arma hei occupauertnt hei terrue- 
rint» 7iec ad eorum tot a c tantas hirtutes imi- 
'TandaSfhel etiam fugerandas^eatibi de/unt^qust 
no'n parum optimo principi formando conduce- 
re, femper hiri /apientes arbitrati funt» Nam he 
prateream , magnam fpem multis i^non obfcuru 
fignificatiombus concitatam^ (jr multarum , non 
adumbratam fed exprejfam hirtutum effigiem^ 
habes • apud Catharinam auiam tuamyiUulirifii- 
mam Reginam ^feminam leUiJ^imam educans, 
cuius domus quoddam magis hirtutum domici- 
lium quam aula-^ optimarum difciplinarum fcho- 
la potius quam yegia^ iure nuncupari potefi» Ha- 
bes quoque intra ipfius aultteHa ^ Clarifiimum 
Principem Henricum, Cardtnalem amplifiimum^ 
ac Portugallia Infantem auunculum tuum^Dea 
Optimo Maximo tibi helut dono datum. Quem 
fapientifiima Regina in tuorum regnorum curam 
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adminiflrattonem [thi foetum afeiuit ; tjui 

te prifeorum morum atque yita fan6ii/?im^ ex- 
emplo 5 multarumque optimarum rerum do- 
£irina imbuere (^informare Italet, Cuius dtEiofi 
te femper audientem prajiiterUyJine ~)flla dubita- 
tione tibi polliceri ^confirmare poffum^Rex in- 
clyte^ non fore cur omnes tui in tequicquam defi- 
derent^fed futurum potius fVt alij reges ^ te ad- 
mirentur, ^ tuam amuiart l>irtutem maxime la- 
borent. Habes preterea tllu/lrifiimas ^Principes 
duasy Mariam , ^ I fabellam Janguine tibi con- 
iunHifsmas^ quarum ytraque rarum quoddam. 
efl omnis c^yirtutis (jrprobitat is documentum^ 
quamaximum averre momentum fingent e f que 
conciliareytilitates ad tuam educationem etiam 
poffunt. Habes infuper yiros Principes , qui re 
cognatione attingunt, cateramque nobilitatem, 
atque omnes aliorum ordinum Lufitanos , quo- 
tum egregia fides erga fuos Reges perjfeHa maf 
xime femper fuit . yitam fuam , cum res 

ita tulerit ^pro tua (jr tuorum regnorum incolu- 
mitate profundere nunquam dubitabunt. Habes 
quoque literarum Magijlrum, quem ferenifsima 
Regina ^ exceUenti]/imus Princeps Henricus ^ 
ex nouo amplifiimo fanSia Societatis ordine, 

ifd hoc munus deleHtsm tibi dederunt , l>irum fi- 
ne dr nobilitat e generi s,(fi‘ literarum feientta^ 
morum claritate conjftcuum ^ d quo nihil niji 
quodbottum decorumque fit (fi* Regia tjiiaieflate 
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difces. Quare, hone VfUfy ud fnm^ 
m<tm yirrutem, yel excitandam "Vel conQituen- 
ddmfucultates ^qudnta ad res optime gerendas 
pra/idia tibi adfunt rex inclyte i Qudrb moEle 
"Virtute, omni contentione enitere, "Vt omnes tui 
talem te habeant qualem habere defiderant . 
paruum hoc nojirum munufculum tuo nomini 
dedicatum, pro tua humanitate fingtdari, benig- 
ncyprecor^fufcipias» chri^lus Deus omnipotens 
(jl^ieOatem tuamfaluam ^ incolumem feruet^ 
^felicitatem nunquam interituram tibi lar^a-^ 

tur* Valcy Ebora fexto Katend, JMaq. ^nno 
E jr* 
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reptus. 


Reijcicur tertia opinio de Sofala infula. 

1 . Opinio de Indis comprobata* 

Malaca oppidum Indiae. 

lofephi 1 udaei laus, qui G.Plini) aequalis fuit. 

De Cherronefo aurea vbi nunc Malaca ditionis 
Lulitanorum* 

Ormouza celebre Perliz emporium. 

Canges fiuuius hodie Bbncattx. 

Aurum vbi reperiatur. 

Taprobane vbi lita, & Heus Ophyrz. 

Ra^ii Mauri Sc Ljrani de Ophyrs Tolo, & ani« 



Pccnonim duorum 


Hilpanicarum nauium. 
Hannonis Carthaginienlis. 


nuna« 
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Ar gvmenta. 

* mentibus fententw; ,, - , 

Tigrium copia atque audacia. 
loannesB atrius Indiarum Hiftoricus Lufitanitf. 
Leftorcs aure? Cherronefi finitimi Ptolemaei, . 
De Chryfa& Argyra, Mela &. Plinius. 
Lulitanorum audax in Indiam nauigario. 
Nauigandi origo rudis, cum rates primum ad* 
bibitx. ^ 

Nautica pyxis prifeis ignota, nuper reperta# 
Magnetis lapidis mira vis, . 

Argonautarum & Vlyfsisin nauigando trtortu 
LufitanOrum nauigandi indufiria laudata. 
Chriftophori Columbi laus. 

Caul^ cur olim nauigatum fit rarius , & diutur* 
niore temporis fpatio. 

Clafsis Salomonis cur triennio tantum nauigarir* 
Tertia opinto Valaterrani de Sofal,a infula 
reijcitur. ^ 

TharlTs 3. Regum '51. an fit Africa. 

Diuo Hieronymo vbi fit Tharfis, 

Africa Hebraeis P h v t hodie F e z. 

Hebraeos prouiacijs numina a primis cultoribus 
decilPe ex lofephooftenfum. 

Alcay rvm nule a quibufdam MempHih 
nominari. 

Tharfin non rede Africam appellare Rabinof . 
ludaeorum infehiae quam nihil hodie tribuen* 
\ dum fit. 

B.Hieronymi laus,& cur Carthaginem efle dixe- 
rit Tharfin. 

O p H y R. A Carthago eFe non poteft, 
r Ophyram non efie holalam infulam vidit 
^ Ceorg. Agricola* 


India 







ArgvmentaI 

India cur In laciis litteris O p H Y R. A di<5ia 
Philonis 8c lofephi eruditorum ludjcorum laus, 
ludaeorum hodie mira ignauiajnfcida , ac perd-> 
naciat 

Petrus Gallarinus de Hebraicis bene meritus, 
Ophyra vnde di(^a lofepho j 8c Indiam 
' efle. 

Phifon fluuius Hebraeis, qui Ganges eft Indiae. 
De OphyR A &Heuilatn, fententia B. Hiero- 
nymi &Oleaftri,8&Rabani Mauri, error vero 
Auguftini Steuchi bugubini. 

Rabini Hebraeorum caute legendi. 

Diui Hieronymi fumma lingux Sandiac peritia. 
Thomat Caietani opinio reieda. 
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COMMENTARIVS DE 

OPHYRA REGIONE, LIB. 

III. R 1 G. C AP. 1 X. E T X. BT li. 
paralip,\x» commemorata^ ynde Salomoni 
Judaorum Regi inclyto, ingens auri^ argenti,,' 
gemmarum, eboris , aliarumque rerum copis 
Zpportahatur.GASPARE VARRERIO 
Lufitano auclore 

N monumentis rerum geftarum 
Salomonis, ingentes commemo- 
rantur diuitiarum copia?, quibus 
adeo Rex ille inclytus abundaflc 
fertur: vt, pra? nimia auri afflueatig ,, rupeis 
regif fupelicdilis vafisjceterif<5| j vfus & fplen- 
dorisjptp.efticLoraimf nris, cx aurn iL* 

afgpntiim apndJ:li£rn(nlymQrupq[ 

id temporis copionflima vrbtm , nihili pro- 
pemodum pederetur. Tanta auri vim (claflfe 
ad oram maris Rubri in hunc vfum sedifica^ 
ta jaduedam ex Ophyra regione narrat eade 
ludiEorum Regum hiftoria. Verum in qua- 
nam orbis terrarum parte ha?c regio fir pofi- 
ta, cin(5tane mari, an illi continens, filentio 
praeterit. Nec quo nomine his temporibus 
nuncupetur, apud aliquem idoneum audo* 
rem memini melegifle. Si qui vero funt, 
qui in eo aliquam operam pofuere , pa* 
lum aut nihil confecuti mihi cile videntur. 

Ac 
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Ac priufquam ad huius regionis cognitione 

accedamus , de qua noftra futura difputatio 
eiljVifum fuit primum quorundam referre 
fententiasjquam quifque de eadem retulit. 

Deinde ea , qua: ab illis funt in hoc genere 
difputataj&,qua: nullam veritatis forma pr« 
fe ferre videturjtefellere. Poftremo ijs adh«- 
rere^qu^cunque vera fyncera(5[uc cos protu- 
liiie fuerint animaduerfa. Ex quo ordine fe> 
rieque tradationis , & rerum ac rationum 
collatione, dilucidior emergat noftra, quam 
^ fuper hac ipia re, fumus in medium prolatu- 

rijfentemia. 

fi Opinio, Rabanus Mauy sXummo vir iudicio & in 

/acris lioris interpretandis fatis exercitatus, 
X regionem hanc apud inAos efte , nomenq ue 

inueniffe ab oMyro le&ni hlio , me moriae 
mandauit. Eam^ue terram aurea%propte- 
rea quod ei aureum /it folum, nuncupatam, 
.^am nulla gens mortalium, fed leonum, a- 
liarum^ue ferarum id genus multitudo in- 
^ gens incoleret. Quapropter nullos ad eam 
au/bs fuccederej prafter nautas, po/itis in fta- 
tione nauibus ,• quo facilius pateret perfu- 
gium , ab imminente ferarum maleficio , ^ 
tradu illo circumdrca antd per explorato- 
res dihgentiftime perluftrato. Quam ver6 
humum ab ipfis feris egeftam ojfi^diftent, 
ad naues expoita/Te^ex eaque tandem aurum 

eruifle, 
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eruifle.In hanc fcrc fententiam difccaitNlc. 

Lyranus , peritilHinus & ipfe facrarum Utera- 
rum interpres* 

Francifcus Vatablu s Parifienfis ,» putat O- K. Opinio 
ph yram regionem c(Te infulam /Jilfaniolamy 
in Oceano jpcciden tali politam, noftrifque 
temporibus repertam. Atque ad id confir- 
jnandum nonnullas colligit rationes. Pri- 
miimqudd plurima auri idque optimi me- 
talla gignat hajc infula. Deinde quod lon- 
giUimis & maris & terrarum interuallis dif- 
iungatur a portu linus Atlantici Afion ga- • ' / 

bcro, e quo clafsis Salomonis nauigabat in 
Ophyram regionem, vt tanta locorum dip 
iundiiOjCum tam diuturna trium annoruiii 
nauigatione,d facrislitcris c6mcmorata,con- 
uenire videatur. , # 

Raphael Volaterranus nonnullos arbftrai M^ 
tos Tuilie memorat, infulam Scfalm in ^eS^ 
no .^thiopico litam , (qux nunc iti ditione 
Portugallia? Regum eft) elTe Ophyram. Id- 
<^ue Ludoui cus guida mVenetus,in quadam 
lua ab v^ilsiponc in -Indiam haUigatione, 

(cripto ab eo prodita • libi affirmalle certos 
•hqmines apud eandem infulam in praflidio 
locatos dicit, fed quibus in ea re parum fidei 
pra?ftitiller. 

Hgcfere funt . qua? . circa huius region is 
inuefiigatioaem varia & diuerla i ) , quos 

^ P modo 
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modonominaui, liceris mandarunt . Sunt 
igitur, yt ea colligamus, tres orbis partes a le 
inuicem difiundilTiriia? qux Aliae cc* 
lebcrrima prouincia cll: ^EthiopU , qua? ia 
. Afric;t partibus continetur. Et Hilpamo U^ 
qu3P ( vt diximus ) in occidemaj; poUra tft 
. ' Oceano infula: quae fibi vindicare videntur 
hunc vdut aureum principatum, ficutolim 
aliquot Gr<ecia? ciuitatc;s, fuum vnaquarque 
ciuem Homerum vindicabar. 

I. Opinio. . Prima opinio, in qua duorum nec con- 

temnendorum virorum cernitur lumma co- 
fenfiojpartim ad rem & veritatem ipfam pro- 
xime accedere- partim dubia & incerta lanc 
quidem continere mihi vifaeft. Dabimus ta- 
men operam,quo pado pcrlpiciatur aliquam 
- %eritatis rationem , feu certe verilimilitudi* 
nerti praefe ferre. 

II. Opinio Quod vero infula Hifj^amoU non iTt O- 

phyraregio,adt6in promptu eft , vt nullis 
necargumentis, nec rationibus egeat . Ve- 
rum quia communi iudtcio popularrque in- 
telligentia?, quie dilciplinarum rationes mi* 
nus attingit, accommodanda? funt plerum- 
que rerum argumentationes , id exiUima^i- 
musfaciendum , etiamli dodioribus minus 
gratum futurum < iTc videatur. 

Primum omniiim, illud m axime in con* 
fellbelt,ill«macnaaiw iu^enhuum & fc 

in maxo 
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in maximam latitudinem effundentem, quf ’ 
iam fatis peruulgato vocabulo Terr£ nous 
nuncupantur,quam, noftra memoria Hifpa- 
' ni duccChriftophoroColubo Ligure, Ion- ^ - 
gis periculofifque nauigationibus in Ocea- 
no Atlantico cxhauftisrepereiunt, 'non rr»o- ' ^ 

do artate Salomonis Regis a nullis Afiar, ^ >' 

Afiicae , atque Europjc gentibus : fed nec ■■ 

infinitis prope pofterioribus feculis fuiflc 
cognitam. ^ ' •» 

Nec illi mea quidem fentemia audiendi 
(iint, qui hanc infulam eam ipfam effe aibi- . ^ 

trantur, quam Ai iliotcles prodidit Cartha- *** 
ginenfesolim inueniffe vitra Gades, multo- 
rum dierum nauigatione, legemque huiu(^ > ^ j 

modi conftituifle, vt capitale effer , (i quis 
eam incoleret , quia fic confultum fortafTe 
videretur publicis illius Reipublica? rationi- ^ 
bus. Quis enim id pro certo affirmet in tanta 
infularum multitudine, quibus mare ipfum 
Atlanticum ad omnes coeli plagas veluti qui- 
bufdam maculis diftinguiturc Sed eflo, vera , 

fint qug de hac infula opinantur, nonne Sa- 
lomon Carthaginis originem an te ceitit i 
* anfiis^tauctoreTnint (t>fephus,& 

Ca?farienfis Epifeopus ^ Accedit huc nec^^^^- 
efle probabile nec verifimile , infulam ab A- ) ■ \ 

riilotele memoratam, in ipfb ftaiim Cartha- 
ginis ortu fuifle repertam , fed potius poli- 

P a quim 
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quam vrbs illa Romani imperij armula cre- 
uit , bonamque Africar «partem imperio ac 
ditione tenuit . Quibus viribus auda , po- 
tuit fortaflc ad maris etiam imperium ani- 
mum adijcerc. Nam duorum Poenoru lon- 
ginquas pauigationes, ex Strabonis, Popo- 
nij Mela?, Plinij,& aliorum audoru monu- 
mentis , conftat fuifiTc multis annorum cur- 
riculis poft conditam Carthaginem , nem- 
pe in ipfovrbis incremento, vt ipfe Pli- 
nius ait, florentiflimis rebus Punicis . Prae- 
terea nauigatio ipla a mari Indico, in Atlan- 
ticum « per Auftralem oibis plagam , non 
modo Salomonis aetate, nondum nota , fcd 
nec latis explorata fuerat , vfque ad tem- 
pora Emmanuelis PortugallidP regis incly- 
ti. Cuius clades velis audacibus magnum 
illum Oceanum longe lat^quc difrufum 
percurrentes, vtramque Indiam citra & vi- 
tra Ghngem penetrauerunt ; ecroremque 
Claudij Ptolemaei Alexandrini illuftris Ma- 
thematici , aliorumque exidimantium In- 
dicum mare, minime ad Oceanum Atlan- 
ticum pertinere , toti orbi fumma cum 
. laude eripuerunt . Nec illud me mou er, 
quod Scriptores aliquot ^^uorum cft au- 
mero, cuius modo mentionem feci, Plinius) 
memori* prodiderunt , extitilfe aliquos 
multis ante feculis , qui ab ortu in occa- 

luin, 
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fuin, per inagnum ac prope immenfum il- 
lum maris circuitum nauigalTcnt , vt de quo- 
dam Eudoxo accepimus , qui ( forte capite 
damnatus ) cum iram Ptolem^i Lathyri 
iEgypti regis , quam incurrerat , declina- 
re properaffet , c linu Arabico foluens for- 
turtar libidini 6c pelagi arbitrio fc commit- 
tens, vlque Gades tandem perueniHe nar- 
ratur . Sed nec me moucnt figna nauiu na 
H ifpanicnlium, in mari Kubro ex naufragio 
reperta, tempore Tiberi j Romanorum Prin- 
cipis . nauigatio Hannonis Cartha- 
ginenfis a Gadibus ad finem Arabia?, quam 
literis piodidifle etiam fertur. Nam huiuG - 
modi nauigationes etiam fi fieri potuerunt, 
praeterquam quod cafu aut felicitate qua- 
dam potius accidiifc, mea quidem fententia 
videntur, quam confilio aliquo , aut feien- 
tia nauigandi tantam incogniti & procello- 
fi matis vaftitatem , tamen non tam proba- 
tae vel illis vel pofterioribus feculis extite- 
tere ; nec tantam fidem facere potuerunt, 
quanta opus erat, ad tam inufitatam & pe- 
riculis plenam nauigationem aggredien- 
dam, Sufpe^lae namque vt arbitror, vulgo 
maxime fuerunt. Qua propter Strabo nobi- 
lis Geographus, hifioriam, quam Heracli- 
dem Ponticum narraffe dicit, de catis naui- 
gatlonibus cuiufdam Eudoxi Cyziceni» 

P 3 icm- 
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tempore Euergetis fecundi Regis iEgypti, 
tanquam ineptam fabulam rcijcit,& explo- 
dit . In quafcripiidealTcriteundcmEudo- 
xum,a mari Rubro fupra iEthiopiam' delar 
tum, lignum quoddam pauigi) , in quo effi- 
gies equi infculpta erat , ex naufragio fc re- 
perifiTe. Quod cum in iEgypium'detuli(fet, 
tandem a quibufdam naucleris (nodri maris 
fordtan nauigationibus alfuetis ) Gaditano- 
rum die nauium comperiffe.Quoargumen- 
to fatis fibi petfuafum c(Te afferebat Eudo* 
xus, totius terra: globum vndique Occano 
circunfundi . Qua? , ( tametfi vera extitifle 
creverim ) neutiquam ufdleret nobilis 
Geographus, fi in ea, qua fuit «etate, nauiga- 
retur tota illa pars Aufiralis Oceani , quem- 
admodum a nofiris hominibus nauigatur 
hodie, idque tanta facilitate, quanta mare 
noftrumacundis fere nationibus Africa? & 
Europa? nauigatur. Quando igitur illis tem- 
poribus, non modo non ita abfbluta , vt o- 
portebat, & plena qifadam cognitione harc 
nauigatio pernofeebatur: nec vilis Geogra- 
phicis Tabulis illufirata circunferebatur, 
qu6lirtora& promontoria, ponus, vrbes, 
lluminumque odia, atque horum omnium 
(itus, ex certa coeli & fiderum obferuationd 
internofei quocunque tempore adirique po- 
(fent, (Metiam a Claudio Ptolemxp difei- 

plina- 
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plinarum Maihcmaticarum peritiflimo om- 
nino fublata fuerat, qi>i fieri poterat , vt sera- 
te SaloAionib notum dlct, quod nulla tot 
feculorum pofieritas, prseterquam memoria 
noftra, vlu & experientia confccuta cfi^ 

Sed cfio^ /JiljjgnicU infula Ophvra iit rc* 
gio. Qjorfum attinebat per tot vaftifsima " • 

vagari maria, &vniuerlum pene 01 bem la- 
boriofilsima nauigaiione, infinitis pene 3 c.^ 
cafibus & erroribus obnoxia , peragrare 5 fi 
per fretum Herculeum e noftio mari in At- 
lant.cum exeuntibus, compendiaria nauiga- 
tione & bi euiore temporis interuallo , illuc 
licebat peiucnire^ lam illud pra:tercundum 
cenfeo, quod harc infula, prxter auruni^ ni- 
hil carum rerum gignat, quar ex Ophyra Sa- ' 

lomoni apportabantur , videlicet gemmas 
pretiofifsimas,ebur,pauones, fimias,& ligna, 
optima, ex quibus cithara:*, aliaque Mufico- 
rum organa fabricabantur . Sulpicor Vata- ; ^ 
bium iftucipfum haufilfeex libris Petri Mar- 
tyris Anglaricnfis . Is enim narrat Chrifto- 
phorum Columbu , cum primum hanc in^ 
fulam reperiffet, atque India? partem aut cer- 
te illi finitimam , ob plurimam auri vberta- 
tem illic animaduerfaih,efie exiftimafletjper- ^ 
iuafum habuifie Ophyram efie. nlo’de o- 

Qu od vero ncc SofM infula ^ fit Ophyra r hvu ia- 
regio, quam , fupra diximus Volaterranum ^ 

P 4 abali- 
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ab aliquibus ophyram fuiflc exiftimatam, 
commemoraiTe, &c quam Ludouicus VenG- 
tus, cum illuc appelleret , idem fibi Lufita- 
■ nos quofdam affirmaiTe fignificat j ex toto 
noftra: difputationis contextu ,fjcilc appa- 
rebit, quam rede iudicaucrit Venetus , illos 
id falso opinari. 

I. Opinio - His igitur ia<5^is velut fundamen^ reli- 
confirma- quumclt , vFin mcdio ponamusranbnes, 
quibus noftra de hac ipfa re tota nititur len- 
tentia. Flauius lolcphus om ni genere do- 
<ftrio*inftru(ftiflitnus, inhiftofiallrforum 
librorum, quam more pa?ne Paraphraftico 
interpretatus eft,hanc regionem fcnbit apud 
Indos cfte, atque vulgo aetate fua Terram Ah- 
ream nuncupatam fuifle. Cuius veiba lubij- 
. ' , cienda duximus ad pleniorem huius fufeep- 

lib. 8. Am ta? tradationis intelligentiam. Ait enim. // 4 - 

Satcrca.i. C Salomonem intelligir) ad dedi- 

{z\[]%et)&tfic^^dasnaues beneficio re^is Hirde, Ipfe nam^ 
Jibr. i.ad' ei multos "\iros gubernatores (fr in marinis rebtts 

pioaVau' difpenfa- 

' toribusfuis adlocum^fjuiolim Opbyra^nunc Ter- 

ra Aurea nuncupatur ( eft enim in India) >f 
aurum deferrent^t^ colligentes (Quadringenta ta- 
lenta, ad regem denuo funt reuirfi, Ex quib us 
(aris apparet non iolum antiquain & peruul- 
ratatn,(ed clarorutti etiam virorum hac fuif 
XoTephai» fcfcni:cntiam.] Fuitnamquc lofcphus G rae- 

carum 
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carum litcrarum longe peritifsimus , & in 
euoluendis Gra?cis auctoribus excrcitatifsi- 
mus, vt eius libri teftantui[ , quos contra A- 
pionem Grammaticum Alexandrinum feri- 
ptit, multiplici rerum doCtrina & cognitio- 
ne refertos. ^uo in genere tantum exccljuit, 


1»uUu> 





I 


rum Elogium exftat apud diuum Hierony- 
mum in libro J)ec/4m/cr//?for//>M4.Cuiufque 
leptem libri dc capmitate Judaica publicg bi- 
bliotheca funt traditi, vt eodem libro idem 
virlan(ftiflimusteft:?tur. Floruit principam . 
Vefpalianilmperatoris, ciquecum pnmir 
charus fuit. Quo tempore C.Plinius,totun.^ ^ ^ 
curfum, quemRomani terra , matique 
gulis quibufque annis, in. Indiam tenebant^^* ' 

lumma cum diligentia fcripfit. Quo loco e- 
liam coinmcmorat amplillimas pecunias, 
quas quotannis India ex aprario Populi Ro- 
mani, in redimendis aromatibus alijfque id 
genus mercibus exhauriebat. Quemadmo- • ^ 
dum apud nos fo'rfitan pefsimo publico fieri 
videmus,& non fine iufta querela maximo- 
quedifpendio publicarum Lufitanise ratio. 
num.Quo circa cum idem Iofephus,tam va- 
ria multarum rerum cognitione, & dodtrina ' 
polleret, atque omnis antiquitatis prkfcrtim 
ludaicas, acutiisimus effet indagator, multa- 
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que vetuftate iam pene obrura e tenebris 
crutfIer,omni(que regio India? illis tempori- 
, bus,qUibus iple vixit, Romanorum nauiga- 

tionibus explorata, ab abarumque nationum 
mercatoribus fati^ perluiirata foret, haud e- 
» quidem confentaneum videtui^ Ophyra? re- 

w* * . gionis notitiam , ita ex hominum memoria 

r ' . excidi(Tc,vt, incuria feu obliuione penitus 

cxoleiceret. Quare lolephus ita i pfam ap er- 
te rem locutus eflTvt nihil fignificantiusdici 
poiTet , quam regionem hanc^^pud Ind os 
e fle^ & T erram J4urtxm nuncupari ^ adeo vt 
/«f ^igitopenecomraonftraife videatur. Ram 

Claudius Ptolemarus eam ipHilimam , (vt 
. ^Plautino more loquarj) in India fitam Icri- 
f Tbit, libro (eptimo vndecim^ Tabulae Alif, 

‘ hisvctbis. St*per ^r^enreamaut^mre^ionemt 
tn <ju4 multa dicuntur t[Jc metalU non Jignata, 
fuperiacet aurem u4urea regio Befynmtf appro- 
pin(juanSy^ux ^ipfa metalla auri (juam plurima 
Haec Ptolemaeus. Qu oniam vero v l- 
tra peninfula eR ; ad quam mercatores ex 
Aurea regione exque infula Somatra , tan- 
quam ad nobiliiiimum totius Orientis em* 
porium , maximim ( vt hodie fit ) auri co- 
Aorea piam conferrent ^ eucnit^ vt Ly^urea cherjo » 
Cherfo* appellaretur, cuius omnes meminere 
Bcfut. Geographi , omniumque maxime Piole- ’ 
meus • Quae Imc conuouetfia c^dem ip/a 

cft,vbi 
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cft , vbi oppidum nunc OiiaUca, pofitum, 
fub imperio ac ditione Poiiugallif regum 
eft, permaneiquc & durat ad hoc tempus, 
apud idem oppidum celebris cun^iarum re- 
rum mercatus, quo omnes negotiatores O- 
rientaliumpartium,emendi& vendendi gra- x 

tia conflaunt. Cui oppido ,propterea quod 
in extremitate cuiufdam promonrori j.quod 
Ptoltmf usiV4/«c6/«m appellat.ntum eft, no- 
men cMalkca inditum exiftimo . Eamque/M«i«^ 
terra? lingulam in altum excurrentem, mare, 
vi reciprocantis sertus, a continente , cuita- 
men ponieconiungiiur,abrtulit. Quo effe- 
rum eft , vt MaUca in infula remanferit. 
Quemadmodum infula Otmuzia^ (quseab 
incolis alio nomine Gerum appellatur) vbi 
totius Perfia? celebre emporium cft, nomen • 
traxirte videtur ab Armuzio promontorio 
in finus Perfici fauces proiedo, & a regione 
Armuzia a Plinio in eadem Carmania? paf- 
tc,vbi hodie Ormuzium regnum eft , com- 
memorata. Ha?c iccirco meminirte libuit, vt 
gratiam inirem a curiofis in exquirendis * 
Antiquitatis veftigijs. Verum^vt ad propo^ . 
tum reuertamur, fi quis Ptolema?i Tabulas, 
cum noftris Geographicis Tabulis , a peri- 
tilsimis nautica? artis hominibus contegis, 
diligenter contulerit, iam profetfto reperiet 
inierfinum Gangeticum (macBcngathcHm Gangei. 

appel- 
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appclla|um J & auream Cherfonefum, Au- 
ream & Argenteam regionem efTe poifitam. 
Quo terrarum fitu Pegufium regnum eflc 
nemini diibium AtquThuic noltrae opi- 
nioniconSrmandjp, fatis fidem debet con- 
ftituere,quod citra & vitra Gangem nuIU 
pars Indij^ fit, qua? aurum* gignat prfter Pr- 
gufium^ Somatram infulam , q uam mu lti 
f also opinati [unicKcTaprobanam, Vt enim 
a nobis in quibufdam noftris Geographi- 
cis obferuationibus fatis difputatum efi, 
confiat eam* efie infulam Taprobanam^ quar 
his temporibus eodem ipfo pene nomine 
Seilam appellatur, quo iam olim , au(fio- 
re Ptolemfo, fuerit nuncupata . Qua pro p- 
ter omnem illam oram, que Pegiifiis , Maia- 
ca, & Somatra continetu r, apuddiuinainb i- 
floriam , ophyram regionem cfie appellata m 
facilccontenderim , ^BTocorum vicinita- 
tem, quam inter f(J habent, vt nullus terra- 
rum interiedusreperiatur. Nam ora ea ma- 
ritima a finu Gangetico in Pegufium , hinc 
autem in Malacam excurrit . Ab hac vero 
vrbead Somatram, exiguus maris traiedus 
interpofitus efl. Cuius incol^, illi pra*fertina 
qui licnartcabi Cr Bxrri nuncupantur, ingen- 
tem auri vim ad Malaca? mercatus femper 
importare confucuerunt. ^terea,illud ma - 
3dmoad hanc icm argumento efle aibitror» 

quod 
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\ de OPHYRA RBCTOKB. ii; 
quod ingens carterarum rerum copia apud 
Pegufiumfit, qua? prfter auru & argentum 
cx Ophyra regione Salomoni afferebantur. 

' Nam gemas cuiufcunque generis pretiofif- 
^ fimas Indorum nulli prgterqua Pegufij ven- 
dunt. Simias & Pauones quam plurimos ha- 
bent, Eboris ingemem numerum. Siluis lig- 
norum pretiofotum, ex qu ibus apud nos ci- 
tharse aliaque id genus Mufices inftrumcnta / 

conHciuntur, longe plurimis abundant. 

Sed priufquam ad reliq ua totiusj jfputa- RefelB. 

I tionlsl?^iainus T^ilcutlenda videmur ea, tur i.o^- 
qua? Rabanus Maurus & N icolaus Lyranus • 

protulere^de Ophyra regione aureum folum 
) habente, deque leonibus alijfque maleficis ' » ' 

animantibus, qua?Salomonis aftate cordetn ,, 

terrf tra(fius adeo infellabant , vt fine maxi- 
mo periculo c nauibus egredi non liceret 
H^c quan quam fimilia fidis fabulis, & _fini- 
tirna videntur ijs,qufHei^otus^Arifi^as 
Pfoconnefius (vt a Plinio traditur) fcriptuin 

reliquere, de gryphibus aurum cuftodicnti- 

: bus, & Arimalpis rapientibus ; aut ijs , quas 
'i l>omponius Mela tradit, de formicis mag- 
^ nitudinc maximos canes fquantibus , qug 

' prf didorum gryphium more, aurum etiani 

* egeftum in mulioru exitium cuftodiant : ta- - ' - T 
I men maxime exploratGtft , vafta Pegufit^^- . 

! rum&defaialoca,iucuigriuin,iuckpha- 

toium 


/ 




SI4 COMMENTARIVS' 
torum cffe longe refer tiffima. Atque tantam 
«rundem ferai u effe copiam, apud ^ uream 
Chtrfonefum , (qua? regio Pegufijs finitima 
1360. pafH patet longitudine) vt nulla ibi 
oppida, nulla? habitentur vrbes, prartcr Ma- 
lacam & perpaucos barbarorum vicos , ob 
truculentarum tigrium ( quas Rumones ap- 
pellant) immanitatem & maleficia , adeo vt- 
• , no^u nullum fit miferis accolis perfugium, 

* pr^terquam fucccnfi ignes, quos maxiind 
formidat hoc animal, & arboru fummitates. 
Si eni m non altius quam ad altitudinem 20 . 

E ~edum aTcendunt l alrgriSus pernioiTim b 
litu corripiuntur. Ac vulgo memoratur a- 
pud nofiros, quandam tigrim , magnum ali^ 
quando facinus intra yrbem Malacam edi- 
difie, iam tum cum iHic rerum potiremur. 
Ad tantam fi quide prorupit audaciam , 
uienteprardarauiditate, vt node concu bia 
in vrbem irrumpens, hortumque quen^am 
inuadens: uesleruos ad trabem ob flagitla 
vindosarri^eTr eifquecjrrr^e d or- 
lomipofitis.ma ceriam etli pra?altam laltu ta- 
men euafifie.Tdque, &r ac^pimus ST i mul- 
tis viris audiorirate grauifiimis , & legimus 
in hifioria Afiatica dodiifi mi, atque clarifii* 
lom.Bar- ^ I^^nnis Barrij auunculi nofiri.Quod 
rius hillo- vero iam olim, tigres & elephantos habuerit 
«cJndar. Aurca Chaloawius& finitima tota illi regio, 

au^< 
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DB OPHYRA REGIONE. ii$ 
audtor tft Ptolema us Qn[poftquam C hal- 
citim regione, atque ahquot vicinas gentes 
dc(cripiit;tandem ad Doanos veniens, poft^ 
que ipfos ad montana qua:dam,tigrts & ele- 
phantes habentia defeendit: iun^a LcHotu 
regioni. Qui Lrflores finitimi funt Aureae 
Cherfoneio : fed eiufdcm veiba ha?c fere 
fiilit. Pojlea DAont ad flumen du/dem nominis^ 
pofUffos montana funt^iunBa Ltflorum ftue 
Pradonum rrgioni^ tigres habentia (jf clephan^ 
tes. Potuit enim fieii vt Salomonis f tate , ia 
qua nondum terrarum orbis vniuerfus tanto 
hominu coetu & frequentia *, quanta pofie- 
fioribus feculis habitaretur, P^ufiorum re- 
gio adhuc inculta ac defertac flet. Poftea ve- 
xo quam finitima? gentes animaducrtiflcnC 
mulros mortales ad eam , auri adipifeendi 
gratia comeare, huius auiditate quoque al- 
leda^jin animum induxiflent ipfam Auream 
regionem incolere, vt auro potita? rei u mul- 
tatu , qutbus carerent , permutationibus au- 
gerentur. Qua de caufa hominum crt Ccentc 
mulcitudine, fera? paulatim loco cedentes, ad 
lolivudincm confugerent . Quf in ^ure* 
Cherfonefo fieri nori potuiflfent , propterea 
quod nulli mortalium, obfolifletilitaie vd- 
litare aliqua ad eam habitandum alhceren- 
iur:exceptis locis aliquot maritimis ad mer- 
caturas fadendas accomodatis , quoi um efl 

Malaca 

< 


V 


Plinius ii. 
6.cap.st. 
Pompon. 
Mela iibr. 
j.cap.8. 
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MdUca illius regionis metropolis. Quod ve- i 
ro regio Oi^^ra folum aureum habuerit, vt aC- c 

ferunt prodidi Rabanus Maurus, &Nicol. r 

Lyranus , nemini mirum videri debet, illos c 
iftuc ipfum credidifle,quippe cum peruulga- i 
tum id multis ante fpculis apud omnes ellet, i 

vt Pomponius Mela & Plinius teftantur. Ait n 
enim ifte: Extra ojltum Indi Chrfldt t^^Argyrt c 

fertilu metalhfy‘\t credo, 7{am^tjuod aliqui tra- . . n 
didtre^aureum argenteumque qs folum efje^ haud t( 

facile Crediderim, MchiUtcm : C>ddTamum ir 
( eft enim India* promontorium ) injuU ell (5 
Chryfe^ad Gangem Lyfegjre^ altera aurei joli vi 
(ita veteres tradidere ) dtera argentei, tque ej 

itafrt maxime "Videtur, aut ex re nomen, aut ex rt 
Vocabulo fEla fabula efl. Hxc Plinius & Pom- gi 
pbnius. D. etiam Hieron. in epiftola ad Ru« d 
Ricum monachum nonnulla commemorat, iii 
qua? i js conuen ire videntur. Qua? ideo com- A 
memotare vifiim eft , ne vituperatores ali- la 
quot libidine obtre(ftandi hanc arflam airi- gi 
perent , ad Maurum & Lyranum reprehen- 
dendos. Id enim illos , hinc liquido conftat iii 
ab antiqu is au(ftoribus acceplfte. N ec mod6 d 
opinio ea,conftanti fama multorumque (cri- II 
ptorum literis , antiquis illis temporibus ce- p 
lebrata eft , verum etiam ad noftram vfque g 
artate & apud ludos emanauit, adeo vt m ulti r 
Luftcanoru, auri cupiditate iudu^i> magnos . t 
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DE OPHYRA REGIONE. ii7 
adierint labores, non fine maximo vttse difi* tufitan. 
crimine & rei familiaris ia(5tura , in perqui* tiauigatio 
renda & inueftiganda hac Aurea regionc.Iri- “* 
crcbucrat enim fama , certos homines , cafu 
'in eam regionem naue quondam appulfbs, 
ibiquedum forte idoneam ad hauigaindum 
tempeftatem nancifeeremur ^ aliquot dies' 
commoratos, cum ea, quibus ad inftruendara 
nauim opus erat, pararent, & alia non fiippe- 
terctad (aburram materia , praeterquam hu- ' 
mus,niagno cius pondere in carinam inic-> 

(5Io, nauim firmafic. Atque illinc foluentes j 
vrbem Goam tandem pcruenifie.Cum vero ” 
ea nauis pofteris temporibus vctuftate cor- 
rupta in naualibus difiblueretur, & aurei 
grumuli in faburra lucentes , homines ad fe 
allexifientsinuentum aurum fuilTe : atque * • 
hincconic(5luram cepifie, humum illam ex 
Aurea T<^ione cafu non Icienter exporta- 
tam . Porrojleijv]u«de^^ 
gionis, deque malehco genere animalium 
eandem infeftante produntur , nihil de- 
finire certum mihi cft, eo quod fint ad in- 
dicandum difficillima. Verum fcu ex ege- 
fto a feris folo, aurum eruerint, feu ex rerum 
permutationibus ( quod vero fimilius ' 

gifque confentaneum eft, & diuus Hierony- 
mus , vt inferius apparebit , innuere vide- 
tur) yciquauisalia ratione comparauerint,, 

h*c 


4tS COMMENTARIVS 
^ hapc quomodo fefe habuerint, affirmare ni- 

hil dubitaucrimfadta atque tranfa^a fuiffe, 
in ea ora maritima, quf Pegufijs, aurcaChcr- 
(bnefo, & infula Somatra, ( vt iam conclufr- 
mus) circunfcribitur. 

Sed ijs c ognitis, ad aliam partem difputa- 
tionis~quar non paruam dubitationem nabe- 
rcvidctur,oportet accedamus. Nanat fiqui- 
dcm^cadem rerum ludaicarum hi0oria,c/4/l 
l*Re£.io. yj,^ Salomonis (vt eiufdem verbis vtamur) 
cum cUjJi Regis Hirx i fcmel per tres annos , ire 

lofe hui huncfenlum expli- 

ludieus. ^at lolcphus , Vt huiufmodi nauigationem 
ante triennium, haud quaquam fuifTe confe- 
ram & abfblutam exiftimet. Nos vero . ta - 
metfi hunc locum aliter ac cenleTlofepnus 
intelligi pofle (vt pofte^difputabimus) atbi- 
tramuc, tamen pro virili parte, ^antum fieri 
poffit, ne aliquis refideat fcrupulu^^Anul* 
las colligemus rationes, quibi||||P^er^ 
fcnfifle intelligatur. Porro, vMTOlas dubita- ’ 
tionis explicemus , cum birctcmpeftate vfu 
& experientia compertum fit, illos, qui a ma- 
ri Rubro fecundo curfu juream cherfone^ 
y > nauigare , atque ind^ commodi rena- 

uigarefolent, tot am nauig ationem decimo 
menf^i^rummum anno conficere ,^pa- 
retomnmoTncredibilis&abfurda illa naui- 
gatio^quar cum vnum atque idem maris fpa* 

tlum 
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DE OPHYRA REGIONE, ii? 
tlnm percurreret , id praeterquam triennio 
non abfolueret. cau(a impulit Franci!^ 
cum Vatabhim,vt crederet tam longi tempo- 
ris interuallum, cum longillima huiufmodi ‘ ^ 
conuenire nauigatione , qualis efla a (inu < 
Atlantico maris Rubri ad Hi[^anioUm infu- 
lam. Ex quibus facile intelledu cR , aut O- 
phyram regionem non efle ad oram mariti- 
mam Peguiiorum & Aurea? Cherfbnefi at- 
que Somatra? , aut , tam diuturnam nauiga- 
tionem,qua? perpetuum triennium compTe- 
dleretur, efle prorfus vanam & commemitijs 
fabulis quam vero fimiliorcm. Sed fi re<3^ 
cHuerfa? temporum rationi» expendantur» 
iam proMo non inept| nec abfurda haec 
lofephi interpretatio iudicabitur . Etenim fi Na^ig^^^ 
h uhis facultatis, q ua?_y ocatur nauigafio, fiue <>"« 
artis fiiie (cientia vehimus conlioCTare ori- 
ginem, facili reperiemus, eam, ficUt aliarum oda 1 1 r. 
artium & difciplinarum principia, ab exiguis iiUrobter 
initijs effe ortam atque dedu(flam. Nam cum 
principio animaduertifTcnt homines , mag- * 
nas atque ingentes vtilitates in fluminum & 
maris natiigationibus effe conflitutas, coepe- 
runt inire rationem, qua eis ad vita? vfiis no* ’li r i 
ceflarios vti commode & vtiliterpoflent .Ita- 
Q ue primum rudis illa aetas , trab^ inuicem 
cSMipere atque coniungere coepit , quas 
rates ap)>€llauit. Quibus primb in fluminum 

Q^a uanfuc^ 
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» tranfuedionibus vtebantur , deinde perip n 

fa flumina ad finitimos Importabant 
ca, quorum maxime indigere intelligebant, 

/ ex quorumque permutationibus alia fimili- 
ter compararent , quibus etiam ad vitam 
tuendam & propagandam carere non pote- 
rant. Poftmodum fcaphas & krnbos aliaq ue 
id geriuiminuianauigia , per folcrtiam ex- 
cogitatunt , velis & remis , multifque rebus 
ad vflis nauticos pertinentibus , paulatim in- 
uentis, non modo inftruxerunt , fcd etiam 
alijs ad decorem & ornatum appofitis illu- 
^ ftrarunt. At crefeenteiani cum longa ex pe» 
rientia , & frequ^ti nuius rei v/u audacia, 
in altum fc ij^a^ribus nauigijs contulc- 
runt. primum pfop{eroram maritimam na- 
uigantes , propinquitate continentis ani- 
/ mos faciente , d^nde ad interiora maris 
cos ducente peritia, coepere procellolis flu- 
> ilibus fe opponere , &iam audader ventis 
I vela dare, atque confidenter tandem & ftre-l 
; ' nue longa maris fpatia tranfmittere. Vnd e 

• colligitur , huius artis nautica? (cientiam, 
paulatim & per quofdam velut aetatis gra- 
Plin. libr. creuifle,adeb vt,au<5lore Plinio , remum 
. CqpsB & eius latitudinem Plateae , . vela Ica - 

, malum &antcn rtf> 
^ Da^alu^ , foftraj^i^s y Salaminij hippa* 

gum,6; filia al^^Meifis temporiEu^uenc- 

rint, 
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I fint, & plurima adiumenia huic arti fubmi- 
niftrauerint_. Nec in tot farculorum a?tati- 
j bus^ad perfcdam illam «& omnibus fuis nu- 
meris expletam nauigationis rationem per- 
' ueneruntjvfque ad illud tempus,in quo mul- 
ta quoque Mathematices dilci^linjB., ad rei 
; nautica? facultatem maxime pertinentia,fue- 
runt excogitata inftrumenta . Qiioruna il- 
^ lud extitit, valde poft homines nitos admi- 

n* randum, quod vulgo ^cum nnuticam appel- 
111 lant: Qua? Septentriones nimia & mira qua- 

J* dam in(itaauiditate,cx vicontadlus magne- 
^ tis lapidis contradla, appetit: & cufpide ve- 

I luti digito perpetuo oftendit . Cuius vim, 
k’ i natiuamque lapidis in Ardos femper refpe» 
^ i dantis, antiquis ignotam fuifle maniicRum 
I eft . Hinc illa fumma admiratio , quam Ar- 
ii gonauis Argonautarumque a Theflalia in 
lii’ I Colchos per quam breuis nauigatio illis 
os i temporibus excitauit . Hinc Vlylus nefeio 
ff , quos errores, priufquam in Siciliam infulam 
k j ab Ilio peruenilTet, intra tam exigua maris 
0, 1 ^tia exhauftos , admirata.eft maxime An- 
|witas i quos illuftris ille Grarcus poeta 
® I ^ropterea egregijs decorauit numeris . Qufi 
K i gitur ( vt diximus ) ha?c ars non fUbito ^ 
ii led per lon^ temporum interualla liada 
fl. fuerit inCTcmenta , repertae lunt compen- 
^ diaria? nauigationes , vfu 6c confuetudine 
t . ‘ 3 naui- 
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nauigandi. Nam^vt Plinius refert, cum ab 
^ Siagro Arabiag promontorio ( quod ho die 
appellatur; Fatalam Inaig vibem . 
petere confuetum eflet^p ofterior gtas bi e- 
uiorcmtutioremqueefTe nauigationcnj^ab 
Sodem promontorio ad amnem KzSum, 
Indiarque portum credidit, diuque ita naui- 
gatum eff e dicit, donec aui^ & lucro inhia n- 
tes mercatores, alia magis compendiaria tia- 
uigationem inucnerunt,qua imgulis quibuf- 
^ que annis Romani in Indiam nauigabant. 
in loco C vt fupra memorauimus ) dili- 
genter feribit, quem curfuro Romani terra 
^ marique, dum Indiam peterent \ ad fpccies 
aliaque id genus aromata comparanda tene- 
bant: & quo anni tempore hinc atque illinc 
proficilcebantur, quantoque fpatio (quod 
annuum ede (igniHcat; totum illud iter, vf- 
que dum reuerterentur conficiebant . Imgi - 
tur vlque ad Plinij tempora certos quoldam 
progredus fecide videtur nauigatio. Verum 
tamen multo ampliores vfque ad noftr am 
Ludtin. agtatero* Incjuo genere iure laudantur riu li- 
bu** tan4 qui magnum ^ndametitum papau<e 

fux commendationis & fama? iecide, atque 
rocalbriam nominis iempitemam coniecuti 
ede videntur, apud quos magis quam in ca^ 

lita cft . Cum 
antes^cun^m 
Mauri* 


tensnauonibus ha?c ars exa 
primi mare Atlanticum nauig 
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DE OPH YRA RBGIONE. .jaj 
Mauritania? & iEthiopia? ora , vfqucad ma- 
gnum & vaftum illud Bonam Spem promon* 
lorium 5 matis interiora magno impetu irr 
rumpens, atque ab antiquis Geographis ig- 
noratum, (umma cum animi fortitudine & 
fblertia, & magnis tandem exantlatis labori- 
bus explorarunt ^ temporibus Infantis Hcn - 
rici & loannis Poirtugalliae regis fecundi, & 




plurimis annis antequa Chriftophorus Co- 


lumbus Ligur occidentalem Oceanu naui- 
gader, viamque munitam pofteris reliquere, 
qua perfedum eft, vt poftmodum in Indiam 
ab. Vliffipone, fura ma, vt hodie fit , facilitate 
nauigaretur. Vt igitur hanc partem difp tffii- 
tionis concludam, in illa itate, in qua nec- 
dum tam ftrenue tantaqtie artis peritia maria 
percurrebant homines , interdiu pauigarc ,;.«^^A;t<.=^ 

^ rtN . ' • I 


nodii vero in anchoris di em cxpe(^irc con -^^l^^J 

. I — Tr 


IJV^wiu vwiv.» m — -- 

ftUSc^bant. Vt nunc quoque fieri yidemus^"*-^f*------ 


in finu Arabico, propterea quod illic & va- 
dofum& maxime fcopulofum fit mare. Xg 


etia quoad fieri poterat, propter ora marita 
mS. at q: fecundis dutaxat fljtibus nauig ^t» 


\ 


c6 quo^ nondum alijs ventis vela dareTad v- 
fuiTH^uc & vtilitatem nauigandi trahere no- 
ucraht,vt pofteris temporibus inuentum cft. 

AlHi tam tardae ac lenta; nauigationis caula ^ 

«at ,qu6d pb maris & locoru marititxioruin.*^ 
infolentiam,>nanclcros pro diucr fitate r 

- 
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• nutn mutabant, aliofquc mutuabantur vici- 

narum nauigati6num fcientiflimos : vtia 
noftris hominibus faditacum fuifTe facis c6- 
pncumeft, cum primum in Indiam nauiga» 
runt i proptcrca quod certiorem & tutiorem 
curfum ignorarent. Sed alia quoque huiufc e 
rei erat caufa.quod cum iH temporis nauigia, 
propter modicam magnitudinem , tantum 
‘ cibariorum.numcrum capere nequiuiffent^ 

i^i i <>pus erat aquandi & commeatus gratia, f«- 
piUs apud maritima loca ad id maxime op^ 
portuna, moras producere. Ad hagcmarelm 
ilicum (vt latis notum eft j hyeme,qu» apud 
Indos a Kal* Aprilis circiter Kalen. Qdtobris 
protenditur, adeo proccllolis & immodicis 
tempcflatibus ^itatur , veinfeftum &inuiii 
hoc tempore emciatur. Praeterea funt in ill o 
ccelqftati ventorum flata s. ( quemadmodu 
a^d nos Ereft£ certo a:ftatis tempore,) qiJos 
Monfons vocant , quibus exceptis i idoneas 
ad nauigadum tempeflates nullas funt. Qua- 
re oportet hostem peftiuos ventos expe^- 
le.Namquiahnu Arabico (eu Perficovelab 
vrbe Goa in Aurea Cherfonefum nauigant, 
nec flarim illinc renauigare valent, fed tan- 
rifperibi manere opus efl, dum huiufmo- 
ji venti flare incoeperint. Quaprgptertres 
mt quatuor,& amplius meofes^apuSMala- 
commorantur. Itaque cum illa astate 
• i ^ ' ■ ribn 
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non admodum vigeret , vt poftea v foii4 
hgc nauigandi fclentia ^ cumque^ies non 
no(itcs & proxime oram maritimam n auiga- 
rent^ cx quo tardiores efliciefcantur nauiga- 

liones, propter longos orarum anfradus^ve- 
lutlquofdaminfemet redudos Mxandros, 
idqt ^grno non hyemali tempo re. Deinde, 
cu m in cr etos * tum aquatione s, tumTignak 
?T?mP<^&ir^cr 5 |m nouos naucleros^ 
atque in expedandqs comodifl imos ven t^ 
r um accdlu^ poTTrei^ in au r u comparandu, / 

feu rerum permutationibus Jeu quacumque 
alia ratione id fieret, non modicum temporis 
infumendum efret ^nihil mirum viderjejebet , 
fi totum curfum ante tri^mum coficere ne- 
quiuerint . Mitto inftrumentorum nautico- 
rum duplices apparatus , quibus illa a»tas in 
nautica difciplina nondum l^is exercita- ^ 

tata,cyinor non vtebatur. Quorum penuria 
(olet pe numero curfus nauigationum re- 
tardare, dum reficiendis nauibus , vi vento- 
rum ac tempeftatum corruptis incumbunt, yt 
vfii venire videmus noftris nauibus ex India 
huc properantibus, qua? in infula c^oftmhi- 
qua hyemare eifdcm de caufis/xpiflime co^ ^ 

guntur.Quan q^uam.vt fupe ri us diximus, illa‘^ ^> 
verba iacixlultorif , /rwf tres <i»wo/,cuam 
in hunc fenfum & fortaffe veriorem 

, ^ 
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pofle arbitramur, vt trinisannis femcl clafli s 
Salomonis (blita fit in Oph)rtam regionem 
nauigare, non autc quod perpetuos tres a n* 
nos in hanc nauiganonem inlumplcrit . Ac- 
cidere namque poterat , vtex tam longa na« 
uigationc naues adeo difiipatx & difioluta; 
xedderentur, vt integrum triennium, tum 
in nauigatione peragenda, tum in clalTe, ma^ 
ris iacladonibus corrupta & conquafTata ^ re> 
ficienda infumeretur.Quemadmodum acci- 
dere nofiris nauibus in Indiam nauigantibus 
(blitum e(l,vt quam pauci(Hmas extitifie cre- 
damus, qua? duas amplius nauigationes, in 
tam longinquas oras perficere quiuerint. 
Nec (ic integra? omnibus fuis partibus redie- 
rint, vt non refici &in(laurari ad iterum na- 
uigandum, malis, carinis, lateribus, proris, 
puppibus^ antennis, velis, gubernaculi$,alij(- ^ 
que huiufmodi ad earum robur & firmitate 
(labiliendam pertinentibus , opus eis fuerit. 

, Quapropter mirari de(inamus,cum Romani 

in ea a?tate, in qua iam ars ipfa nauigandi am- 
pliores fecerat progreffus, plurimu terra ma- 
rique poffent, annu tamen (vtau^or e(l Pli- 
nius) in eadem Indica nauigatione,qua? citra 
^ Gangem continebatur , abiumerent, clafTem 
Salomonis longius ( quippe vitra Gangem) 
progre(lam(qui nec opibus,nec nauali difcl- 
plin^tiquis illis tempoiibus,nondum (atis . 
* ^ . cognita 
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cognita ncc culta, cum Romanis eflet confc- \ 

rendus jante triennium conficere nequiuiffc. 

Sed h«c hadlenus. 

Sc quitur^vt de reliqua P^tte dicendu_fi r, . 

quain in vUimu locurn nofir» difputationis 

coniecimus.Qu^quorundahuiufmodicon^ ^ 

tinetrentcntjaro,vtftatuant infulam SofaUm^ nioVo^al 
quam vitra Bonam Spem promontorium, ad terrani. 
oram maritima iCthiopiasfub ^gypto pofi- 
tam c6mcmorauimus,elTe ophyram regione. ^ 

Idq j huiufmodi rationibus concludunt. Cu 
i d vocabulum T hurfis apud facras literas 
ipfi vnlnnt ) . yifricam fignificct, ^mquc m- 
fula Sofala in Africae regione fitaTit^ illic<^uc fit Africa, 
plurima auri fuppetat vbertas, quod finitimi 
\ ^thiopes , qui eorum lingua Ctfri appellan- 
tur, ad prxdidam infula importare foliti finr, 
vt eius permutationibus, ea,quibus carere no 
polfunt, a noftris hominibus ibidem degen- 
tibus nancifcantur, femjMaiQgjjisJiccon- 

ftitutis , & confequens eile quod flatuunt. 
Operam fcilicet eflc So falam . 

Veru m haec quo verius ac rc(^ius intcllig i 
I dii uHi^rique, valeant eundos facroru librq - 

, ru locos,in quibus h| c nauigatio comemora- 

tur, fubijciem us.D cindc^quecunq; in rei hu - 
iufmo^i difquifitione funt pofita, in oes par* 
tes difputabimus. Po flremo.fi quodaligut^ 
nim peccatu, in hacipSre dijudicada fit ani. 

roaducr- 
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maduerrum, indicabimus. Sed ipfa ia Sacrae 
’ hiftorig verba diligerer attcdamus. Ait enim: 
Clafjem quoque fecit rex Salomon in ^fton gtt* 
her, qudt e(l iuxta uiiUthin littore tnarit Rubri^ 
in terra idumea^mifttj^ Hiram in cUffe iUa^fer- 
uosfuoshiros nauticos gndros maris y cum 
fernii Salomonis, Qui cum yenijfent in Ophir 
. fumptum inde aurum^ quadringentorum Ifiginti 
talentorum , detulerunt ad regem Salomonem. 
«0. Et fequenti capite, .yfd omnia yafa de quibus 
potabat rex Salomon erant aurea , ^ yniuerfa 
fuppellex domus faltiss libani deauro puriflimo, 
Xion erat argentum^ nec alicuius pretq putaba^ 
tur in diebus Salomonis , quia clafiu regis ^ per 
mare cum claffe HiramJemelper tres annos ibat 
tnTharfis: deferens inde aurum (jsr argentum^ 
dr dentes Elephantorum^ d* Simias ^ Pauones, 
In 2. vero libro Paralip. cap. 2.ait. Tunc abqt 
Salomon in u4 fiongaber^ t^in udilath ad oram 
maris rubri^ qua eji in terra Edom, ergo 

ei Hiram j per manus feruorum fuorum^ naues dr 
nautas gnaros mariSj d* abierunt cum fer.HJfS.Sji~ 
lomonis in Ophir^ tulernntqUe inde quadringenta 
quinquaginta talenta auri , dr attulerunt ad re» 
gem Salomonem, Nono autem cap.idem ice^ 
rum refert. 5 ed 0*firui Hiram cum feruis Sala., 
monis attulerunt aurum de Ophir^t^ ligna Thyim 
na t^gemmaspretiofijlimas^d* quibus fecit rex 
delignis/cilicet Thyinis, gradus in domo' Domini 
' &fff 
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^ m domo re^ia, Citharas quoque ^ p/alteria 
cantoribus» 7{unquam Irifa funt in terra Judn 
ItgtKt talia. Et in eodem cap.eadem inculcat^ 
dicens, Omnia quoque yafa conuiuij regis erant 
aurea^^yafa domus /altus Libani ex auro pu- 
ripimo»[^rgentum enim in diebus illis pro nihilo 
reputabatur^ fi quidem naues regis ^ibam in Thar- ’ 
fis cum feruU Hiram femel in annu tribus ^^de* . 
ferebant inde aurum argentum , ^ ebur ^ 
fimias^pauones, Magnif catus efl igitur Salo^ 
mon fuper omnes reges terr£^pr£ diuitijs ^ glo» 
ria. Pr«terca c. 20. fic air. Pofl hac autem int)t 
amicitias lofaphat rexi uda y cum Ochozia rege 
Jfrael^cuius opera fuerunt imp0ima , (jr parti* 
ceps fuit ^yt faceret naues qua irent in Tharjis, 
fecerunt^ claffem in Afiongaber yprophetauit au^ 
tem E liezer filius Dodau de Marcfa ad lofaphat 
dicens, filtfia habuifii foedus cum Ochozia , per* 
cu/sit Dominus opera tua^ contrita^ funt naues^ 
nec potuerunt ire in T ha rfis, Qu i^^S diligcfl* 
genter infpedis intelligitur^iacram H^oTia ^ 
e andem regionem modo modo ihar * 

fisy diuerfa nominum appellatione nuneupa- 
re.Quodanfkn pra?buit aliquibus (cum per- 
fuaftim haberent T/jrf»/// apud Hebrajos 
fricam fignificare) ad exiftimandum Sofalam 
Infulam (vt diximus) fuiileolim ophjram. 
V erum diuus Hifcronyrous hunc nobiscrf » 
puit morem. qua:dam loc^Elai^ 

explicat 


Tharfis 
D- Hiero* 
nymOjvi* 
de Geo* 
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xiQ COMMENTARIVS ' 
explicatjharc infen. £^iautem ophyr IndU lo. 
cus^ tti quo durum optimum nafcitur. Et alibi 
explicans vim fignificationis huius vocabuli 
T hdrfis ait, Tharfis, yeiindU repto eHj 
lofephus^ yd certe omne pelagus Tharfis ^ pd» 
latur. Et in explicatione vltimi capitisTlai*, 
eadem rurfus inculcat. Tharfis lingua He braea 
mare appellatur, "Vf aiunt , India regio, licet 

Jo/ephu5 Utera commutata T harfum putet nun- 
cupari pro T harfis lirbem Ciiicia, In lona? a u» 
tem commentarijs hxc quoque fubiungir. 
ynde imitatus Cain Ionas^(jr recedens d facie Do- 
mini, fugere Coluit in Tharfis , quam Jofephua 
interpretatur Tarfum Cilicia duitatem , prima 
tantum Utera commutata. Quantum yero in Pa* 
ralipomenon libris intrUigi datur , quidam locus 
India ficyocatur. Porro Hebrai Tharfis mare 
dici generaliter autumant , fecundum iUud : In 
(piritu vehementi confringes naues Tharhs, 
id eil^marts, ff^^/^^ViulaK Thar- 

(is. Super QUO ante annos plurimos , in epidola 
quadam aa i_M*rceUam dixijjeme memini^ Non 
igitur propheta ad certum fudere cupiebat locum^ 
Jed marejngrediens quocun^ pergere feflinabat^ 
^hoc magis conuenit fugittuo timido^ non lo- 

cumfuga ociofa eligere ^fed primam occafionem 
Qrripere nauigandi , Iplius vero epiiloloe od 
Marcellam haec verba funt; Q uaris fi Tharfi s 
lapis ChrjfolitM fit aut iiiacynwfis ^ yt dii^rfi 
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interpretes y olunt , ad cuius coloris [imilitudi- 
nem Dei ^ecies feribatur. Quare Tonas propheta^ 

Tharjis ire yelle dicatur, (jr Salomon lofa^ 
phat in Regnorum libris naues habuerint, (juse de 
Tharjis folud fint exercere commercia. Ad quod ^ ^ 

fae dts efl refponfio , homonymum effe^ cabu^ 
lum,ijudd Indid regio ita appeUetur,(^ Jp/um '* / 

mare quia cdruleum Jit ^ fdpe /olis radifs per* 
cujfum , colorem JupradiBorum lapidum tra^ 
haty ^ a colore nomen acceperit , licet Jofephus 
T, pro Q. Itera mutata Grdcos putet Tarfum ap^ 
peUare pro Tharfis. Hjec diuus Hieronymus- 
Ex qui bus liqu ido perfpicitur perfuafifli » r: r;,;. 
' mum hiKfcviroSSSimmo & eruditiHimo, 
hanc regionem in India efle pofitam , eique ' 
duo nomina indita, videlicet ophyr (jr Thar^ 
fis, atque in eadem fententia fuifle loiephu, ^ . 
vt ex verbis ipfius a nobis pauI6 ante recita- 
tis, & ex diuo Hieronymo , qui iftuc ipfum 
fenfiflfelofephum affirmat, oftenfum eft. Ati 
quiipfeaudioremin illa a?tate grauem exti- 
tifle neminem exiftimo , qui hoc verbum 
Tharfis, apud Hebraeos .Africam iignificarc 
feribat , fed longe alio nomine ac diuerfa 
Hebraeos nuncupare folitos accepi- 

mus, q uod eft Phut fiue PhuL Ait namque Phulkc- 
diu us Hi eronymus , du m caput vltimui n ^*!*“j^* 
liaiae intCTprmuin t^hut autem fiue Phul Zi- 
bye,Qmnifque ^ frica yjque ad mare Maurtta-^ 

nUf 
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ttU^ih <jka^Huiu6 hodie tjuiPlwit dicitur ^ <' 

cun^a circa eum re^io^ Phutcnfis appellatur, 
libr.i.An- Dc quo fluuio fic mcminit lofcphus . i 

ftU i uO rhutos dfe Ifocatis pro- 

' uinciaies.Efl autem ^ fluuitts in (Mauritania 
prouincia, qui ijlo nomine nuncupatur, Vnde ^ ( 

plurimos Grxcorum hijloriographorum inueni- 
mus huius fluminu memoriam Jacientes , (^ex 
adiacentiprouincia^ qu^ Phuti yocatur, ei no- 
men impo/itum. H«c diuus Hieronymus & 
lofephus • Eius fluuij quoque mentionem 
facit Plinius , cum Mauritaniam Tingira. 

Iib.f. et.1 • defcribit, cuius hsec verba funt. indt^e. 

Natur.hi. nt autemtradunt^inoraab SaU, CL, M, pafi. 

Flumen (^fanam^marino-hauflu fed porttfjpe- *. 
Eiabile^mox amnem quem yocant phut. Hunc 

^ PtolemsBUS quoque nominat, in ea- 

dcmqueprouincia eile, eiufquc oris fitura 
gradus habere 72302. (cribit, Quod flumen 
Phut^ nunc corrupto nomine fez, & regio 
phuti etiam Regnum Fez, hodie nuncupari, 
nemini dubium efl. Quod & nos, in quibuf- 
dam noflris Geo^phicis Obferuationibus . 
accurate di(putauimus;&. fatis credo, dili-' . 
genter ( abiit verbo inuidia ) perquiflta & ^ 

: inueftigata, a nobis funt hajcipla, huius ami- . { 

qui nominis veftigia. Sed ne de pluribus *, 

- • gam> ad propolitum reuerta r. l am illud opi - j 

nor notum & latis compcnum cfle , ycl illis ji 

^ ‘ •f' .i 
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qui inediocri literatura prafditi funt , lu- 
dagps,prouincias & regiones, atque maria & 
in(ulas,lotigealijs nominibus ac nos , foli- 
toselfe nuncupare. Nam nomina eorum, 
quos maxime perluafumTiabUae , cxtitifle 
primos terrarum cultores ,ipfis terris indide* 
runt. Quapre^ter Africapa ( vt modo dixi- 
mus )P hut ^Cliami huius nominis fili o, iE- 
t hiopiam v^ro iub ^gvpto ^ Chm a Chu fb 
Pbutis fratre > ^Mezraimo horum etia m 
ffatre. totam iEgyptum Mezraim appellaue- 
re. Quo nomine his temporibus, Huda?is & 
Arabibus, iEgyptus nuncupatur, 

&^|^) em jjlca)rum cius P rouincia? metro- 
rionnulli falso ar- 

bitrantur) ob linguarum inter fe fimilitudi- 
nem , Mez,z^rAm vocan t i Quemadmodum 
temporibus etia lofephi a ludaeis vocabatur, 
vt teftatur ipfe his verbis . Seruata efl ettam 
(j^ez>rets fecundum appellationem prifea me- 
ntorta»^E^yprum namque Meixim ^ fJMe%^ 
reos pmnes locamus ^ E^yprios . Tum Cy - 
prum infulam Ce^im appellaue re, a Cethi- 
tno lapKeti nepote. Atque hinc mos apud il- 
los inpleuit, yt infulas hoc nomine Cethim 
fignificarerit . I taliam vero Thubal nuncu - 
pant a nomine Thubalis.quem primo credi- 
dere hanc Prouinciam coluiffc . Nec mare 
Rubrum yWtlhoQ nomine, vel (inum Arabi- 

R cum, 
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cum,vt Gra?ci & Latini, fed ma,Yc CAreSlofum 
appellare femper confueueriint. Qua dcr c« 
miror(iquifunt> qui apud Hebra?os exilH- 
ment nomine Africam fignificari, 

Nifi forte audqritate du(5ii cuiufdam lud a?i 
Dauid Chimhi nuncupati. Cui alijfque 
recentioribus lud^J^, nu llam tr ibuendam 
ede au(doritatem*" cxidimo , maxim e guan» 
do aliter fentiunt ae quus Hieronymus . & 
antiqui ac dqdifTimi I u dj^r u m , illi i^gler- 
tim qui Ghrifti prfceflerunt atatcinJn quo» 
r um funt numero P/?//^To7y6f<5 ^ ab ipfo 
Hieronymo & fapientiillmi a eruditilsirai 
exiftimati. Nam ( vtp^tercamquodaAimj 
longe grauifsimis & 

citatifsimis acceperim : cum Romx apud 
Paulum III. Pontificem Maximum . nego- 
cia gererem ili uftrifsiini Principis Henrici 
Cardinalis ac Portugalli» Infantis, ludacos 
huius aptatis, nullam aut certe perexiguam 
Hebraies lingua? eruditionem callere,) 
tama potcft.eifc hominum quorundam m« 
latia, feu potius amentia, yt perfidi lud^i , a 
veraque Chrifti Optimi Ma^mi 'Religione 
alienifiimi, j udicium pra‘fergnt,diui Hie ro» 
nymi eruditioni & audforitati^. Quem diuus 
Auguftinus-Vrww appellat , 

OYHmum tuitum linguarum fentifstriwm, El qu6 
IudapiilJiusap^ciS}ie(^e de Hcbrai^i^ vete» 

i . j icna 
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rem facrorum librorum feripturam , 'in Lati- 
nur^ conuer^ffc ingenue fatebantur. Qua- 
propter non aliter huiufmodi homines ddi- 
pere arbitror, fi veritati vanitatem antepo- 
I nant. Surpicamur iprumDauidem , & fi gtii 

I funt in eadem lententia, cum apud tlaiam,- 
' Hicremiam & Ezechielem, Septuaginta in- 
I terpretes diuumque Hieronymum , hoc vo- 
cabulum Tharfis Ctrtha^incm aliquando in-? 
terpretatos efife animaduerterent, hinc occa- 
fionem fortafie naiflos ad hanc opinionem 
confirmandam, videlicet Tharfis, vnde au- 
rum Salomoni afferebatur, fignifi- 

cumque, vt diximus, finitima SofaU 
regio auri feracifsima fit, & in quadam Afrir 
cx parte collocata, omnino ftatuerunt Sofa» 
Um ophyram eflerg^/owgw. Quafi vero in mul- 
tis i£thiopif partibus, ad quas breuiore tem- 
poris interuallo,e noftro mari in Atlanticum 
exeuntes nauigare potuifient, non magna e- 
tiam auri jidque optimi affluentia fit,fiimma- 
que vbertas^ Ex cuius ^ihiopiae diuerfis lo- 
cis, noftri homines, aulpicijs Chriftianilsi- 
jnorum Portugalli? Rcgum,fingulisquibu(^ 
^e annis, ab ipfis iErhiopibus variarum re- 
rum permutationibus, aurum comparantes 
huc deferunt. Quod fi diuus Hieronymus & 
L X X. apud commemoratos Prophetas, iJ- 
que cenis duntaxat locis, id vocabulu 

K a Car» 


COMMENTAIUVS 
fis Otrthiginem fignificare profitentur^ noti 
id propterea , quod ex fua praecipua , & > v t 
dicam natiuafignificationc , vrbemRoma- 
ni imperij xmulam exprimat . Qui enim id 
fieri poterat , cum Salomonis aetgte nec- 
dum Carthsgo ^ vt iam demonftrauimus^ 
condita efiet ^ Sed cum ciuitas admodum 
opulenta* foret > ^cniaximis afflueret auri^St . 
argenti diuitijs ^ commercio Hifpanise id 
temporis omnium metallorum feracifii- 
mx adeptis, quibus domi forifque poten- 
tiam & imperium fuum largiter auxerac» 
cam nomine Tharfis exprefiit diuina Sc ri- 
ptura : ficuti terris nouis noftra memoria 
repertis vfii venifTe videmus . Qu3b ideo 
quod a nobis procul verfus occiduas orbis 
partes receficrint, & auro plurimum abun- 
dauerint, vulg o izm lndU nomen inuene- 
rint. Qui enim aliter (tatuunt ij multum 
a veritatis ration^ abefle , nec iufia repre- 
• henfione caruifie mihi videntur , fi iudi- 
cant facram Scripturam Salomonis princi- 
patu, hoc verbo vrbem , qu«e id temporis 
nuiquam efiet , defignafle . Qu oniam ve- 
ro recentiores ludsei , in fumma Geogra^ 
phica? facultatis ignoratione , temporum- 
que jnfeitia vetiantur , nec exterarum na- 
tionum hifiorias attingunt , quo tempo^ 
rum ordines , varietates , eorumque con- 
’ gruen- 
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grueniiamjdiTquirere& dijudicare valeant, 
quippe cum Hifi oria teJHs fit temporum, (jr ^ull. 
nuntiA yeruflans , vt rede iudicauit qui- i.deOrat. 
dam,fit, vt varijs id genus imbuantur er- adQj«* 
roribus. ^ ^ 

Qii od accidere nequaquam potuit in hoc 
^cncic~Tofepho Fhilonijin omnidifciplina- 
rum dodrina, & rerum multarum cognitio- 
ne verlatis. Hanc Hieronymi & Se ptuagin- 
ta interprewioncm, nonnulli tortafle arri- 
pientes , exiftimauerunt aliquando Ctrtha» 
ginem fuilTe ophyram , parum attenden- 
tes e quonam portu ^ q u oue ex finu clalsis 
Salomonis eandem regionem petitura fol- 
ueret . Sed nec attenderunt apud Sofa - 
Um infulam , nullum pretiofarum^em- 
maru m^cnuS) nullum argentum, nullos e(Te 
pauones . Qua? omnia , ex Ophyra regione 
praeter aurum, etiam afferebantur. Id quod 
Georgius Agricola animaduertifle vifus eft, 

'cum SofaUm ophyram effenegauit, in libris 
quos de "Veteribus d* nouU metallis compo- ^ ' 

fuit. Atqui tantu m abcft,vt T harfis^Salomo- 
nis tenapore ^ jmaml^iGczucvit , vt non ^ 
defuerit , qui hac tempeftate , libros veteris 
legis conuerterit ex Hebraicis,& vocabulum 
Tharfis apud hiftoriam Regum Ctertio Re- 
gum 9. & IO.) Judxorum mare interpretaren- 
tur, non autem mdU oram', integra le- 

R 3 manente 
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manente hiftoria ophyr£ regionis. 

N une reliquum dl.vt caufas explicem us, 

1 cur in mentem venerit Sacrae hiftoria?, eam 
- - > i/xfi/xregionemj^/j^^^it»» nuncupare. Quod 
(i ea,c|ua? fuperius a nobis in hoc generelunt 
difputita, diligentius attendaris , facilere- 
periemusvt fu pra diximus, moris HTe facrac 
Scriptura? , nomina eorum , qui terras pri- 
mum incolere & habitare coeperunt, ipfis ter- 
ris imponere. Sed cum huiulriiodi nomina, 
parum cognita ahjs nationibus fuerint vt 
lofeph. li. jp(g fimiliter lofephus animaduertifle vifus 
j!^p”J‘^“'’eft,proptereaqu6da^ (oli Iuda?i vtcrentur, 
cuenitjVt ob praediolorum nominum info- 
lentiam,mulrafacroium librorum huius ge. 
neris loca , maxime obfcurareniiii’ &.mag- 
• nam dubitationem afferrent. Quod Unon o 
nulli ludseorum viri dodiflim i , qu i aliaru tn 
gentium & exterarum nationum literas, hi 
ftorias, & monumenta, variafque artium dit 
Philo 8c ciplinas perceperunt, ex quibus extitere pM- 
lofephus. lon^iofephttSfCummsiCum diligentia, non 
multa huiufmodi pofteris explicata , literis 
tradidiftent, qu^e peculiari quadam cogni- 
tioneindigebant, multo peius etiam nunc 
circa locorum huiufmodi abftrufbrum intel- 
ligcntiam hallucinaremur . Si autem recen - 
tiores Iuda?i,more illorum f quos modo no- 
minaui) clarorum virorum, literis Gra?cis & 

Latinis, 
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JLatinisabineuhte artate imbuerentur, reli- 
^ualque^ dii^iplinas attingere in animum in- 
ducerent , quo rerum ac temporum con- 

I gruentiam intueri &intclligerepoffent, non \ , ' 

II cifet fane quod in tantis ac tam deprauatj s ' 

£. I opinionum erroribus implicarentur. Nui^ , - * 

i c um prgter Hebraicas literas, hafquenne vb 

(t laTirammaticcs ratione , primoribus labris 

3. deguftatas verius quam perceptas, quippe a ' 

^ parentibus vcluti tumultuarie traditas, nul- 

rt lum,necliterarumnecdirciplinarum genus 

lui confequantur, quid aliud quam labi, falli, & 

ufi turpiter errare illis futurum putamusc^Quod-, ^ . 

(0. . que caput eft, prgterquam (juod cum ipfo 

^ ) nutridsMeerroremlugereincipiunt, non 

3^ modo ignoratione verg Religionis imbuun- 

tur,fed varijs, tumfalfis, tum peruerfis , & ■ • 

Ju quadoqueridiculis etiam opinionibus , poe- - , 

1,1 tarumque portentis fimilibus adha?rdcunr, 

i Quarum plura quidem genera videre licet, 

1^, cum apud multos bene dodos viros , a qui-, 

^ busaduerfusluda^orufii peruicaciam plura 

jj funt fubtiUter& acerrime difputata,tuiTiyel 

jj, ma xime apud Petrum Gallatinum , bonum Petr. Oa^ 

in primis andorem, & HcbraicarunTIItera- latini»A4,4». . 
rum fatis peritum. Adeo vt pudeat & mife- 
^ reat me infelicis hominum conditionis in . ^ 

tot mentis cxcitates & animi prauitates im- 
merhe.Iofephus igitur hunc locum c tene- 


IT^ bris 
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bris in lucem euocare videtur . Explicans e> 
nimin primo libro ludaicarum Antiquita- 
tum, quendam locum lacrorum librorum» 
Ophyra (atis docet vnde nominis originem Ophyru 
regio traxilfe videatur. Quum enim diuina 
* biftoria commembref tem^Fibus f^haleg 
diuilam fuilTe terram , quamobrem hoc ei 
nomen Inditum , qliod dtui/ionem figniEcat 

Ccnef. II. 5pud Hebraeos, ita, Naticjue funt ffebcrfli^ 
duo^nomenyni phale^, eo ejuod ia ditbm enti 
diutfa, jir terra ; ^ nomen fratrif eim leStan^ 
Qui leSian genuit ^Imodad , Saieph, ^ 
Jarmoth^Jare^i^ yidonan^^ ^ Decla^ 
^ Hebat Abimael^Saba^^ Ophir, ^ Heui~ 
Iobab7 Omnes i(li filtf leEianTh tfaSla efi 
habitatio eorum de Mefja perdentibus yfque Se» 
lib.i. An- phar montem Orientalem^ lofephus VCro ea-^ 

^ali)8^4.) modum narrat , Hehr autem 

I eEian genuit Phaleg^ Di^tu autem Phaleg^ 
quoniam fecundum diwfionem habitationum na- 
rus efl. phalfg autem diuifionem Hebrdtt >o- 
cant.leSianlrerdy qui piius fuit Heber , habuit 
filios Helmodad , Saleph , A/armoth , Jarach^ 
. - aduram, Vz>al^Decla^Obal^^bimael y Saba, 

Ophyr, Buila, Jobab, Ifli a flumine Cophino 
Indioi^C;*pofitte circa eam Syrite^ loca quadam 
inhabitant, Hxc lofephus. Dc quo flumine 
qui Indum influit» frequens mentio flt apud 
^ Geographos . Quorum verba fubijcienda 

duxi- 
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d^imus, ad pleniorem rei cognitionem & 
intelirgentiam. Nam Pomponius harc jy o- McU^iibr. 
feit. Jndw cx monte Paropamifo exortm ; cap y. 
alta, (jttidem flumina admittit yfed cUriJJima Co- 
phcn^^cejsin^ ^ Hydajfem, Plinij veio hu* 

i\xid^\odi{unt.t^ proxtriw Jndogentibw mon-- ' 
tana Capijjana habent Capifjam yrbem quam 
diruttCjfus.^ At^choft a cum oppido ^flumine . ! _ 
eiujdem nominis, ^^od quidem Cophen dixere 
A Semiramide conditum. Et paulo infcriuslub- 
iungit. Flumen Cophesjnjluunt in eum nautga^ 
blita Sadarus^ Parofpus, Sodinus, Strabo autcm • 

incidens in mentionem Alexandri in Indos 
expeditionis, de eodem fluuio fic meminit. 
^^reijfdem montibus per l/ias breuiores exu- 
peratis, reuerfus efl , habens Indiam a finijlrU, .» 
Po/lea rurfus in eam rediit ac occidentales eius •• - 
fines Cophen flumen Choaffemqui in Co- 
phen immittit. Et paulo inferiu s . Pofl Cophett 
itaque Indus flutt. Regionem inter hac duo flumi- 
na mediam habitant jiflaceni, Majsiani, Ntjseiy 

tirc. Et Plinius hcrum.ylnmofineCopheteflu- 

. — ■ - — 7“ rt- I - I * nat.mllo. 

uio, qua omnia Anorum ejjealqs placet. Nec non 

Cjr Nyjam yrbem plertque Indta afcribunt. 

Qu um igitur de cem ffliorum ledani colo - • ' 
nia?, partim in qua?Ham Syriae loca IndiaTn ‘ 
pene attingentia>partim, in illum India? tra- 
bum quae Cophe fluuio irrigatur ( vt lofe- 
phus narrat) deduCiarflnt , .& vnusexcius 

R 5 filijs 
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filijs ophyr nuncupatus fuerit, apparet ex ho ic 
n omijae.per interiores Indi? partes periinen * 
x^^Ophy ^4 m regionern euc nominatarn^vt re-^ 
(Ste exiflimauit Kabanus Maurus & Nico^ 
laus Lyranus. Q^i oniam vero Heuilat fra ter 
Ophyri, finitima dphjr^t regioni locji etiam 
incoluit, ideo Moles cum Indiam exprimere 
Philon voluifiet,quam inclytus amnis Ganges (PAx- 
*^/o«abco appellatus) vberrimis aquis inter- 
Indiacflu. fluit: Hauilatnuncupauit. (induit) 

e^rediibatur dc loco yoluptatis nd irrigandum 
' P*f4A*h>^<iSp*iinde diuidirur in quatuor capita , 
nomen vm Pbifon^ ipfe efl qui Circuit omnem ter^ 
ram Heuilat, ybinafcitur aurum. Et aurum ter- 
ra tllim optimum efl. Quam regionem Heui- 
lib.i. An* latlofephus/w^^uminterpretarur.Cuiushapc 

«KJU.Q 1 . Rhatur autem hic hortus ab y»o 

O 

Jiumifiecircaomnemterramyndiqueprofiuen- 
te. Hic in quatuqr diuiditur partes, ^ yni qui- 
dem nomen efl phijon, quod inundationem flgni- 
fcat : eduElus in Indiam pelago diffunditur ; qui 
' ^ Cetha nuncupatur aGracU , Sed nequi^arbi- 

iretur hancefle/if«/7<tt, quam alio m loco 
libr.i.An> lofephus dicit elTc Gctuliam Africas 
[Xji iV} prouinciam,abHcuilaChufi filio nomina- 
tam,opus efl vt duos fuifle eiufdem nominis 
intelligatur^ hunc quem modo nominaui,al* 
terum Ic<flani filium Ophyriq ue fratrem, de 
quo nuacagimus.Qu^ dubiudonem fun- 
ditus 
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S ditusfuftulit Iofcphus,cOm fignificauit flu- 

uium Ph fonem apud Indiam in pelagus dc- ^ 
ij fluere, br in diam prouinciam a Mole Heuilai 

j /jf dTc nuncupatam , prsierquam quod ex 
I ipfiusvcibis paulo ante recitatis liquido dig-’ 
riolcitur, tum etiam ex Gommentarijs diui 
Yiictonyfinidelocis Htbratctf ^ i\u\hus fic ait* 
fieutlaf y hi aurum purij^itnttm^ (\uod Hebraice 
dicitur Zahab^^gemmdi prdttioJifsim£^carhun» 
culus Jmaragdufque na fcuntur, ifl autem regio 
ad Orientem Bergen sequam circuit de Paradifo 
phifon egrediens, nojlri mutato nomine^ 

Gangem Hocarit^ 'Sed (^ yiius de minoribus Noe 
j HeuiUt diiius e fl,quem I ofephus refert cum fra^ 

I tribus fuis a flumine Ce^phene ^ regione. Indids 
i yfque ad eum locum^ qui appellatur lerix -y fojfl* 
dijje. Et paulo poft fubiungit. Meffe regio In^ 
di£^ in qua habitarunt fily leSlan filq Heber^SO’- 
phera yero mons Orientalis in Indut: iuxta quem 
etiam prxdiHi habitauerunt , quos Jofephus re- 
jert a Copheno flumine dr India regionibus yf- 
que ad eum locum perueniffe, ybi appellatur re- 
gio leria. Sed dr Claflts Salomonis per triennium 
‘ hinc quadam commercia deportabar, Ha?C ille* 
y I mellcxjmus diui Hieronymi fcnt entiam^ 
etiam^abani Mauii cognc)lcamus.ait gnim; 

Heuilat regio eji India^qudpojidiluuiumpoffelJa 
ab Heuilat ic/dio JeSlan fllij Heber patriarchdt 

i Hehresorum^kiquoiixm rementiam difcedit 

* ^ Hiero* 
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Hieronymus ab 01eaftro,ampliffimusThe6- 
logus in do^ifsimis C6mentarijs,quos pro- 
ximis annis edidit, in quinque libros Moyli, 
cuius etiam verba tranfcribere vifum 
■quae huiufmodi Tunt. eji Chatnlah , de. 
nominata d Chauilah filio Ie6lan flij Heher, 
quidem Chauilah etiam Orientalis e(l , quia 
ibidem dicitur fuiffe habitatio filiorum Heber^ 
d yfijue ad Sephar montem Orientis^ 

quA etiam auro abundat , cum fit prope Ophir^ 
2{am Ophir ^fuit frater t^auilah , "Vf ibidem 
dicitur. Haec die. Ex quibus omnibus in tel- 
leximus ludaeorunTpeculiares , regionum, 
fluminum ^infularum , & maris appellatio- 
nes, a Graecis & Latinis , ab alijlque aliarfi 
nationum longe diuerlas , eafque a primis 
terrarum habitatoribus elTededudas . Tifm 
etiam perfpeximus Ophyrum Heuilam 
fratreSjVtIofephus, vt diuus Hieronymus, 
vtalij quoque viri dodliffimi ( quorum mo- 
do mentio fa^a eft ) profitentur , Indiae 
quafdam partes incoluifle , quas diuina hi- 
floria ex more fuo, eifdem duorum fratrum 
nominibus , Ophyram & Heuilam appel- 
lat. Quarum alteram Mqftt fcriUx a^^ 
optimum gcmmafquc pretiofifliraj«^gro- 
ducere : ex altera vero ingentein auri co- 
piam Salomoni delatam , ludorum regum 
monumenu tefbmui > hafque Enitimas 

de. 
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I e(Te,& ( vt paulo ante dixit diuus Hierony- 
! mus) ex quarum altera clafsis, Salomonis i Reg >. 
’ per triennium quaedam commercia depor- 
Ii tabat . Prficrea Africam .> confentientibu s 
I do(51orum virorum teftimonijs , apud He- 
braeos Phut, non Tharfis eflc appellatam , & 

& Ophyram apiid Indos cfTc etia percepimus. 

Quid ergo amplius pertinaciter inhaeremu s, 
inanifsimis ludaeorum recentioru opinioni- 
bus & deliramentis, eoruque lutulentos ri- 
uulosconfedamur,exlirapidiffimisautcdo- . 
6Hfsimoru atque Onhodoxorum Patrum 
fontibuSjhaurire negligimus i 't jcc me mo^ 

I uent nouae Auguftini EugubinimTiuncT^ 
cum interpretationes, nouanefcio quae flu- 
mina cominifeentis, ( quanquam alias ho- 
minis eruditiqgem & dodrinam fu/picio & 
veneror, & quartquam cu illo mihi ardtifsi- 
ma Romae confuetudo intercefsit, magis 
tamen amica veritas. ) Quaequidem parum 
momenti (fi rede quis re perpendere volue- 
rit) habere videntur, & quas non magni fue- 
rit negocij conuincere. ^emou®^ vel 

fexcenti recentiores lucST nouis & deliris 
lemper interpretationibus ftudcntes,& noua 
fenfa ab antiquis Orthodoxorum Patrum 
fententijs, longe abhorrentia, indiuinos Ii- 
brosarchite(aantes. Quorum Judaeorum li- 
brijintegra mente & acri attentoque animo ^ 
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cuoluantur oporter., Nam hinc ^ vt arbitro r, 
iam c6 procmt haereticorum quorundam j 
, hominum audacia , vtan*ererc nihil verean- I 
tUFjftate diui Hieronymi non admodum vi- ! 
gui(Te,feu potius clanguiflfe Hebraicarum li- 
terarum feiemiam. Qui nihil aliud mihi vili ^ 
funtdicerc,quum haec dicunt, quarndiuum ^ 
Hieronymum fummislabris has literas atti- | 
^ gifle. OWmvt (fupradixi) diuus Augufti- 
pemia ^in tn hoeg^inere^ cum (um ma te- | 

guae fao- hificationc laudum ipuus fuiife dicit- Et que ! 
dodiflimi ludieorum eius temporis profite- | 
bantur, faerps libros veteris legis , fummo a- 
nimiiudicid& (yncerifliima interpretatione 
conuertifle. Sed proh Deum immortalem, 
quid hoc eft fi mera infania non eilf Adeo- 
neefie homines imperitos Quibus tanta fit 
innata vecordia , vt antiquos illos Ecclcfix 
Patres, (diuinofpiritu fine controuerfia af- 
flatos, atque ad exprimenda vera diuinorum 
librorum fenfa,a Deo Optimo Maximo no* 
bis velut dono datos) dicere audeant hallu- 
cinatos.eflTe in enodandis ^uibufdam Pro- 1 
phetarum intelligentijs,nec pr«ecipua & ger- 
mana illa fenfa, qua? in illis locis ipfi pr* 1 
tulerunt Propheta» attigifie.QuibusProphc- | 
in tarum locis , ad Chrifiianum dogma maxi- 
me confirmandum appofitis,& eodem fcnfii 
enodatis, poltais temporibus Ecckfia pro 
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acerrimo telovfafii, ad infringendam mul- 
torum hgreticorum pe^caciamC Quid dici 
poteft inianiusc aut quid ifti omnium homi- 
num fuperbiflimi aliud perfuafdere videntur, 
quam ea fe (fi dijs placet ) aflecutos efle,quaf 
magni & lapientes illi viri ne deguftarunt 
quidemC 

Veiiim ha?c nos in aliud tempus, in alium- 
c^ue locum differamus, ad propofitumq- re- 
uertamur.Per/pecais tor,tantotumque Patru 
tefiimonijs & audoritatibns memini opinor> 
jam dubium & controuerfum erit, 
t egipnem apud Indiam efie^ abor/^roqucle- 
^fani filio denominatam & fharfis vocabuli 
efrehomonymumjVtalTerit Diuus Hierony- 
mus ad Marcellam , propterea quod & mare 
^ locum /»d/<efignificet.Hancigitur ratione 
habet Diui H ierony mi, Flauij lofephi , alio- 
rumque fententia , circa regionem operam, 
quam apud Indos efie,vt diximus, ftatuunt. 

Nunc excutien da funt qua? literis manda- 
uit hobiliffimus SfcTanfiTTheologus Cardi- 
nalis Gaictanus, non de ophyra. regione, qua 
prorfus ignorarele ingenue fatetur ~fcd dq 
purfu quem clafTis Regis Hirg tenere^ ciitn 
ad cladi fe coniungendum Salomonis,foIu^ 
reteportu,vt vna peterent eandem regione. 
Z)e <nonnmbM ( weju/r J proprijs^ (fue hic Jcribun» 
tur^ reddere cerxam rationem ncjcio ^ huc tamen 
' certum 
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certum eft , (juod Salomonis tum fcientU tum 
■ prouidentU attefiarur conflruElio mifito net- 
MU in Ophir pro auro. Et in (ecUndo Paralipo- 
menon capite o(5iaiio iflha?c dicit . Salomon I 
fiquidem fectt propriam clafpm in illo marit 
Rex autem Tyri mifit naues fuas ad feruiendum ( 
Salomoni y fimal cum proprijs nautbus Salomo- 
’i';~ nu, .( Et fuerunt cum /eruis Salomonis in Ophit) | 
Regto Indu dtcirurl Reliqua “^ide expofita ter- 
ito Regum nono : aduertendo duo * (^Iterunty 
quod quianauigatio in Ophhper mare Oceanum 
erat, tdeo Salomon ad euitandarh naut^ationem 
per mare (Mediterraneum y /que ad Oceanum, 
perrexit ad oram maris Rubri^ ( quod e ft quidam 
jimts maru Oceani ) (s* ibi conjiruxtt cla[Jem, 
ad hoc emm illuciuit, alterum , quod rex Tyri \ 
naues quas mifit, non nifi per Mediterraneum 1 
mare mtttere ex Tyro potuit, ad comungendum 
illas cum nautbus Salomonis, Hxcille. Quam 
rem rede quidem iudicauit vir dodifsiraus. 
Quis enim non in eiufmodi caufa^ Nam qui 
fieri poflet , vt naues c Tyro foluentes aliter 
in finum Atlanticum pergerent , quam per 
*■ * fretum Herculeum in Oceanum Atlanti- 
cum exeuntes , totamque oram Africae Sc 
iEthiopiae permeantes , magnum illud Bo- 
nam spem promontorium tranfgrederentur, 
atque inde redo curfu aliud Arabia? pro- 
montoriuQii olim promotam ^ nunc autem 
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'Guardafum nominatum petenteSjtandem an- 
guftias Rubri maris ingrederentur^ Sed prg * 
terquam quod ha?c nauigatio tunc tempotTs 
omnino incognita erat ( vt fepe iam dixi- 
mus) multo facilius a rege Tyri id perfici po- 
terat, &roinorc7cumten^^ 
liaris fuie difpendip , & tandem expeditiore 
via, fi materia dolata , ex qua naues «dificari 
folcnt 5 camelis & alijs iumentis , fuperato 
ifthmo inter illa duo maria intcrieClo,'y^/J‘o»- 
deportaretur, (ficutolirrifieri con- 
fuetum eft a Sultanis iEgypti , nunc autem i 
Turearum Regibus, quandocunque clades, 
quas illic habent, reficere, feu nouasa?difica-‘ 
revfuseft,) quam tantam maris vaftitatetti 
tranfmittere , vt cum Salomonis clafle con- 
iungeretur. Sed eaperfuafio forte literatirsi- 
mu virum lefellit putantem, regis Hirx 
fem cTyro (ad oram noftri maris pofita) iti 
Indiam folitam nauigare.Cum enim legeret 
ha?c verba factx hiftoria?. Tunc abiit Sdlomon j 
in ^ppn^ahcf^in ^iUth , ad oram maris Ru* ^ 
hri^qua ejlin terra Edom , Mifit er^o er Hiram 
fer manus feruorum fuorum naues ^ nautas gna» 
ros maris ^ ^ abierunt^ ^c, I fortc non vidc- 
baturilli,cum Salomon ageret apud mariti- 
ma loca maris Rubri fuperius memorata , xt* 
^efignificaflcdiuinamhiftoriam , Regem 
Hir^ ad illum mifiiTe naues & nautas fuos, 

S fiiii 
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n in eodem quoque mari id temporis eflet 
Hir^ regis clafsis. Quare rem parum videtur 
pcrpendiffe tanti nominis Theologus. Nam 
quf apud Alcxandriam in noftro mari funt 
naucs, quis vetat quin Carthaginem mittan- 
tur, atque hinc Vticam (eu Hipponem Re- 
gium, qua; oppida in locis maritimis eiuP 
dem maris funt pofita < Cum Carolus quin- 
tus Romanorum imperator Tunnetum op- 
pidumobfidet, nauesquaj a Neapoli cum 
commeatibus , reliquifque id genus bellici 
apparatus eo mittuntur , nonne ad ponus 
ciufdem maris mittuntur^ quis hoc audeat 
inficiaris Verum ha?c tot verbis perlequi non 
dl necefie, cum fint in promptu. Porro qua! 
'ad oppidorum ^lUnx ^ ^jiongaberi cogni- 
tionem,^ notitiam pertinent, eis, quoniam 
in quibu fd yi no ftrisjjcqgraphi cis Obfe r- 
uanombu ^o^t^^^^ produu ris, a noliis 
funt multis verSiscRJputata ,in pr^IentiaTu- 
perl^dendum dCiximus. Sed ha!c in mentem 
mihi venerunt , eje Ophyraregtoue quj dice- 
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ABRAHAMVS O RTELIVS 

^ IN Thesayro Geographico." 

B Ph YR regio aurifera, in facris litte- 
ris celebriSjVnde Salomoni 5 alijf 
queHebrajorum* Regibus , ternis 
annis (y!i 3.Rcg.9.& 2.ParaK.cap. 
p.habctur ) magna vis auri aduehcbatur.Secf 
vbi terrarum h^cregio fita fit,&an alio etiam 
nomine cognita eflet,hadtenus ignoratu fuir, 
ca^ptipA^ & (Tou^j/), Tegunt L X X. interpretes, 
lofephus eam in India ponit: & 

Avream fuo tempore vocatam 

addit Eupolemus audorapud Eurebiumlib. 
p.cap.4.Pra?parationis EuangeIicje,V r p h e n 
evp(pyt appellat, & dicit infulam Maris Ku‘^ri 
efie, nauefque cogi folerc Melanis , Aiabraf 
vrbe (Hefion Gabcr,hanc vocat Sacra Scrip- 
tUra:etfi Epiphanius dicj in faais [ittc- 
ris prodat.) H inc Mvirius N iger ea A v r e a m 
Chbrsonesvm Ptolcra^i interpretatus eft, 
non parum enim ad rerram auream alluditj 
Rubri Maris nomen huc vfque pertingere, 
ex claflicisaudoribus doceri poteft. Sed hac 
Chcrfonerum,auri diuitem olira fuiflb, ne- 
mo veterum , quod fciam audoreft, iicque 
nunc edam effe, ex recentioribu^ ' palam e(iJ 
Edidit tamen Gafpar Varrerius Lndtanus^ 
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nuper peculiare opufculum , de ophjfa r^/Vu | 
ne An quo conftanteraifGuerare mulnfquear- f 
- gumentisperfuadereconaturiSacr^Saiptu- ' 
rx ophyram^ ellc aurcam Cherfbncfum : aut ‘ 
potilis omnem cam oram qua» Pegufi)s, Ma- 
laca & Somatra continetur.In Biblijs Vatabli i 
a Rob . Stephano excufis,pro Hij^anioU^ o- ^ 
ni Orbis infula habetur» Poftcllo autem Perit j 
videtur ; cui fuifragatur dodiUimus Goro- i 
pius in fua Hifpania. Idem affirmat Ben. A- J 
lias MontanuSj cuius viri fententiam non fo» | 
Ium ob multiplices eius viitutes,quibus a na- 
. lura abunde ornatus , fed ob omnis generis 
dodrin® (olidam peritiam , roultarumquc 
linguarum cognitionem admirabilem,liben- 
. ler amplc(51erer, nifi deterreret me ab ea va- 
flus ille Oceanus intermedius, quem omnis 3 
antiquitas innauigabilcm , atque a mortali- 
bus,quia facrum Diuumquefedem exiftima- 
rir,nauigationc minime violandum, ( vt do* 

^ cetapud Senecam Pedo Albinouanus ) cre- 
didit. Neque apud vUura veterem au<3orem 
reperies , ab vllo mortalium ante repertum 
magnetis lapidis vfum, ('quem nuperum ha- 
bemus) vnquamtetatum,ncc immerito. Ne- 
minem hoc enim potuKIe vel poffie, norunt, tt 
intelliguntque qui nauigant omnes . Cafu fl 
forte aut felicitate hoc aliquando eueni(re,vt M 
credamJ^t Plutarchus in Sertorio: At con- , H 

(ilio H 


filio aut fciendahunc ab illo traIe^lum,nuHa 
apud prifcos fiuc facros fiue prophanps fcrip- 
tbresmemoria»Circa littora autem nauigatu 
fajpius teftes exftant tot antiquorum Gr* co- 
rum.Pericli : vt Hannonis, Arriani, lafonis 
Ncarchir&quitemporisiniuriaimcrcideie» 
EtefiapjMenippijMarcelli, Alexandri Theo- 
phili.&c.Hgo O^hyvCephalam vcl vtalij pro- 
nunchm S ofaUrh A£ticxvcr(us Oriente re- 
gionem interpretari cu Volaterrano malim, 
tum quod ha:c,fe(lcgrauiflimo lo. Barrofo, 
admodumauriferafit, adeo vtetiaranum ni- 
hil pra:ter aurum , vt Lufitanorum tcftamur 
peregrinationes, exteris mercatoribus comu- 
nicet:Tu quod feribatinfua Indica nauiga- 
tionc Thom.Lopefius, Kos Sofalefes habere 
libros patria lingua fcriptos.in quibus legitur 
Salomone rege tertio quoq^ anno hinc auru 
tulifle.ExOphir ctia,eburhabui(re Salomo- 
ne facra: referunt littcrf .atque hoc no ex Pc- 
ruuiana regione,vbi nullus vnquam elephas. 
ProOphir,0/?/w/^ o<Polt legit Ioa.Tzetza,& 
infula, iiuc p^rninlula auream in India cfTe di- 
cit. Deppjiir adde quod habet lofephus a 
Cofta.Societ. Icfu li.i,c.i 4 .de natura Noui 
Orbis.vbi Ophir India Orientale, cu lofepho 
ludajo, interpretatur. V p h a s locus vnde auru 
adfertur, Hierem.io. Mopha s legunt LXX» 
Op H I aute ‘p. Hieronymus & Ch^daeus. 
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. . , DE PARADISO IDEM. 

Cewlaf P4»*4(i//o magna quoque inter Thco- 

phiefaerj logos controuerfia. Maxima pars hunc 

in Oriente ftatuit,alij in Syriaj Poftellus fub 
polo Ar<fiico. S ut qui fub iEquinodiali fuit 
feconiiciant. Goropio no ftro apud Indofcy- 
tasefle multis argumentis perfuadetur.Ex ve- 
teribus quidam Lunarem globum pertinge- 
re tradunt: alij alibi. Ca?fafius Nazianzeni 
frater.in Dialogis vbi hunc collocarit igno- 
ro. Danubium enim hic vnum ex huius flu- 
, minibus facit: eum nempe, quem Sacra ve- 
tuftas Phifon nominat. Hunc vero D.Hiero- 
nymus & Eu(ebiusiN^i/«»» interpretamur, alij 
Sed addam' quoque D. Auguftini 
ad ManichaJOS hoc , Bearam Vitam Paradifi 
' nomine fignifjcatanfxxidimo . Alij recentiores 

qui exprofeflbde (itu huius fcriplerc, funt j 
Moles Bar Cephaj Benedidus Pererius So- • 
cietjtis lefuin Genefimi loannes Hopkinfo- 
nus peculiari libello, in quo 6e huius choro^ 
graphica delineatio. Alij quoque, vt Beroal- 
dusjn Chronico . Vadianus in trium orbis 
partium deferiptionedtem Ludouicus Nu- 
garola in libello deTimotheo,(iue Nilo.E^ 
vero Paradifumvbiqucfuiile puto, ante A- 
dami nempe lapfum; & non locum (ignifica- 
re^fed loci naturam,hue qualitatem. 
FINI S. 


Errata quardam in Hebrfis,nam quar in Grj- 
cis & latinis commifTa, facili quiuis 
, obihuabit. 

Pdg,joJin,‘\lt,ffoJlScealthiel omiflum 
pag,is.ltn, §. A fin, liter£ ncn fatis bctjcfeparatd, 
fjr ideo du£ yoces in ynam coaluerunt , ^ alix 
nimis f?ropinqu£ ynam yocem ex duabus fecere^ 
. in yltima >ocr caph pro refeh pofitum, fag^ 

jSjin,2.afin,^^ZV corr,*y^ys,pag,4oMn,atitepe» 
tehia a fine Utera ponatur refeh»^ 
lin,ylthx\ traniponatur nV. pag,$6»Un,i2^n 
tertia yocula dalet pofitum pro refeh, pag.tf *^^ 
Jin,i.afin,WQlittJrahlpofit£pro pag^ 
2ojdn margine Opkjra infula^ corr»Sofala infula» 
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